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ENGLISH MASTER

Lesson 1 Ypok 1
Vocabulary CnoBapb
lesson YPOK
where? roe?
post office Nno4TOBOE OTAENEHNE
near OKOMo
mall TOProBbIN LEHTP
between Mexay
hospital GonbHULA
and "
bus aBTobyC
stop OCTaHOBKa
bus stop aBTobyCcHas ocTaHoBKa
in front of nepen
museum My3en

police station

NOMNMLIENCKNUIA YHaCTOK

railway station

)KEHGSHO,ElOpO)KHbIVI BOK3arn

shopping center

TOProBbIN LEHTP

in B
hotel roctTmHuua

behind c3agu

opposite HanpoTuB

next to cnegyroLmin 3a

market PbIHOK

library BGubnunoTeka

university yHUBEpcuTeT

bank DaHk

stadium CTaanoH

my MOW, MOS1, MOE, MOu
sister cecTtpa

town ropog

hall 3an

town hall 34aHve MyHugunanuTteTa
his ero

wife XeHa

her ee

husband MYX

our Hall, Hala, Halle, Halwwn
secretary cekpeTapb

cinema KWUHO

office oduc

factory dabpuka

A short conversation Kopotkun pasrosop
WHERE ARE YOU? rAE Bbl?

Emily: Where are you?

AOmunu: Ipe BbI?

Dan: I'm at the post office

[aH: A Ha nouTe.




Emily: Where's the post office?

AOmunun: Fpe HaxoguTesa novta?

Dan: It's near the mall

[aH: OHa Heganeko oT
TOProBOro LieHTpa.

Emily: And where's the mall?

Omunu: A rge TOproBbIn LEHTP?

Dan: It's between the hospital
and the bus stop

[aH: OH mexay bonbHULEN 1
aBTOBYCHOI OCTaHOBKOM

Emily: Where's the bus stop?

Omunu: oe HaxoguTcs
aBTOOyCHasi ocTaHoBKa?

Dan: It's in front of the museum.

[aH: OHa nepen myseem.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

Where's the post office?

Where's the police station?

Where's the railway station?

Where's the shopping center?

Where's the bus stop?

The post office is in the hotel.

The post office is behind the
hotel.

The post office is near the hotel.

The post office is next to the
hotel.

The bus stop is in front of the
market

The bus stop is in front of the
library

The bus stop is in front of the
university.

The bus stop is in front of the
bank

The bus stop is in front of the
stadium

My sister is near her husband.

His wife is near my mother.

Her husband is near my sister.

Our secretary is near my wife.

Their mother is near the town
hall.

It's opposite the cinema

It's opposite the museum.

It's opposite the hospital.

It's opposite the office

It's opposite the factory

Prepositions

[Npegnoru

A preposition represents the
connection and relationship
between a verb and a noun or
between two nouns.

Mpepnor o6o3Ha4vaeT cBA3b U
OTHOLLUEHWE MeXZy FnarosioM un
CYLLECTBUTESIbHbIM U MexXxay
OBYyMA CYLLECTBUTESIbHbIMW.

Preposition have different
meanings, depending on the
context of the sentence they
are used in.

Here are some basic usages,
more meaning will be learned
further in the course

Mpennor MeeT pasHble
3Ha4YeHWs1 B 3aBUCMMOCTM OT
KOHTEKCTa NpeasiokeHus, B
KOTOPOM OH MCMOMb3yeTCs.
BoT HekoTOpble OCHOBHbIE
npYMepbI UCMONb30BaHUS,
Apyrue 3HaveHus GyaoyT
paccMOTpeHbl Jarnee B Kypce.

at

Ha

I'm at the post office.

A Ha nouTe.




I'm waiting at the bus stop.

A xagy Ha aBTOOYCHOM
OCTaHOBKe.

behind

nosanu

The post office is behind the
hotel.

NoyTOoBOE OTOENEHNE
HaxoAuTcsl No3agu oTens.

The bank is behind the town
hall.

baHk HaxoguTcsa no3aau
30aHNA MyHUUuMnanuTeTa.

between

Mexay

The mall is between the
hospital and the bus stop.

ToproBbIt LEHTP HAaXoAUTCA
Mexay GonbHULEN 1
aBTODOYCHOI OCTaHOBKOM.

The university is between the
hotel and the stadium.

YHI/IBepCVITeT HaxoaunTcA
mMexay rOCTMHMLEN N
CTaaNOHOM.

in

B

He is in the library.

OH B bubnuoTteke.

She is in the office.

OHa B ocpuce.

in front of

nepeq,

The bus stop is in front of the
market

ABTOOYCHasi OcTaHOBKa
Haxo4uTCs B nepegHen Yyactu
pbIHKa.

The bus is in front of the bus
stop

ABTOGYC CTOMT Nepen
aBTODOYCHOI OCTAHOBKOM

near

OKOoIo

We are near the town hall.

Mbl HaxogMMcst OKOO 30aHus
MyHUUMNanuTeTa.

She is near her husband.

OHa HaxoguTcs pssgoM C
MY>KEM.

next to

PAOOM C

It's next to the hotel

OTO pAAOM C rOCTUHULIEN.

It's next to the factory

3710 pAgom ¢ habpukon.

opposite

HanpoTue

The library is opposite the
university.

BubnnoTteka HaxoguTcs
HanpoTuB yHMBEPCUTETA.

The police station is opposite
the hotel.

[Monuuencknin yyactok
HaxoOuTCs HaNnpPoTUB
FOCTUHULIbI.

The prepositions “between”
and “among’”

Mpeanorn «between» n
«among»

The word “between” is used
when discussing exactly two
nouns. The word “among” is
used when discussing more
than two nouns.

CnoBo «between»
(«mexay») ynotpebnsiercsi,
Koraa peyb MAET TOJNbKO O
OBYX CyLLECTBUTESbHbIX.
Cnoso «among» («cpeam»)
ynotpebnsercs, korga peyb
nget o bonee Yem ABYX
CYLLECTBUTENbHbIX.

I'm between my sister and my
wife

A Haxoxycb Mexay Moen
CECTPOM U MOEWN XEHOMN.

He is walking among the trees.

OH rynsieT cpeau AepeBbeB.

Possessive pronouns [MpuTsxaTenbHble
MECTOMMEHMS

Possessive pronoun forms dopMbl NpUTSHKATENBHBIX
MECTOUMEHUN

mine MO, MOSl, MO&, MOu

yours TBOW, TBOS, TBOE, TBOU

his ero

hers ee

its ero, ee




ours

Hall, Halla, Halwle, Halun

yours Ball, Balla, Balle, BaLlK
theirs nx
Contractions CokpalleHus

where is = where's

rae HaxoauTcs

lam=1I'm 1 HAXOXYCb

itis = it's OH/ oHa/ OHO HaxoauTcs
Lesson 2 Ypok 2

Vocabulary CnoBapb

do agenatb

come npubbiBaTh

from "3

excuse N3BUHATb

me MHe, MeHS

US.A CLWA

what 47O

part YyacTb

of 13

live KUTb

this 370

your TBOW, TBOS, TBOE, TBOW/ BaLl,

Balla, Balle, BaLUK

first nepBbIN

visit BU3UT

Los Angeles Jloc-AHpxernec

no HeT

second BTOPOW

times pas

like HpaBUTbLCS

too TOXe

south tor

Africa Adpuka

west 3anag

Europe EBpona

London JloHgoH

central LeHTparnbHbIN

America Amepuka

to B

third TpeTumn

trip noesaka

fourth YeTBEPThLIN

tour TYp

around BOKpYT

fifth NATbINA

hike noxon

want XOTeTb




see CMOTpPETb

walk XOAUTb

go naoTu

middle cpeaHun

east BOCTOK

Middle East CpenHui Boctok
far Janexkun

The Far East NanbHuin BocTtok
Asia Asus

enjoy HacnaxgaTtbcs
holiday npasgHuK
vacation OTnyCcK

leave OCTaBNATb

north ceBep

A short conversation

KopoTtkum pasrosop

WHERE DO YOU COME
FROM?

OTKYOA Bbl POOM?

Excuse me ,where do you
come from?

N3BnHUTE, OTKYAa Bbl pogom?

I'm from the U.S.A

A uns CLLA.

| live in California

A xuBy B KanudgopHuu.

Is this your first visit in Los
Angeles?

OT0 Baw nepsbIn BU3NT B Jloc-
Anpxenec?

No ,it's my second time

HerT, aT0 MoW BTOpOW.

| like Los Angeles

Mue HpaBuTcs Jloc-AHgkenec.

| like Los Angeles, too

MHe Toxxe HpaBuTcs Jloc-
AHpKenec.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

I'm from South Africa

I'm from West Europe

I'm from East London

I'm from North Africa.

I'm from Central America.

This is my first visit to Los
Angeles

This is your second time in Los
Angeles

This is his third trip to Los
Angeles

This is her fourth tour around
Los Angeles

This is their fifth hike near Los
Angeles

| want to visit London

| want to see London

| want to walk in London

| want to go to London

| want to live in London

| live in Los Angeles

| live in the U.S.A.

| live in the Middle East.

| live in the Far East.

| live in East Asia.

| enjoy my visit to California




| enjoy my holiday in California

| enjoy my vacation in California

| enjoy my leave in California

| enjoy my tour around
California

The definite article “the”

OnpegeneHHbIn apTukb «they

The definite article “the” is not
usually used before the names
of countries.

OnpeneneHHbin apTuknb «the»
06bI4HO He ynoTpebnsieTcs ¢
Ha3BaHUSAMW CTPaH.

I live in England.

A xuBy B AHMMIUN.

I'm from France

A n3 dpaHumn.

| come from lItaly.

A pogom 13 Utanuw.

However, if the country name
is in plural form, or if it includes
the word “of”, then the article
“the” is used.

Tem He MeHee, ecnu
Ha3BaHue cTpaHbl B hopme
MHOXECTBEHHOTO Yncra Unn
BKItOYaeT npeanor «of», To
apTuknb «the» ctaButcs.

| live in the United States.

A xuBy B CoenHEHHbIX
LWraTtax.

I'm from the Netherlands

A n3 Huogepnangos.

| enjoyed my visit to the Republic
of South Africa.

A nonyynn yaooBonbCcTBME
oT cBoero Bu3uTa B KOxHo-
AdpukaHckyto Pecnybnuky.

Ordinal numbers

nOpﬂﬂKOBble YUcnuTernbHbIE

first nepBbIN
second BTOpOW
third TpeTumn
fourth YeTBEPThIN
fifth NATbIN
sixth LuecTon
seventh ceabMon
eighth BOCbMOW
ninth [EBATbIN
tenth necatbiv

The phrases “excuse me” and
“m sorry”

BblpaxeHus «kexcuse me» 1
«I’'m sorry»

We use the phrase “excuse
me”, before we address
someone or interrupt them. In
contrast, we use the phrase
“I'm sorry” after we address
someone or interrupt them.

BbipaxeHne «excuse me»
(«M3BMHUTEY) MCMONb3YeETCA
nepen obpalleHnem K KoMy-To
U1 nNpepbiBaHNEM YbEN-TO
peun. Hanpotus, «I’'m sorry»
(«5 coxaneto») NCMoNb3yeTcs
nocne obpaLleHns K KoMy-To
UIn NpepbIBaHNS YbEN-TO PEYU.

Excuse me, could you change
some dollars please?

3BnHUTE, HE MOMMK Obl
Bbl pa3MeHNATb HECKOSbKO
Jonnapos, noxanyucra?

Excuse me, where's the mall?

N3BUHUTE, rOoe HaxoamTcs
TOProBbI LIEHTP?

Excuse me, could | get past?

N3BuHNUTE, 9 MOry nponTtn?

I'm sorry ,| can't understand you

MHe oyeHb xarnb, 9 He Mory
BaC MOHATb.

More prepositions

Ewe npegnorun

around

no




| enjoy my tour around

A Hacnaxgarcb CBOMM TYypOoM

California. no KanudgopHun.
from "3

I'm from the U.S.A. A ns CLWA.

of oT

What part of the U.S.A?

Kakon yactu CLLUA?

to

B

This is my first visit to Florida.

OTO MOV NepBbI BU3UT BO
driopuay.

The word “too”

CnoBo «too»

The word “too” means “also”.
It appears at the end of the
sentence.

CnoBo «too» o3Ha4yaeT
«TOXE» U CTaBUTCHA B KOHLIE
NPEeAnoXeHus.

| like Los Angeles, too.

Mue Toxe HpasuTcs Jloc-
AHpXxenec.

| enjoyed my visit, too

A Toxe nony4un yooBosibCTBMe
OT CBOEro Bn3unTa.

I'll go too. A Toxe nonay.
Capital letters 3arnaBHble OyKBbI
Los Angeles Jloc-AHgxenec
London JloHooH

New York Hbto-Mopk
California KanundopHus
England AHrnns

France ®paHuus

South Africa FOAP

South America

FOxxHas Amepuka

West Europe

3anagHasa EBpona

East Europe

BocTtouHas EBpona

Italy Wtanus
Asia Asus
Europe EBpona
America Amepuka
Africa Adbpuka
Australia ABcTpanus

The Middle East

BrnvkHuin BocTok

The Far East

[danbHuin BocTtok

Central America

LleHTpanbHasa Amepuka

We use capital letters at

the start of people’s names,
countries, cities, days of the
week, months, organizations,
and companies, nationalities,
languages and religions.

C 3arnaBHon BykBbl
Ha4YMHaTCA MMeHa Naen,
Ha3BaHWA CTpaH, ropoaos,
OHEen HeOenun, MecsiLEB,
opraHu3aumi 1 KoMnaHuM,
HaLUMOHanNbHOCTEN, S3bIKOB U
penurum.

Reminder: We also use capital
letters at the beginning of a
sentence. For example:
“Where do you come from?”

The pronoun “I” is capitalized,
even when it does not appear
at the start of a sentence. For
example:

“Where am I? | am here.”

HanomuHaHue: c 3arnaBHom
OyKBbI TaKXKe HauyMHaTCs
npegnoxeHus. Hanpumep:
«Where do you come from?»

MecTtonmeHune «I» («s1»)
nULLETCA C 3arnaBHON ByKBbl,
JaXe ecriv OHO He HaxoauTcs
B Hayane npeanoXeHus.
Hanpumep: «Where am 1? |
am here.»

(«[oe a? A 3pecb»).




Lesson 3 Ypok 3
Vocabulary CnoBapb
profession npoceccus
driver BOAUTENb
work paboTatb
new HOBbIN
company KOMMaHus
bus company aBTOOYyCHasi KoMnaHus
how KaK
much MHOro
do nenartb
earn 3apabaTbiBaTb
one OOWH
thousand TbicAYa
dollar gonnap
month MecsiL,
radio paguo
radio station paguocTaHuus
coffee Kodbe
shop MarasviH
coffee bar KodhernHs
trade npodeccuoHarbHbIN
union coto3
trade-union npodcoto3
supermarket cynepmapket
air BO34yX
port nopt
airport asponopTt
sport crnopt
club kny6
playground JeTcKasa nnouwlaaka
pharmacy anTeka
spend TpaTuTb
have UMETb
need Hy>XgaTbCs
take NpUHUMaTb
nine [eBATb
hundred cTO
pound PYHT
clerk Krepk
French hbpaHLy3CcKuii
ministry MWUHUCTEPCTBO




education obpasoBaHue
New York Hbto-Mopk
department otgen

store mMarasuH
department store yH1BEpMar

A short conversation

KopoTtkum pasrosop

WHAT'S YOUR
PROFESSION?

KTO Bbl MO NMPO®PECCUN?

What's your profession?

KTo BbI N0 npodeccnmn?

I'm a driver.

A BoguTens.

Where do you work?

loe Bbl paboTaeTe?

At the New Bus Company.

B New Bus Company.

Where is it?

ne oHa HaxoguTca?

It's near the museum.

OHa HaxoguTcsa panoMm ¢
My3€eeM.

How much do you earn?

Ckornbko Bbl 3apabatbiBaete?

| earn one thousand dollars a
month

A 3apabatbiBato Thica4y
OO0rnnapoB B MecsiLl,.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

| work at the bus company

| work at the radio station

| work at the coffee bar

| work at the trade union.

| work at the supermarket

It's near the university

It's near the airport

It's near the sports club

It's near the playground

It's near the pharmacy

How much do you earn?

How much do you spend?

How much do you have?

How much do you need?

How much do you take?

| earn nine hundred dollars a
month

| earn nine hundred pounds a
month

I'm a clerk at the post office

I'm a clerk at YaleUniversity.

I'm a clerk at the Ministry of
Education

I'm a clerk at the University of
New York.

I'm a clerk at the department
store

The phrase “how much”

®pasza «<how much»

how much?

CKoNbko?

How much do you earn?

CkonbKo Bbl 3apabaTtbiBaete?

How much do you spend?

CKonbKo Bbl TpaTuTte?

How much do you need?

CKONbKO BaM HYXHO?

The word “month”

CnoBo «month» («mecsauy)

In which month were you born?

B kakom mecsue Bbl pognnuck?

a month

B MecsL|,




| earn nine hundred dollars a
month

A 3apa6aTb|Baro OEBATbCOT
aonnapos B Mec4dl.

Proper nouns

CobcTBEHHbIE UMEHA

Proper nouns start with a
capital letter. For example:
“‘New Bus Company”.

These three words are the
company’s name; therefore,
they all start with a capital letter.

CobcTBEHHbIE MMEHa
Ha4MHalTCs C 3arnaBHON
6ykBbl. Hanpumep: «New Bus
Company».

OTKW TpU cnoBa COCTaBNSOT
Ha3BaHWe KOMMNaHUW, NO3TOMY
BCE OHW HaYMHAaITCS C
3arnaBHoOW OyKBbI.

Other proper nouns

[pyrve nmeHa cobCTBEHHbIE

Yale University

Menbckuin yHnBepcuteT

University of New York

YrusepcuteT Hito-Mopka

Ministry of Education

MwuH1CTEpPCTBO 0Opa3oBaHNS

The British Museum

BputaHckun mysen

Oxford Street

Okcdhopa-ctput

The Jordan River

Peka VopaaH

Trafalgar Square

Tpadanbrapckas nnowagb

Compound nouns

CnoxHble CyLleCTBUTESbHbIE

By combining two nouns, we
can create a new noun with a
different meaning.

O6beanHB OBa
CYLLLEeCTBUTENbHbIX,

MOXHO co34aTb HOBOE
CYLLIECTBUTENbBHOE C OPYTUM
3Ha4YeHneM.

bus

aBTobyC

company

KOMMNaHunaA

bus company

town

hall

town hall

In these cases, the new noun
is made up of two separate
words.

B atnx Clly4dadax HoOBO€e
CywieCTBuUTEsIbHOE COCTOUT U3
OBYX OTAEJIbHbIX CI10B.

In other cases, we connect the
two original words to create a
single word.

B opyrux cnyyasx crnvsHue
[OBYX CroB ob6pasyeT eauHoe
CnoBO.

play urpatb

ground nnowagka
playground JeTcKkasa nnouwlaaka
hair BOMOCHI

cut pesartb

haircut CTpWKKA
Contractions CokpalLleHus

what is? = what's

ERGLISH MATER




Lesson 4 Ypok 4
Vocabulary CnoBapb
ask crnpaLumBaTb
direction HanpasneHune
can MOYb
tell roBOpUTb
get nony4arb
bus station aBTOOyCHas cTaHuus
yes na
of course KOHEYHO
down BHU3
this 3TOT, 3Ta, 310
street ynuua
turn NOBEPHYTb
left Haneso
traffic light cBeTodop
on Ha
right Hanpaso
can't He MoYb
miss nponyckaTtb
how far KaK paneko
not He
within B npegenax
walking xoabba
distance paccTosiHue
how long KaK gonro
there Tam
more fonbLie
ten hecATb
minute MUHYTa
which KOTOPbIN
number Homep
four yeTbIpe
air terminal a’poBoK3an

subway station

CTaHUuMn4a MeTpo

underground MEeTpOo

tube MeTpOo

aid NoMoLLIb

first aid nepsas NOMOLLb
other apyron

side CTOpOHa

square nnowagb

art MCKYCCTBO
gallery ranepes

art gallery XyOOXeCTBEHHas ranepes
last nocneagHun

next cneayroLnin
clinic KIMHKUKa




terminal

TEPMUHAnN

swimming pool

b6accelH

A short conversation

Kopotkui pasrosop

ASKING DIRECTIONS

BONPOCHI O
HAMPABJIEHUUX OBWXEHUA

Excuse me. Can you tell me
how to get to the bus station?

M3BUHNTE, Bbl MOXETE MHE
ckasaTb, kak gobparbcsa 0o
aBTOOYCHOW CTaHUMmn?

Yes, of course. Go down this
street and turn left at the traffic
light.

[a, KoHe4Ho. NanTe BHU3
no 3TOW ynuve 1 NoBepHUTe
Haneeo Ha cBeTodope.

The bus station is on the right.
You can't miss it.

ABTOGYCHasi cTaHLUS
HaxoauTcs crnpaea. Bbl He
MOETE ee He 3aMeTUTb.

How far is it?

Kak naneko oHa HaxoauTca?

It's not far. It's within walking
distance.

Hepaneko. OHa B HECKONbKNX
MUHYTax Xoab0obl.

How long will it take me to get
there?

CKonbKO BpeEMEHM 3aMET MHe
Tygoa pobpatbes?

Not more than ten minutes.

He Gonblue gecat MUHyT.

Which bus goes there?

Kakown aBTobyC Tyga xoguT?

Bus number four.

ABTOGYC HOMEp YeTbIpe.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpouunTarite BCryx.

Can you tell me the way to the
bus stop?

Can you tell me the way to the
railway station?

Can you tell me the way to the
air terminal?

Can you tell me the way to the
airport?

Can you tell me the way to the
subway station?

Where is the nearest bus
station?

Where is the nearest police
station?

Where is the nearest
underground station?

Where is the nearest tube
station?

Where is the nearest first-aid
station?

The bus stop is opposite the
town hall.

The bus stop is near the traffic
light.

The bus stop is in the next
street.

The bus stop is on the other
side of the square.

The bus stop is in front of the
art gallery.

Take the first turn on the left.

Take the second turn on the
left.

Take the third turn on the right.




Take the last turn on the right.

Take the next turn on the left.

The radio station is behind the
clinic.

The terminal is behind the
hospital.

The town hall is behind the
police station.

The supermarket is behind the
cinema.

The swimming pool is behind
the shopping center.

The verb "get"

maron «get»

The verb "get" is one of the
most used words in the English
language.

It has various meanings: to buy,
to receive, to prepare, to come,
to go, etc.

Adding a preposition after the

verb "get" changes its meaning:

«Get» («nonyyatby) ABnseTcs
OOHUM 13 Hambornee 4acTo
NCMNoNb3yeMbIX [narofioB B
AHIMUIACKOM $i3bIKe.

OH nmMeeT pasHble 3Ha4YeHus:
nokynaTtb, Nofyyarb,
CTaHOBUTbCS, fobupaTbes,
nonactb 1 T.4.

[obaBneHune npegnora nocne
rmarona «get» MeHsieT ero
3HayeHue:

getto pobpaTtbes oo
geton caguTbecs B
getup BCTaBaTtb

get into BXOOUTb

get out BbIXOOUTb

get near npuebnmnanTbCs
Contractions CokpalleHus

Cannot= can't

The phrases “bus station” and
“‘bus stop”

CnoBoco4eTtaHua «bus
station» n «bus stop»

In English, we differentiate
between a “bus stop”, which

is a place that a bus stops on
the side of the road, and a “bus
station”, which is usually a
building off the road.

B aHrnuinckom a3bike
pasnuyatoT «bus stop»,
OCTaHOBKy aBTOOYyCa Ha
06o4nHe goporu, n «bus
station», 3gaHne aBTobycHoM
CTaHLWN BHE JOPOrHN.

bus station

aBTOOyCHasi CTaHums

bus stop

aBTOOYyCHasi oCTaHOBKa

The word “how”

BonpocutensHoe crioso «how»

how

KaK

Adding an adjective after the
adverb “how” changes its
meaning.

[obaBneHne npunaratensHOro
nocne Hapeuynst khow» mMeHseT
€ro 3HayeHue.

How long will it take?

CKONbKO BpPEMEHM 3TO
3anmet?

How far is it?

Ha kakom 310 pacctosHun?

How is the weather?

Kak noropa?

How can | get to the airport?

Kak mHe gobpaTtbcest oo
asponopTa?

The word “other”

CnoBo «other»

other

Apyroit




on the other side

C OpYroi CTOPOHbI

The post office is on the other
side of the street.

MoyToBOE OTAENEHNE
HaxXOAUTCA Ha OpPYron CTOPOHe
ynvpl.

The prefix "sub"

[MpucraBka sub-

The prefix "sub" is used before
a noun, and it means "under",
"below", or "secondary".

MpucTtaBka sub-
ynoTpebnserca nepeg
CYLLLEeCTBUTENBHbLIM U
O3Ha4aeT «noay, KHWXKe» Unm
«BTOPUYHBINY.

subway METpO
subcommittee NoAKOMUTET
subconscious noacosHaHue
subcontractor cybnogpsaauuk
subgroup noarpynna
submarine noaBogHasi noaka

The words "subway", "tube",
and "underground"

CrnoBa «subway», «tube» n
«underground»

The words "subway", "tube",
and "underground" all mean
the same thing: a railway
system under the ground.

CywectButenbHble «subway»,
«tube» n «underground»
0603Ha4aloT OAHO U TO Xe:
XXene3HOO0POXHYI0 cUcTemy
noA, 3emnen.

Americans say:

AMepurKaHLbl FrOBOPAT:

subway

The British say:

AHrnuyaHe rOBOPAT:

underground

In London, the underground is
also called:

B JloHooHe meTpo Takke
Ha3bIBaoT:

"The Tube"

The word "underground" can
also mean "under the ground"
or refer to an illegal or secret
movement.

CroBo «underground» MOXeT
TaKKe 03HayaTb «Nof 3emnei»
UM OTHOCUTBCS K HE3AKOHHOMY
U1 TalHOMY OBWXXEHUIO.

The helping verb "will"

BcrnomoratenbHbin rnaron
«will»

The helping verb “will” is used
to indicate Future Tense.

BcnomoratenbHbIn
rnaron «will» cnyxuT gns
0603Ha4yeHus byayuiero
BPEMEHMN.

I will go.

A nonay.

He will tell me.

OH MHe CKaXeT.

It will take you ten minutes to get
there.

370 3aMMeT y Bac OecsTb
MUHYT, YTOObI foGpaThbes Tyaa.

The verb "go"

maron «go»

The verb "go" has many
different menaings: to walk, to
drive, to fly, and more.

maron «go» UMeeT MHOXeCTBO
Pa3HbIX 3HaYEHUN: XOaUTb,
€30UTb, nNeTatb 1 gpyrue.

| go to Los Angeles by car.

A e3xy B Jloc-AHgxenec Ha
MalluHe.

She goes to London by plane.

OHa netaert B JIOHOOH Ha
camorerTe.

We go to New York by train.

Mbl e3agum B Hito-Mopk Ha
noesnae.

The phrase “It’s not far”

®pasa «It’s not far»

It's not far.

370 Heganeko.

Or

mnnn

It isn't far.

3T0 Hepaneko.




The bus-station isn't far from
here.

ABTOBOK3as HaxoamTcs
Heaaneko otcroaa.

Conjugations of the verb “go” in
Future Tense

CnpsikeHune rmarona «go» B
OynyLiem BpeMeHu

I will go s novgy

you will go Thbl NOMAELLb

he will go OH nonaet

she will go OHa nonaet

it will go oH/ oHa/ oHO nonaet
we will go Mbl nongem

you will go Bbl novaerte

they will go OHW nonayT

More prepositions Ewe npegnoru

on Ha

The driver is on vacation.

Boautens B OTnycCKe.

The bus station is on the right
side.

ABTOBOK3an HaxoauTcs Ha
npaBon CTOPOHeE.

Lesson 5 Ypok 5
Vocabulary CnoBapb
taxi Takcu
sir cap

comprehensive

KOMIMIMEKCHbIN

high BbICOKUI
school Lkona

high school cpeaHsasa wkona
please noxanymcra
know 3HaTb

about o]

five nATb

ride e3anTb

here 34ecb

we Mbl

across yepes

fare nnarta 3a npoesq
half NnonoBUHa
isn'tit? He Tak nn?

right npaBurbHbIN
three TpU

keep XpaHUTb
change N3MEeHeHne
change (v) N3MEHATb

cost CTOUTb




owe 3agomkaTb
fee nnarta

ticket ouner
twenty osaguatb
flight nonet

bill cuer

give naBsaTtb

cent LeHT

extra [OMNONHUTENBHbIN
price LeHa

include BKNKOYaTb
VAT HOC

British OpuTaHckuii
embassy NnoconbCTBO
Swedish LUBEACKUN
consulate KOHCYINbCTBO
northern CEBEpPHbIN
bridge MOCT

show nokasblBaTb
site MecCTO

map KapTta

camp narepb
campsite MecTo pa3buBkuM nareps
drive BOAUTb
slowly MeaneHHOo
faster BbicTpee

A short conversation

KopoTtkui pasrosop

TAKING A TAXI

3aka3 Takcu

Taxi! Taxi!

Takcu! Takeu!

Yes, sir. Where to?

[Oa, cap. Kyna?

The Modern Art Museum,
please

B My3ei coBpeMeHHOoro
NCKYCCTBa, NoXanymncra.

Do you know where it is?

Bbl 3HaeTe, roe oH
HaxoguTcan?

Yes. It's about five minutes' ride
from here

[a, npnbnumaunTensHo B NATU
MUHYTax e3abl oTcloga.

There's not much traffic this
morning.

CerogHs YTPOM He CJTULLKOM
MHOTIO AOPOXHOIo ABMXEHUA.

Here we are. The Modern Art
Museum is across the street

Bot n mbl. My3en
COBPEMEHHOTO UCKYCCTBAa Ha
Opyron CTOPOHe ynuubl.

The fare's five and a half
dollars, isn't it?

Tapud naTb ¢ NONoBUHOM
[onnapoe, He Tak nn?

Yes, that's right

[a, aTto BepHo.

Take six dollars and keep the
change

BosbmuTe WecTb gonnapos u
OoCTaBbTE caady.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

How much is the fare?

How much does it cost?

How much do | owe you?

How much is the fee?

How much are the tickets?




It's a twenty minute ride from
here.

It's a twenty minute walk from
here.

It's a twenty minute trip from
here.

It's a twenty minutes' flight from
here.

It's a twenty minutes' hike from
here.

Here is a five dollar bill, and
keep the change.

Here is a five dollar bill, and
please give me one dollar
change.

Here is a five dollar bill, and
twenty cents in change

Here is a five dollar bill extra

Here is a five dollar bill, does
the price include VAT?

Please take me to the British
Embassy.

Please take me to the Swedish
Consulate

Please take me to the Northern
Bridge

Please take me to the Ministry
of Education

Please take me to the New York
Public School.

Please show me this site on the
map.

Please take me to the campsite.

Please drive more slowly

Please get me a taxi

Please do not drive faster

The words “sir” and “ma’am”

CnoBa «sir» 1 «ma’amy»

sir

cbip

ma’am

Magam

Remember: To politely address
a man, we add “sir” at the end
of the sentence. To politely
address a woman, we add
“ma’am” at the end of the
sentence.

MomHuTe: ONSa BEXINBOIO
obpalLeHns K My>K4nHe
pobaBnsaeTcsa «sir», a k
XEHLMHe «ma’amy, B KOHLE
NPeAnoXeHus.

Yes, sir [a, cap.

No, sir Her, cap.
Yes, ma’am Da, mam.
No, ma’am HeT, mam.

The word “fare”

Cnoso «fare»

In English, we use a few
different words to refer to

B aHrnuickom ecTb pasHble
crnosa ansa obo3Ha4yeHns

“‘payment”. «paymenty.
fare nnara 3a npoesg
fee nnara

rent apeHpHas nnarta

admission fee

nrnarta 3a Bxo4

doctor's fee

roHopap Bpava




school fee

nnarta 3a o6yqume B LLUKONe

Adjectives

MpunaratenbHble

We can create adjectives by
adding the suffix “ern” to.each
of the four cardinal directions

MpunaraTenbHble OT YETbIPEX
CTOPOH CBETa co3aatoTcs
nobaeneHnem cyddukca -ern K
KaXKOomn U3 HUX.

north ceBep
northern CeBepHbIN
south tor

southern HOXKHbI

east BOCTOK
eastern BOCTOYHbIV
west 3anapg
western 3anagHbin
Contractions CokpalLeHus
that is= that's

Types of schools Tvnbl Wkon
school Lwkona
college Konnemx
high school cTapLlas cpefHss Lwkona

secondary school

cpeaHada WwKona

vocational school

I'IpO(*)eCCVIOHaJ'IbHaFI LKona

primary school

Ha4valbHaqA WKona

kindergarten

nogroTtoBuTeribHaaA rpynna
LOETCKOro caga

infant school

OOLLKOJIbHOE y4pexaeHne

nursery school

[JEeTCKu capg,

The word “across”

CrnoBO «across»

across

MO Ty CTOPOHY

The school is across the street.

LLIkona HaxoguTcd no Ty
CTOPOHY ynuLibl.

He lives across the river.

OH XXMBET NO Ty CTOPOHY PEKM.

across

yepes

He ran across the street.

OH npoGexan 4Yepes ynuuy.

There is a bridge across the
street.

EcTb MocT Yepes ynuuy.

The word “half’

Cnoso «half»

half

nornoBuHa

Two and a half dollars.

[1Ba c nonoBmHOM gonnapa.

One and a half dollars.

[NonTtopa gonnapa.

The words “high” and “tall”

CnoBa «high» un «tall»

high BbICOKUI

It's a high bridge OTO BbICOKUIA MOCT.

tall BbICOKUI

She is a tall girl OHa BbIcOKasi AeByLLUKa

Note: Usually, the word “tall”
refers and describes people,
while the word “high” describes
buildings, mountains, etc.

MpumeyaHue: 0ObIYHO CITIOBO
«tall» onucbiBaeT ntogen, Toraa
kak crioso «high» onucbiBaet
34aHuS, ropbl U T.A4.
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Lesson 6 Ypok 6
Vocabulary CnoBapb
sight JocronprMedaTernbHOCTb
sightseeing OCMOTP

aocronpumeyaTenbHOCTEN

yesterday BYepa
group rpynna
National Mall HaunoHanbHag annes
monument NaMsATHUK
memorial Memopuan
White House Benbin gom
last (v) anuTbces
approximately npnénmnsnTenbHO
hour yac

three and a half

TpY C NOSTIOBUHOM

excursion 3KCKYpCUS

Florida ®dnopuaa

over 3a

Epcot Center Tematumdeckui napk Epcot
Disney World OucHenyopng

Sea World Cu-Yopna

flying nonet

abroad 3a rpaHuuen

hitchhike nyTeLecTBOBaTbL aBTOCTOMNOM
sailing MoperraBaHue

got (past of: get)

nony4mn (npoLeaLlee Bpems
oT «get»)

plan nnaH

city ropog

list CMnNCOoK

leaflet nMCcToBKa

table cTon

timetable pacnucaHue
program nporpamMmma
today cerogHs

event cobbiTne

would npowleqLiee Bpems ot «will»
would like XoTenoch 6bl
travel nyTeLlecTBoBaTb
France DpaHuusa

week Hegensa

fly (v) neratb




sail

nIblTb

A short conversation

Kopotkui pasrosop

SIGHTSEEING

SKCKYPCUA

Yesterday | took a group tour of
Washington DC

Buepa s yyactBoBan B
rpPynmnoBOM 3KCKYpCUn No
BawmnHrToHy.

What did your tour include?

YTto BKItoYana B cebs
3KcKypcua?

It included the National Mall
and the White House

OHa Bkntovana B cebsa
nocelleHne HaymoHanbHoOM
anneu n beroro gpoma

Did you walk through the
National Mall?

Bbl npoxogunu no
HauwnoHnanbHoOM annee?

Yes. We walked from the
Capitol Building to the Lincoln
Memorial

[a, mbl npownu ot Kanutonua
0o Memopwuana JInHkonbHa.

How long did the tour last?

Kak ponro gnuncs saw 1yp?

Approximately three and a half
hours

[MprmepHO Tpu C NONOBUHON
yaca.

| hope you enjoyed the

Hapetocb, BaM noHpaBunach

excursion AKCKypCUs.
Yes | did [a, mHe oHa noHpaBunach.
Exercise YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCnyx.

| took a group tour of Florida

| took a flight over Florida

| took a trip to Florida

| took a drive around Florida

| took an excursion in Florida

The tour included Disney World

The tour included Epcot Center

The tour included Sea World

Did you enjoy flying abroad?

Did you enjoy driving?

Did you enjoy hitchhiking?

Did you enjoy sailing?

Did you enjoy sightseeing?

Do you have a plan of the city?

Do you have a list of hotels?

Do you have a leaflet on the
tour?

Do you have a railway
timetable?

Do you have a program of
today's events?

| would like to travel to France
next week

| would like to sail to France
next week

| would like to fly to France next
week

| would like to hitchhike to
France next week

| would like to drive to France
next week

The phrases “Have you got?”
and "Do you have?"

BbipaxkeHus «Have you got?»
n «Do you have?»




The British say "Have you
got?"

AHrnuyaHe ropopsrt: «Have
you got?»

have you got?

Y Bac ectb?

Have you got a plan?

Y Bac ecTb nnaH?

Have you got a map of London?

Y Bac ectb kapTta JloHgoHa?

Americans prefer “Do you
have?”

AmMepuKaHLbl TpeanoYmTaroT:
«Do you have?»

Do you have a plan?

Y Bac ecTb nnaH?

Do you have a map of London?

Y Bac ecTb kapTta JloHgoHa?

The word “enjoy”

CnoBo «enjoy»

The word “enjoy” is followed by
a verb with the suffix “ing”.

CnoBo « enjoy»
(«HacnaxgaTtbcsa»)
npegLecTByeT rnarony ¢
OKOHYaHMeM —ing.

| enjoy sailing abroad.

A nobnio nnasaHWe 3a
pyobexom.

| enjoy driving to Florida

A nobnto BoXaeHne BO
driopuay.

The word “enjoy” can also be
followed by a noun.

CnoBo «enjoy» Takke
MOXXET NpeaLLecTBoBaThb
CYLLECTBUTENBHOMY.

| enjoy to travel around the
world

A nioGnto nyTeLlecTBOBaTb No
BCEMY MUPY.

| enjoy a drive.

A nobnto e3ny.

Note: We don’t use the article
“a” before “travel”, because
“travel” is a non-count noun.
In contrast, “drive” is a count
noun, so we do use the article
“a” before it.

The words “travel” and “drive”
are both nouns and verbs.

MpumeyaHue: nepeq
«travel» apTuknb «a» He
CTaBUTCH, MOTOMY YTO
«travel» - Hencuncnsemoe
cyllecTBuTensHoe. Hanpotus,
«drive» - ncuncnsaemoe
CYyLLIeCTBMTENBHOE U Nepes HUM
CTaBUTCA apTuKIb «a». CrioBa
«travel» n «drive» sBnswoTCs
KaK CyLLeCTBUTENbHbIMM, TaK 1
rnaronamu.

Capital letters

3arnaBHble OyKBbl

The word “mall” means
“shopping center”. In this
lesson, we capitalize the word
“Mall”, because it is part of
“National Mall”, which is a
name.

Cnoso «mall» o3HavaeT
«TOProBbIv LEeHTp». B aTom
ypoke cnoso «Mally nuwetcs
¢ 6onbLuon BykBbl, MOTOMY YTO
BXOAMT B COCTaB Ha3BaHus
«National Mall».

Washington Monument

MoHymeHT BalwwmHrroHa

The White House

Benbit gom

National Mall

HauwornanbHas annesa

Lincoln Memorial

Memopwan JInHkonbHa

Jefferson Memorial

Memopwnan DxeddepcoHa

Capitalized adjectives

[NpunaratenbHble C 3arnaBHOM
OyKBblI

Adjectives that represent a
language, religion or nationality
are also capitalized.

MpunaratenbHble,
o603HavarLLme A3bIK, PENUTUIO
WNN HaLMOHanbHOCTb,
HaYMHaTCS C 3arnaBHON
OyKBbI.

Jewish €BpENCKNI
Moslem MYCYrbMaHCKWI
Chinese KNTaNCKNN
Armenian ApPMSAHCKUN
Christian XPUCTUAHCKNI




English

AHITIMNCKUIA

French

dopaHLy3CKuin

Short answers

KOpOTKI/Ie OTBEThI

Did you enjoy the excursion?

Yes, | enjoyed the excursion =
Yes, | did

The word “program”

CnoBo «program»

program

nporpaMmma

The British use the following
spelling: “programme”.

BpuTaHubl nonb3yoTcs
cregyoLmM HanmcaHueMm:
«programmey.

The location of adverbs

PacnonoxeHune Hapeuni

Yesterday | took a trip to Los
Angeles

We usually use adverbs of

time at the beginning or end of
the sentence. We usually use
adverbs of time at the beginning
or end of the sentence.

Hapeunsi BpeMeHn oBbbI4HO
pacnonararoTcs B Ha4ane unv B
KOHLe nMpeanoxeHus.

Did you enjoy flying abroad?

MoHpaBuncsa nvu Bam noner 3a
rpaHuuy?

Note: The word “abroad” is an
adverb (and not a noun), so we
do not use the word “to” before
it.

MpumeyaHue: «abroad»

- 3TO Hape4ue (a He
CYLLECTBUTENBHOE), MO3TOMY
nepen HAM He cTaBuTCH
npegnor «tox.

I'm going abroad

A cobupatock 3a rpaHuLy.

And not...

A He...

| am going overseas

£ cobupatock 3a rpaHuLy

Lesson 7 Ypok 7
Vocabulary CnoBapb
restaurant pecTtopaH
order 3aKasblBaTb
I'll A 6yny
start Ha4nHaTb
with c
some HEMHOro
chicken Kypuua
soup cyn
main OCHOBHOW
roast XapeHbIn
mashed nope
potatoes KapTodenb
cauliflower LBeTHasa Karnycrta




something YTO-HNOYOb

drink nnTb

glass CTakaH

grapefruit rpenndpyT

juice COK

dessert necept

fruit PpPyKTbI

cocktail KOKTENIb

salad canar

onion nyk

chopped pybneHbIvi

liver nevyeHb

try npoboBaTb

lamb ArHEHOK

chop pyobuTb

fried KapeHbIit

fish pbiba

chips / French fries XapeHbIn kapTodens/
KapTodens chpu

steak CTenK

peas ropox

boil BapuTb

meat MSCO

mushrooms rpunbbl

bake 3anekartb

poached nawiot

egg ANLOo

barbecued NPOXapEeHHbIN LEenMKoMm

stewed TYLLEHbIN

only TONbLKO

vegetable OBOLL

omelette omner

hungry roSI0AHbIN

thirsty KaKayLmm

starving ronogaroLLnm

tired ycTanbiv

bored CKyYaroLuin

A short conversation

KopoTtkui pasrosop

IN THE RESTAURANT

B PECTOPAHE

Excuse me, Sir. Would you like
to order?

N3BuHuTe, cap. YTo Bynete
3akasbiBaTb?

Yes. I'll start with some chicken
soup

[a. A HauHy c KypuHOro cyna.

What would you like for your
main course?

Yto Bbl OygeTe Ha OCHOBHOE
6ntoao?

I'll have roast chicken with
mashed potatoes and
cauliflower

7 Byny xapeHyto kypuly
C KapToernbHbIM nope u
LBETHOW KanyCTOW.

Would you like something to
drink?

Bbl Oynete 4To-HUOYAb NUTBL?

Yes. I'll have a glass of
grapefruit juice

[a, ctakaH rpenndpyToBoro
coka.




What would you like for
dessert?

Yto Bbl OyaeTe Ha gecept?

I'd like some fruit cocktail

Kakon-Hnbyab pyKTOBbIV
KOKTENrb.

Yes, Sir.

[a, cap.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpouunTarite BCryx.

I'll start with some chicken soup

I'll start with some salad

I'll start with some onion soup

I'll start with some juice

I'll start with some chopped liver

I'll try the lamb chops with
mashed potatoes

I'll try fried fish with chips

I'll try steak with peas

I'll try boiled meat with
mushrooms

I'll try baked potatoes with
poached eggs

I'd like my meat roasted

I'd like my meat boiled

I'd like my meat barbecued

I'd like my meat stewed

I'd like my meat fried

| only want a vegetable
omelette

| only want fish and chips

| only want mashed potatoes

| only want a fruit salad

| only want roasted meat

I'm hungry

I'm thirsty

I'm starving

I'm tired

I'm bored

Contractions

CokpalleHus

I will = 1'll

The verb “have”

Mmaron «have»

The verb “have” is one of the
most used words in the English
language. It has a variety of
meanings: to eat, to drink, to
take, to give birth, and more.

maron «have» aBnsaetcsa
OOHMM U3 Haubornee
ynoTpebuTenbHbIX CrOB B
aHrnurckom asbike. OH nveet
Lenbin pag 3Ha4eHnn, 3aMeHss
MHOTIME rnarosbl: eCTb, MUTb,
NPUHUMaTb, poXaTb 1 Apyrue.

I'll have roast chicken

S Byay xapeHyto Kypuuy.

I'll have a glass of juice

£ Byay ctakaH coka.

She'll have a baby

Y Hee GyneT pebGeHok.

I'll have a holiday

Y MeHsi ByneT oTnyck.

The phrase “l would like”

BbipaxeHue «l would like»

| would like

A xoTen Obl

| would like a glass of juice.

A xoTen Obl cTakaH coka.

I'd like some fruit.

A xoten 6bl HEMHOIO OPYKTOB.




Remember: "l would like" is a
polite request. Its interrogative
form is "Would you like?" and
its contracted form is "I'd like".
The word fruit is a non-count
noun, so it does not have a
plural form (that is, we don't say
"fruits").

MomHuTe: BbipaxeHue «l
would like» - aTO BexnuBas
npocbba. Ero BonpocutensHas
dopma: «Would you like?» un
€ro cokpatleHHas copma: «I’d
likey.

CrnoBo «fruit» He nmeet
MHOXXECTBEHHOTO Yncna (To
ecTb, He roBopsT «fruitsy).

The word "glass"

CnoBo «glass»

glass

CTakaH

When the word “glass” means
“cup”, it is a count noun, and
we use the article “a” before it.

Korga crnoso «glass» o3HavyaeT
«CTaKaH», OHO UCYUCIIAEMOe
CYLLIECTBUTENBbHOE 1 Nepen HUM
NCMOMb3yeTCs apTUKIb «ay.

I'll have a glass of juice

A Byny cTakaH coka.

When the word “glass” refers
to a material, it is a non-count
noun, and we do not use the
article “a” before it.

Korga cnoso «glass»
OTHOCMUTCS K MaTepuany,

OHO Heuc4yucnsemoe
CYLLEeCTBUTENBHOE U apTUKIb
«a» nepen HUM He CTaBuTCS.

This is made of glass

370 coenaHo 13 cTekna.

Those who live in glass houses
should not throw stones

Te, KTO XXNBET B CTEKNAHHbIX
[omax, He JOImKkHbl bpocaTb
KaMHW.

Lesson 8 Ypok 8
Vocabulary CnoBapb
having 3aBTpaK
(-breakfast)
breakfast 3aBTpak
good XOpOLLMI
menu MEHI0
we'd Mbl Obl
plain npocTon
prefer npegnoynTatb
bread xneb6
roll Byrnouyka
butter mMacno
marmalade Kem
tea yamn
coffee Kodbe
cup yallka
milk MOJTOKO
sugar caxap




artificial

NCKYCCTBEHHDbI n

sweetener nogcnacrtuTesnb
thank fnarogaputb
thank you cnacubo
recommend pekoMeHOoBaTb
light nerkui

meal ega

could MOT, Morfa, MOrfo, MOrmu
choose BbIOMpaThb

ice cream MOPOXXEeHOoe
stuffed hapLUMpPOBaHHbIN
hamburger rambyprep
lunch naHy

dinner oben

sandwich OyTepbpos
supper YKUH

bring NPUHOCUTL
lemon NMMOH

squash NaTUCCOH
invitation npurnawieHue
slice NOMTUK
watermelon apbys

piece KyCOK

apple 0110K0

pie nupor

red KpacHbIV
pepper nepeL

sauce coyc

cold XONOAHbIN
scrambled egg ANYHMLA

hard-boiled egg

ANLO BKPYTYHO

lettuce

canar-natyk

pot

KacTptons

A short conversation

KopoTtkui pasrosop

HAVING BREAKFAST

3ABTPAK

Good morning. Here's our
breakfast menu

[o6poe yTpo, BOT Halle MEHIO
3aBTpaka.

We'd like plain omelettes and
vegetable salad

Mbl xoTenu 6bl NpocTbie
OMJIETbI 1 OBOLLIHOW canar.

Would you prefer bread or
rolls?

Bbl npeanountaete xneb6 unm
Oynoukn?

We'll have rolls with butter and
marmalade

Mebi 6yaem 6ynodkn ¢ Macriom u
OXKEMOM.

Would you like tea or coffee?

XoTtute yanm unm kocpe?

Two cups of tea with milk
please

[1Be yallKky Yyasi C MOSTOKOM,
noxanyncra.

Would you like sugar or an
artificial sweetener?

Bkl xoTenu 6bl caxap
WITN UCKYCCTBEHHbIN
noacnactutens?

We'll take sugar, thank you!

Mbl BO3bMeM caxap, cnacmoo!

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpouunTarite BCryx.

| recommend a light meal

I'm ordering a light meal

Can | have a light meal




Could | have a light meal

I'll choose a light meal

I'll have a cup of coffee for
breakfast

I'll have ice cream for dessert

I'll have a hamburger for lunch

I'll have stuffed vegetables for
dinner

I'll have a sandwich for supper

May | have the menu please?

May | take your order please?

May | order dessert please?

May | bring you some lemon
squash please?

May | have your invitation
please?

I'd prefer some fruit salad.

I'd prefer a slice of watermelon

I'd prefer a piece of apple pie

I'd prefer red peppers in sauce.

I'd prefer cold beer with my
meal.

I'll have a scrambled egg

I'll have a poached egg

I'll have a hard-boiled egg.

I'll have a lettuce salad

I'll have a pot of coffee

The indefinite articles "a" and
llanll

HeonpegeneHHble apTUKNn «ay»
n «an»

We use the indefinite article “a”
or “an” before a non-specific
count noun in singular form.
We do not use these articles
before a count noun in plural
form, or before a non-count
noun.

We use the definite article
"the" before specific nouns,
regardless of their type or form.

HeonpeneneHHbIn apTuknb
«a» unu «an» ynotpebnsercs
nepes HEKOHKPETHbLIMM
ncymcnsiembiMu
CYLLEeCTBUTENbHLIMY B
€[MHCTBEHHOM Yucrne

1 He ynoTpebnsietcs

nepes Uc4UcnseMbIMu
CYLLLECTBUTENBLHLIMU BO
MHOXECTBEHHOM YnChe.
OnpeneneHHbIn apTUKIb
«the» ynotpebnsiercs
nepes KOHKPETHbLIMM
CYLLLECTBUTENBHbLIMY,
He3aBMCHUMO OT WX TUMa Unu

dopmbl.

We use the indefinite article "a"
before nouns that start with a
consonant.

HeonpeaeneHHbI apTUKIb
«a» ynotpebnsercs nepeq
CYLLECTBUTENBHBIMU, KOTOPLIE
HaYMHAKTCS C COrNTAacHOMN.

a bus aBTobYyC

a station cTaHums

a grapefruit rpenndpyT
a hospital oonbHMUa
a glass CTakaH

a potato KapTodenb

We use the indefinite article
“an” before nouns that start with
a vowel.

HeonpegeneHHbI apTUKIb
«any ynotpebnsercd nepeg
CYLLeCTBUTENbHLIMMU, KOTOPLIE
Ha4YMHaTCS C rMaCHON.




an egg AnLo

an excursion 3KCKypCus

an onion nyk

an omelette omnet

an airport asponopT

an invitation npurnawleHune

The words “invitation” and
“order”

CnoBa «invitation» n «order»

invitation

npurnatwleHve

| invited my friend

A npurnacun ceoero gpyra.

order

3aKas3blBaTb

| ordered a meal

A 3akasan egy

The words “can” and “could”

CnoBa «can» un «could»

can

MO4Yb

The verb “can” does not
change when used after a
pronoun. It has no plural form,
and we do not add s to it in the
third-person singular form in the
Present Tense.

[maron «can» He U3MeHseTcH
npv ynotpebneHnn nocrne
MEeCTOUMEHUS. Y HEro HeT
dOpMbl MHOXECTBEHHOO
yucna n K Hemy He
npubaensetcs -s B oopme 3-ro
nvua eguHCTBEHHOrO Ymcna
HaCTOSLLEro BpEMEHM.

| can A mory
he can OH MoxeT
And not... A He...
he cans

So... Tak,...

He can help you

OH MOXET BaM NOMO4b

We can eat a fried egg

Mbl MOXeM CbeCTb XXapeHoe
ANLIO.

“can” — interrogative form

«cany - BONpOCUTENbHas
dopma

We make an interrogative
sentence, by putting the verb
“can” before the subject without
the auxiliary “do”

BonpocuTensHoe npeanoxeHue
obpasyetcs nytem

NMOCTaHOBKM Frarona «cany
nepea nognexaiyum 6es
BCriomMoraTeribHOro rrarona
«do».

You can help me

Bbl MoXXeTe MHEe NomMoub.

Can you help me?

Bkl MmoXxeTe MHe noMoYb?

Can you give me...?

Bbl MmoXxeTe MHe paThb...?

Can you tell me the way to the
bus stop?

Bbl MOXXeTe MHe ckasaTb,
KaK MpoWTH K aBTOBYCHOW
OCTaHOBKe?

The helping verb "can" —
negative form

BcrnomoratenbHbin rnaron
«cany - oTpuuarenbHasa opma

We make a negative sentence,
by using the word “cannot”
instead of “can”. without the
auxiliary "do"

OTpuuatenbHoe nNpegnoxeHue
obpasyeTrcs 3aMeHoMn

«cany Ha «cannot» 6e3
BCMoOMOraTenbHOro rrnarona
«do».

| cannot do it.

A He MOry 37O caenarthb.

You can't drive faster.

Bbl He moXxeTe exaTb 6bICTpee.

Note: The contracted form of
the word “cannot”’ is “can’t’.

lMprmeyaHue: cokpalleHHon
dopmon crnoea «cannot»
aBnsieTca «can’ty.

Past tense of "can": could

MpoLenLiee BpemMs «cany:
could




The word “could” is the Past
Tense of the verb “can”. It

is also used to make polite
requests in Present Tense and
Future Tense.

CnoBo «could» - 3aTo popma
npoLLeaLlero BpeMeHu
rmarona «can». OHa Takke
NCMoNb3yeTcst AN BblpaXXeHuWs
BEXIMBOW NPOCLObLI B
HacTosiLeM 1 ByayLuem
BPEMEHM.

| could have a light meal.

£ Gbl Nerko nepekycun.

| could not bring you a cup of
tea.

A He cmor NPUHECTN BaM HallKy
4yada.

Could | have a light meal?

Mory nu st Nerko NepekycuTb?

The phrase "for breakfast"

BbipaxeHue «for breakfast»

We do not use the indefinite
articles "a" or "an" before the
names of meals.

Mepen Ha3BaHUsAMK Gnoa
HeonpeneneHHble apTUKIN «ay»
N «an» He MCMosb3yHTCS.

I'll have a sandwich for
breakfast.

A 6yny 6ytepbpon Ha 3aBTpak.

And not...

A He...

for a breakfast

The phrase "having breakfast"

BeipaxeHue «having
breakfast»

The word "having" is often
used together with a noun to
describe an action.

CnoBo «having» 4acto
ncnorb3yeTcs BMecTe C
CYLLIECTBUTENbBHbIM 415
onncaHusa OENCTBUA.

I'm having breakfast.

£ 3aBTpakato.

They're having a sleep

OHU cnAT.

|

ENGLISH
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Lesson 9 Ypok 9
Vocabulary CnoBapb
tea time BpeMsi MUTb Yai
rather cKopee
hot ropaymm
too CIULLKOM
too much CINULLIKOM MHOrO
two nBa
teaspoon YanHas foxKa
how about? Kak Hacuet?
cheese cbIp
if ecnm
were Obinn
doughnut MOHYMK
idea naesa
another apyrom




white Oenbin
wine BUHO
soda coga
water BOAA
bottle OyTbinka
grape BUHOrpag
lemonade nMMoHap,
can OaHka
orange anenbCcuH

orange juice

anenbCUHOBLIN COK

lump KyCKOBOW
lemon NMMOH

biscuit neyeHbe

knife HOX

fork BUIIKa

plate Tapernka
spoon noxka

tooth 3y6

toothpick 3yboumcTka
napkin candeTtka
just TONbKO

a glass of beer fokan nuBa
cream CINMBKU

begin HayMHaTb
beer n1Bo
chocolate LoKosaz,
pudding NyAWHF
brandy OpeHaun
strong CUNbHbIN
drink nnTb

soft drink ©e3ankoronbHbIA HannToK
mineral MUHEeparbHbIN
sweet cnagkumn

wine BUHO

black YepHbIN

snack 3aKycka

A short conversation KopoTtkui pasrosop
TEA TIME YAEMUTUE

Would you like a cup of tea?

Bbl xoTuTe Yaluky Yan?

I'd rather have a hot cup of
coffee

A Obl NpegnoYern YaLuky
ropsa4ero Koge.

Will you have milk and sugar?

Bam ¢ monokom n caxapom?

Not too much milk, and two
teaspoons of sugar, please.

He cnvwkom mMHOro monoka
1 ABe YalHble NOXKM caxapa,
noxanymcra.

How about a piece of cake?

Kak HacueT kycouka nupora?

I'll have some cheese cake

A 6yay HEMHOTO Yn3Kenka.

If  were you | would try a
doughnut

Ha Bawem mecTe s
nonpo6oBan Gbl MOHYKK.

Yes, that's a good idea

[a, ato xopowaga nges.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.




I'd like another glass of white
wine.

I'd like a glass of soda water

I'd like a bottle of grape juice

I'd like a bottle of lemonade

I'd like a can of orange juice

I'll have a cup of tea with two
lumps of sugar

I'll have a cup of tea with one
teaspoon of sugar.

I'll have a cup of tea with a slice
of lemon

I'll have a cup of tea with a
piece of cake

I'll have a cup of tea with some
biscuits

Could | have a knife and a fork?

Could | have a plate and a
spoon?

Could | have toothpicks and
napkins?

Could | have just a glass of
beer?

Could | have coffee with
cream?

I'll begin with some light beer

I'll begin with some apple cake

I'll begin with this chocolate
pudding

I'll begin with a glass of brandy

I'll begin with a cup of strong
tea

Where can | get a soft drink?

Where can | get a glass of
mineral water?

Where can | get a glass of
sweet wine?

Where can | get a cup of black
coffee?

Where can | get a snack?

The phrase “I’d rather have”

BbipaxeHue «I’d rather have»

I'd rather have

A 6bl npeanoyen

I'd rather have a glass of water.

A1 661 Npegnoyen crakaH
BOAbI.

The phrases “too much” and
“too many”

BbipaxeHus «too muchy» n
«too many»

too much

We use “too much” to describe
an uncountable amount.

«Too muchy» ynoTpebnsercs
ansa o6o3HavyeHns beccyeTHoro
Konmn4yecTBa.

He drinks too much wine.

OH NbeT CAIULLKOM MHOTIO
BUHA.

Not too much milk.

He cnuwkKom MHOro mosnoka.

too many

We use “too many” to describe
a countable amount.

«Too many» ynotpebnsercs
[nsa 0603Ha4YEHNA CYETHOIO
Konun4yecTsa.




He ate too many oranges

OH Ccben CUWKOM MHOIo
aneribCMHoB

The phrase “a slice of”

BbipaxeHue «a slice of»

slice

JIOMTUK

a slice of lemon

JIOMTUK JTMUMOHa

a slice of bread

NIOMTUK xJieba

I'l have a cup of tea with a slice
of lemon

A Gyny YallKy Yasi C IOMTUKOM
nUMoHa.

to slice

Hapes3aTtb

Please slice the cheese

Moxxanyncra, HapexbTe ChIp.

The word “another”

CnoBo «another»

another

The word “another” is one
word, not two (that is, not
“an other”). We usually use
this word with count nouns in
singular form.

«Another» («gpyron») — ato
O[HO CroBO, a He ABa (TO ecTb
He «an other»). OHO 06bIYHO
NCMONb3yeTCsi C NCHUCTSIEMbIMU
CYLLECTBUTENbHbIMU B
€OVHCTBEHHOM YuCIIE.

another glass

elle OauH CTtakaH

Would you like another glass of
wine?

Bbl xoTUTE eLle 6okan BuHa?

Lesson 10 Ypok 10
Vocabulary CnoBapb
room KOMHaTa
night HOYb
single OHOMECTHbIN
double OBYXMECTHbI
vacant CcBOOOAHbLIN
seventh ceabMon
floor aTax
forty COpOK
may MOYb
porter nopTbe
show nokasblBaTb
better nyduwe
cheap aelleBbli
clean YNCTbIN
quiet TUXUN
large HonbLuoi
private YeANHEHHbIN
bath BaHHa
bathroom BaHHasl KOMHaTa
twin OBycnanbHbIN




bed

KpoBaTb

twin beds [OBOWNHas KpoBaTb
toilet Tyanet

shower ayuw

heating oTonneHve
air-conditioning KOHOMUMOHNPOBaHNE BO3ayxa
facing C BUAOOM Ha

sea Mope

balcony fankoH

splendid BENMKOMNENHbIN
view BUA

river peka

full MOSHbIN

board nuTaHue

full board NOMHbIN NAHCUOH
price LieHa

thirty TpyauaTb

tax Hanor

service obcnyxvBaHue

V.A.T (value added tax)

HOC (Hanor Ha go6aBneHHyo
CTOMMOCTb)

added [o6aBneHHbIN
Sunday BOCKpeCeHbe
extra [OMNOMHUTENbHbIN
half board nonynaHCcuoH
until o

Tuesday BTOPHUK

at least no KpanHen mepe
fortnight [Be Hegenu

a few HEeCKOmnbKO

day [EeHb

A short conversation

KopoTkui pasrosop

AT THE HOTEL

B rOCTUHULIE

I'd like a room for one night

MHe Hy>keH HoOMep Ha OfHY
HOYb.

Would you like a single room or
a double one?

Bbl xoTenu 6bl 0AHOMECTHbIN
UNn ABYXMECTHbI Homep?

I'd rather have a single room

A 66l Nnpeanoyen
OHOMECTHBIN.

We have a vacant room on the
seventh floor

Y Hac ecTb CBOGOAHBIN HOMEP
Ha cefbMOM 3Taxe.

How much is it?

CKOJSbKO OH CTOUT?

One hundred dollars including
VAT

CT10 ponnapos, Bkntoyas HAC.

May | see the room?

MOoXXHO MHe NoCMOTpPETb
Homep?

Yes, of course. The porter will
show it to you.

[a, koHe4Ho. NMopTbe nokaxet
€ro Bam.

Exercise

YnpaxHeHune

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

I'd like a better room

I'd like a cheaper room

I'd like a cleaner room

I'd like a quieter room

I'd like a larger room




Can | have a room with a
private bathroom?

Can | have a room with twin
beds?

Can | have a room with toilet
and shower?

Can | have a room with
heating?

Can | have a room with air
conditioning?

We have a vacant room facing
the sea

We have a vacant room with a
balcony

We have a room facing the river

We have a vacant room with a
splendid view.

We have a vacant room with full
board

The price of the room is thirty
dollars, including tax

The price of the room is thirty
dollars, including service

The price of the room is thirty
dollars, including V.A.T.

The price of the room is thirty
dollars, including half board

The price of the room is thirty
dollars, including meals

Do you have a room for Sunday
night?

Do you have a room for an
extra night?

Do you have a room until
Tuesday?

Do you have a room for at least
a fortnight?

Do you have a room for a few
days?

The phrase “a double one”

BoblpaxxeHue «a double one»

double

OBYXMECTHbIN

Would you like a single room or
a double one?

Bbl xoTenu 661 0qHOMECTHbIN
HOMEP UN ABYXMECTHbIN?

Note: We use the word "one"
in this phrase as a pronoun,
in order to avoid repeating the
noun. For example, we say

"a double one" instead of "a
double room" or "a single
room".

MpumeyaHue: «one»

30€eCb BbICTYMNaeT B

pofv MECTOMMEHUS BO
n3bexxaHvie NoBTOPeHUS
cylecTBuTenbHOro. Hanpumep,
roBopsT: «a double one»
BMmecTo «a double room» unu
«a single room».

More examples:

ELwle HeckonbKko NpUMEpPOB:

Can you give me a pen? Sorry,
| don't have one

Bbl MOxeTe gatb MHe pyyky? K
COXaIleHWIo, Y MEHs ee HeT.

a double room

,EI,ByXMeCTHbIﬁ HOMeEpP

a single room

OLHOMECTHbIV HOMEDP

twin beds ofHocnarbHble KpoBaTu
bed and breakfast HOMEp C 3aBTPaKoOM
full board MOMHbIA NAaHCUOH




half board

nonynaHCnoH

a double bed

ABycnarnbHas KpoBaTb

The preposition “on”

Mpeaonor «on»

We have a vacant room on the
seventh floor

Y Hac ecTb cBO6OAHLIN HOMEP
Ha cebMOM 3Taxe.

Note: The preposition in this
sentence is "on" (and not "in"
or "at").

[MpumeyaHue: B 3TOM
NpensiokeHUn Npeasior «ony (a
He «in» unn «aty).

The words "great" and "large

Cnosa «great» n «large»

We use the adjective "large"
with concrete nouns, and we
use the adjective "great" with
abstract nouns.

MpunaratensHoe «large»
ynoTpebnseTcs ¢ KOHKPETHBIMM
CyLLeCTBUTENbHbIMY, @ «great»
- ¢ abCTpaKTHBIMK.

a large room

oonbluas KomHaTa

a large hotel

6onbLuas rocTMHULA

a large hospital

oonbLas 6onbHMLa

a large factory

KPYMHbIN 3aB0J

a great idea

OTINN4YHanA naed

A Great Power

BeJriKasa aepxxaBa

Can | have a large room?

Mo>XHO MHe 6onbLuyto
KOMHaTy?

That is a great story

370 3amevarensHas uctopus

The words “few” and “a few”

CnoBa «few» 1 «a few»

few HEMHOro
We are few Hac mano
a few HECKOIbKO

Please give me a few oranges

[ante mHe, noxanyuncra,
HECKOJIbKO aneflbCUHOB.

Note: We use the words “few’
and “a few” with count nouns.

MpumeyaHue: cnoea «fewy
n «a few» ncnonb3aytotcs

C ncumcngembiMum
CYLLIEeCTBUTENBHbLIMMU.

The words “till” and “until”

Cno.a «till» u «until»

until o
We use the words “till” and Crnosa «till» n «until»
“until” when discussing ynoTpeodnstTcs

time. These words are
interchangeable.

npu obCyXaeHum
BPEMEHU 1 ABNSOTCA
B3aVMO3aMeHsiEMbIMMU.

Do you have a room until
Tuesday?

Y Bac ectb HOMep Ao
BTOPHUKA?

Note: The word “until” only has
one |, while the word “till” has
two I's.

lMpumeyaHue: B cnose «untily
ogHa |, B TO BpeMs Kak B CrioBe
«till» gge I.

Lesson 11

Ypok 11

Vocabulary

CnoBapb




what time?

B kakoe Bpems?

serve nogasatb
seven CeMb

A.M. (a.m.) yTpa

P.M. (p.m.) Beyepa

twelve OBeHaguatb
Six LwecTb

eight BOCEMb

bar Gap

open OTKpbIBaTb
midnight NonHoYbL

leave yesxaTb

early paHo
tomorrow 3aBTpa

wake up OyonTb
o'clock Yyacos

pay nnaTtuTb

bill cuer

certainly KOHEYHO

find HaxoauTb
blanket ofesano

pillow noayLuka
sheet NPOCTbIHSA
coat narbsro

coat hanger BeLuarnka
carpet KoBep

cocktail bar KOKTelnb-6ap
lift nndpt

lady nama

ladies' room OaMCKuI TyaneT
tap KpaH

fan BEHTUNATOP
light cBet

switch BbIKITOYaTh
light switch BbIKNtoYaTenb CBeETa
plug BUIKa

send OTnpaBnATb
ashtray nenenbHuULa
soap MbISIO

toilet Tyanet

paper Bymara

toilet paper TyaneTtHas bymara
napkin candetka
towel nonoTteHue
manager ynpaBnsoLwmi
chambermaid roOpHUYHasa

night porter

HOYHOW NOpThLE

receptionist perncrtparop
waiter odmumaHT
headwaiter MeTpaoTenb

A short conversation

KopoTtkum pasrosop

AT THE HOTEL (2)

B FOCTUHULIE (2)

What time do you serve meals?

B kakoe Bpems nogatoT egy?




We serve breakfast from 7 a.m.
to 9 a.m., lunch from 12 to 2
and dinner from 6 to 8 p.m..

3aBTpak nogatoT ¢ 7 go 9 yTpa,
06en c 12 0o 2, a yxuH ¢ 6 o
8 Beuepa.

Is there a bar at the hotel?

B roctuHuue ectb 6ap?

Yes. The bar is open from 8
p.m. to midnight.

[Oa. Bap otkpbIT ¢ 8 Beuepa go
MOMyHOUM.

I'll leave early tomorrow
morning. Please wake me up at
six o'clock.

A yesxato 3aBTpa paHo yTPOM.
MoxanyncTa, pa3dygute MeHs
B 6 yacos.

Very well.

OuyeHb xopoLuo.

| would like to pay the bill.

A xoTen 6bl onNnaTUTb CYeT.

Certainly.

PasymeeTcs.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

| can't find another blanket

| can't find another pillow

| can't find another sheet

| can't find another coathanger

| can't find another carpet

Where's the lounge?

Where's the cocktail bar?

Where's the lift?

Where's the restaurant?

Where's the ladies' room?

The airconditioning doesn't
work.

The tap doesn't work.

The fan doesn't work.

The light-switch doesn't work.

The plug doesn't work.

Please send me an ashtray

Please send me some soap.

Please send me toilet paper

Please send me a napkin

Please send me a towel.

I'd like to see the manager

I'd like to see the chambermaid.

I'd like to see the night porter

I'd like to see the receptionist

I'd like to see the head waiter

The words “a.m.” and “p.m.”

CnoBa «a.m.» n «p.m.»

The words “a.m.” and “p.m.”
are acronyms for Latin words:

CnoBa «a.m.» 1 «p.m.» — 370
COKpaLLEeHWs NaTUHCKMX CrOB:

a.m. = ante meridiem (before
midday)

a.m. = ante meridiem (oo
nonyaHs<)

p.m. = post meridiem (after
midday)

p.m. = post meridiem (nocne
nonyaHs)

From 6 a.m. to 8 p.m

C 6 ytpa go 8 Beuepa

Please wake me up at 6 a.m.

Moxanyncta, pasbyaute MeHs
B 6 yTpa.

The word “o’clock”

CnoBo «o’clock»

of the clock = o'clock

4YacosB

We only add the word “o’clock”
to times that are exactly on the
hour.

CnoBo «o’clock» gobasnsaercs
TONbKO K LieribiM YacaMm.

It's ten o'clock

[ecaTtb yacos.




But...

Ho...

It's twenty past six

[Baguatb MUHYT CeabMoro.

I'll be here at five o'clock.

£ Gyay 3neck B NATb Yacos.

Note: We use the preposition
“at” before the time.

MpumeyuaHue: npeanor «at»
CTaBUTCA Nepen BpeEMEHEM.

The phrase “to pay the bill”

BbipaxkeHue «to pay the bill»

to pay the bill

onnaTtnuTb CHET

I'll pay the bill tomorrow

4 onnayy cuet 3aBTpa

The words “soap” and
“ashtray”

CnoBa «soap» 1 «ashtray»

Please send me an ashtray and
some soap.

MoxanyncTa, NpUWInNTE MHe
nenenbHULY 1 HEMHOIO Mblina.

Note: The word “ashtray” is

a count noun, so we use the
article “an” before it. The word
“soap” is a non-count noun, so
we use the word “some” before
it, instead of the article “a”.

MpumeyaHue: crioBo
«ashtray» — ncumncnsiemoe
CYLLeCTBUTENBHOE, NO3TOMY
nepen HUM CTaBUTCS

apTuknb «an». CrioBo

«soap» - Hemc4mcnsemoe
CYLLeCTBUTENBHOE, NO3TOMY
BMECTO apTUKIS «a» nepes
HWM CTaBUTCS CIOBO «SOme».

The words "elevator" and "lift"

CnoBa «elevator» u «lift»

Americans use the word
"elevator".

The British prefer to use the
word "lift".

AmepuKaHLbl NCMOoNb3yT
cnoso «elevator».
BputaHubl npegnoynTaoT
cnoBo «lift».

elevator nmgT
lift nnopt
Where is the lift (elevator)? Foe nudpt?

The word “headwaiter”

CnoBo «headwaiter»

headwaiter

MeTpaoTerb

The word “headwaiter” is a
compound, composed of two
words:

«Headwaiter» - cno)xHoe
CoBO, COCTOSILLIEE U3 ABYX
NPOCTbIX:

head cTapLumn

waiter oduymnaHT

| would like to see the A xoTten 6bl BUOETb
headwaiter. MeTpaoTens.

More compounds that contain
the word “head”:

[pyrue crnoxHble croea,
KOTOpble coaepkaT CoBo
«head»:

Headline(s) 3arofoBOK
headlight dapa
headphones HayLLUHWKN

The word “switch”

CnoBo «switch»

switch (noun)

BbIKJ1lO4aTesb

light switch

BblIKI1loMaTerb cBeTa

safety switch

npenoxpaHuTernbHbINn
BbIKMOYaTenb

starting switch

NyCKO BOW BbIKMOYaTenb

The light switch doesn't work

BbikntovaTens ceeTa He
pabotaet




Lesson 12 Ypok 12
Vocabulary CnoBapb
greengrocer 3eMeHLUnK
excellent OTNMYHBIN
as Kak
as good as BC& paBHO 4TO
as sweet as cnagKkun, Kak
honey men
any nodon
pear rpywa
sorry N3BUHUTE
nice XOPOLUNiA
peach nepcuk
kilo Knnorpamm
almonds MUHOanb
pick BbIOMpaThb
out "3
pick out oTbupatb
yourself Tbl cam/ Bbl caMu
put KracTtb
scales BeCbl
also Takke
afraid bosLmncs
don't He
cucumber orypel|
ripe cnenbln
cherry BULLIHSA
sour KNCIbIN
vinegar yKcyC
round Kpyrnbln
light nerkun
feather nepo
banana faHaH
green 3eeHbIn
beautiful KpacuBbIn
bag MELLOK
under nop,
box Kopobka
shelf norika
packet naket
prune YepHoCnMB
strawberry KnyOHuKa




mixture CMecCb

dry Cyxomn

dried fruit CYyXOPYKThbl

bunch cBsA3Ka

awfully CTpaLlHo

terribly y>KacHo

very OYeHb

SO Tak

extremely YpesBbl4anHO

A short conversation KopoTtkum pasrosop
AT THE GREENGROCER'S B OBOLWHOM MATA3UHE

I'd like some grapes

A xoten 6bl HEMHOTO
BMHOrpaaa.

We have excellent grapes.
They're as sweet as honey

Y Hac oTnun4HbIN BUHorpag. OH
cnagkun, Kak mep.

Do you have any pears?

Y Bac ecTb CKONbKO-HNBYab
rpyw-?

No. I'm sorry, but we have
some nice peaches

HerT, n3BuHuTe, HO Y Hac eCTb
HEMHOIo XOpOoLUnX NnepcunKkos.

Please, give me two kilos of
peaches and a kilo of almonds

[ante mHe, noxanyucra,
ABa KurniorpaMMma nepcukoB U
Kurorpamm MuHAANS.

You can pick them out yourself
and put them on the scales

Bbl MoxeTe camu ux BbIOpaTh 1
MONOXMWTb Ha BECHI.

I'd also like a kilo of onions and
two kilos of potatoes

A Takke xoTten Obl Kunorpamm
nyka n gsa kunorpamma
kapTodensi.

I'm afraid we haven't any
potatoes

Botock, y Hac coBcem Het
KapTodens.

So please give me a kilo of
cucumbers

Torga gante MHe, NoXarnymncra,
Kurorpamm orypLioB.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

It is as sweet as honey

Itis as ripe as a cherry

Itis as sour as vinegar

It is as round as an apple

It is as light as a feather

We have excellent bananas

We have ripe bananas

We have green bananas

We have beautiful bananas

We have splendid bananas

You can put them on the scales

You can put them in your bag

You can put them under the
table

You can put them behind the
box

You can put them on the shelf

| would like this watermelon

| would like a packet of prunes

| would like a box of
strawberries

| would like a mixture of dried
fruit




| would like a bunch of bananas

I'm awfully sorry, we don't have
any juice.

I'm terribly sorry, we don't have
any juice.

I'm very sorry, we don't have
any juice.

I'm so sorry, we don't have any
juice.

I'm extremely sorry, we don't
have any juice.

The words "some" and "any"

CnoBa «some» n «any»

We use the word "some" before
non-count nouns to indicate a
small amount.

CnoBo «somey ynoTpebnsercs
nepen HencyucrigeMmbiMun
cyulwleCcTBUTENIbHbIMU ANnA
0003Ha4YeHns1 HebonbLLOro
Konun4yecTsa.

some water HEMHOro BoAbl
some milk HEMHOro mMoroka
some wine HEMHOro BMHa

some vinegar

HEMHOTIO yKcyca

some money

HEMHOIo geHer

some time

HEMHOIo BpeMeHU

some air

HEeMHOro Bo3ayxa

some cheese

HEMHOTO Cblipa

We can also use the word
“some” before count nouns in
plural form.

CroBo «some» Takke
ynotpebnserca nepep,
ncHmncndaemMbiMmun
CylleCTBUTENIbHbIMU BO
MHO>XeCTBEHHOM 4uUCIie.

I'd like some grapes.

A xoTten 6bl HEMHOTO
BMHOrpaaa.

We have some nice peaches

Y Hac ecTb HEMHOIO XOPOLLMX
NEepPCUKOB.

Usually, in interrogative and
negative sentences, we use the
word “any” instead of “some”.

Kak npasuno, B
BOMPOCUTENbHbIX 1
oTpuLaTENbHbLIX NPEOTOKEHNAX
BMECTO «SOme» UCMOoNb3yeTcs
CrOBO «any».

We have some cheese

Y Hac ecTb HEMHOrO cbipa.

We don't have any cheese

Y Hac coBceM HET chipa.

Do you have any cheese?

Y Bac ecTb CKONbKO-HUOYAb
cbipa?

| have some grapes

Y MeHs1 eCTb HEMHOIO
BMUHOrpaaa.

| don't have any grapes

Y MeHs coBceM HeT
BMHOrpaaa.

Do you have any grapes?

Y Bac eCTb CKONbKO-HUOYAb
BUHOrpaga?

Note: The British prefer the
following:

MpumeyaHue: GpuTaHLbI
NpeanoYnTaloT crieaytoLee:

| haven't any cheese.

Have you any cheese?

The phrase “I’m afraid”

BbipaxeHue «I’'m afraid»




When we want to express
regret that we are unable to
meet a request, we use the
phrase “I'm afraid”.

[nsa BblpaXxxeHUsa coxaneHus
O HEBO3MOXHOCTU
YOOBIETBOPUTL 3anpoc
ucnone3syetcsa gpasa «I’'m
afraid».

I'm afraid we don't have any
potatoes.

Botocb, y Hac coBcem HeT
KapTodens.

The phrase "I'd also like"

BoipaxxeHue «I’d also like»

We usually use the word "also"
before the verb.

CnoBo «also» 00bl4HO
CTaBUTCS Nepepn rnaroriom.

| also want a kilo of onions.

MHe Takke Hago kunorpamm
nyka.

When the main verb is to be, to
do or to have, we may usually
use the word “also” after the
verb.

Korga ocHoBHoOM rnaron - to
be, to do or to have, To cnoeo
«also» 06bI4HO ynoTpebnsiercs
rnocrie rnarona.

| am also a teacher.

A Toxe yunternsb.

He is also a driver

OH TOXe BoaUTENb.

You are also late

Bkl TOXXE Ono3ganu.

The form “as... as
The comparative of equality

KOHCprKLI,I/IFl «as... as»
Ctenenu CpaBHEHUA paBeHCTBa

as ...as

Takon... Kak

as sweet as honey

crnagkun, Kak mep,

as ripe as a cherry

cnenbii, Kak BULLHSA

as sour as vinegar

KUCHbIN, KaK yKCyC

as round as an apple

KpyrnbIv, Kak S6rmoko

as light as a feather

NEerkni, Kak NnepbILLKO

Note: The words "honey" and
"vinegar" are non-count nouns,
so we do not use the article "a"
before them. The words "apple"
and "cherry" are count nouns,
so we use an article before
them ("a" or "an"): "an apple",
"a cherry".

MpumeyaHue: cnosa
«honey» («men») n «vinegar»
(«yKcyc») - Heucuncrnsiemble
CyLLECTBUTENbHbIE, MO3TOMY
nepeg HAMU apTUKIlb «a» He
ctaButcs. CrioBa «apple»
(«s16rioko») n «cherry»
(«BULLHS») - MCUUCnsieMble
CyLLeCTBUTENbHbIE U Mepea
HUMW CTaBUTCS apTUKIb («a»
unn «any): «an apple», «a
cherry».

More "as... as" phrases:

Ewe Bblpa>XeHUA C «as... as»:

as many as you like

TaK MHOIO, Kak BaM HpPaBUTCA

as warm as toast

TennbIn, KaKk TOCT

as well as a TaKkke

as much as CTOMNbKO CKOINbKO

as many as CTONbKO e CKONbKO
as far as HaCKOmbKO

as long as [0 Tex nop rnoka

as good as

BCE paBHO, YTO
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Lesson 13 Ypok 13
Vocabulary CnoBapb
buying MoKyrka
wallet ByMacKkHUK
for you ansi Tebs/ ons Bac
sort BU
look CMOTpETb
well XOpPOLLO
made cOenaHHbIN
well-made WUCKYCHO BbIMOSTHEHHbIV
leather KoXa
big fonbLuon
small ManeHbKuim
won't He byget
present nogapok
daughter [04b
purse CyMOYKa
bracelet Opacnet
ring KONbLO
brooch OpoLb
earring cepbra
necklace oxepernbe
rosary YeTKM
beads Bucep
chain Lenb
gold 30M10TO
cotton XJ10MOK
real HacToALMN
silk Lenk
real silk HaTypanbHbIA LWerK
pure YNCTbIN
wool LepcTb
pure wool yucTas WepcTb
linen néH
lighter nerye
heavy TSHXKenbIn
important BaXXHbIN
more important BaXxHee
expensive noporou
long ONUHHBIN
repair PEMOHTUPOBATb




engagement

NOMOJ1BKa

engagement ring

obpyyanbHoe KonbLo

camera Kamepa
alarm curHan TpeBoru

clock Yyachbl

alarm clock OyannbHUK

wrist 3anacTbe

watch yacbl (KapMaHHbIe, Hapy4YHbIe)
wrist watch Hapy4Hble Yachl

wedding ring 0o6pyyanbHoe KomnbLo

A short conversation KopoTtkui pasrosop
BUYING A WALLET MOKYIMNKA BYMAXHUKA

What can | do for you?

Yem st Mory Bam nomoub?

| want to buy a wallet for my
husband

A xouy kKynuTe ByMaXkHUK ans
CBOEro Myxa.

What sort of wallet are you
looking for?

Kakow 6ymaxHUK Bbl ULLeTe?

A well-made leather one

VIcKyCHO BbINOMHEHHbIN
KOXaHbIN.

How about this one?

Kak Hac4yeT aToro?

No. It's too big. Do you have a
smaller one?

HeT, oH cnuwkom 6onbLuon. Y
Bac eCTb NOMeHbLUe?

Is this one better?

OT1oT nyywe?

Yes. That's what my husband
likes. I'll take it

[a. 370 TO, YTO HpPaBUTCH
MOEMY MYXY. S ero Bo3bMmy.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

Dan won't buy a present for his
daughter

[MpounTtarite BCnyx.

Dan won't buy a purse for his
daughter

Dan won't buy a bracelet for his
daughter

Dan won't buy a wedding-ring
for his daughter

Dan won't buy a brooch for his
daughter

What sort of earrings are you
looking for?

What sort of necklaces are you
looking for?

What sort of rosaries are you
looking for?

What sort of beads are you
looking for?

What sort of chain are you
looking for?

It's made of gold

It's made of cotton

It's made of real silk

It's made of pure wool

It's made of linen

Do you have a lighter one?

Do you have a heavier one?

Do you have a more important
one?




Do you have a more expensive
one?

Do you have a longer one?

How much will it cost to repair
this engagement ring?

How much will it cost to repair
this wireless set?

How much will it cost to repair
this camera?

How much will it cost to repair
this alarm clock?

How much will it cost to repair
this wrist watch?

The phrase "look for"

®pasa «look for»

look

CMOTpPETb

When the word "look" is
followed by a preposition, its
meaning changes.

Korga 3a cnosom «look»
cnenyeTt npeanror, ero 3HadyeHne
MEHAETCA.

look for

NCKaTb

He is looking for a job.

OH uwet pabory.

More phrases:

Ewe dpasbi:

look after npucmarpusaTb 3a
look forward oXungaTtb

look through npocmaTpmsaTb
look over ocmaTtpuBatb
Contractions CokpalleHus

will not= won't

The adverb "well"

Hapeune «well»

We use the adverb "well" with
the past participle of verbs
(passive form).

Hapeune well («xopoLuo»)
ynotpebnsercs co
CTpagaTtenbHbIMU NPUYacTUSMM
npoLLeaLlero BpeMeHwu.

Phrases with the adverb "well":

®pasbl ¢ Hapednem «welly:

well made XOPOLLIO CAENaHHbIV
well done Morogeu,
well dressed XOPOLLO OAETbIN

well educated

XOpOLLO 06pas3oBaHHbIN

well known XOPOLLO N3BECTHBbIN

well paid XOpOLLO onfla4ynBaemMbii
well behaved XOPOLLIO BeayLuin ceds

well spoken YMEILLNIA XOPOLLO rOBOPUTb
well cooked XOPOLLO NPUrOTOBIIEHHbIN
well fed XOpOLLUO OTKOPMIIEHHbIN

The phrase "made of gold"

®pasza «made of gold»

Words that represent materials
are non-count nouns; therefore,
they do not have a plural form,

and we do not use an indefinite
article before them.

CnoBa, o60o3HavatoLme
XMAKOCTU U MaTepuransbl

- Hencuymcnsemble
CyLLeCTBUTENbHbIE,
MO3TOMY Y HMX HET hOPMbI
MHOXECTBEHHOrIO Yncna, u
HeonpeaeneHHbIN apTuKb
nepen HAMU He CTaBUTCS.

gold 3051070
cotton XI10MoK
silk Lenk
wood nepeso
leather KoXa




linen néH

air BO3yX

silver cepebpo
Non-count nouns that represent | Heucuncnaemsie
liquids include the following: CyLLleCTBUTENbHbIE,

ob603HavatoLLme XNOKOCTH,
BKIHOMAIOT crieayoLme:

honey MEn
vinegar yKCyC
juice COK
milk MOJFI0KO
water BoOa
beer nnBo
wine BUHO

oil mMacrio

The words "make" and "made"

CnoBa «make» 1 «made»

make

genatb

made

caernaHHbIn

The word "made" is the Past
Tense of the word "make".

CnoBo «made» - 3TO
npoluefllee BpeMsi OT CrioBa
«make».

The phrase "a smaller one"

®pasa «a smaller one»

We use the word "one" to avoid
repeating the noun.

CnoBo «one» Ucronb3yeTcst
BO n3bexaHue nostopa
CYLLECTBUTENBHOIO.

He has two suits: a woolen one
and a cotton one

Y Hero ecTb ABa KocToMa:
LLIEPCTSHOM M XJIOMKOBbIW.

Lesson 14 Ypok 14
Vocabulary CnoBapb
butcher MSICHUK
at the butcher's B MACHOM MarasunHe
mince pyoutb
minced meat pybneHoe msico
rib pebpo
steak NMOPLIMOHHbLIN KYCOK Msica
wing Kpblro
giblets notpoxa
joint MSICHOW OTpYy6
OK nagHo
shoulder nneyo
roasting Xapka
stewing TylwieHve
sausage konbaca




half a kilo NosKkuno
frankfurter cocucka
three hundred Tpucrta
gram rpamm
salami canamum
four hundred yeTblpecTa
gravy noanueka
ground MOJOTbIN
ground meat MSICHOM chapL
let me No3BOJIbTE MHE
let me have [anTe MHe
send OoTnpaBnsaTb
weigh B3BeLUMBaTb
brain MO3r
dripping Kanarowmm
heart cepaue

foot Hora

jelly CTyAeHb
tripe Tpebyxa
kind BU[,

duck yTKa

turkey MHOenka
beef roBsgmHa
veal TenaTuHa
ball MsY
meatball pukagenoka
lungs nerkve
cutlets KOTNEThI

hot dog XOT-Aor
whole LenbIn
whole piece BECb KYCOK
mutton DapaHuHa
fillet dune

A short conversation

AT THE BUTCHER'S

KopoTtkui pasrosop
B MACHOM MATA3UHE

I'd like some minced meat

MHe Hy>KHO HEMHOro py6rneHoro
msca.

How much would you like?

CKOMnbKO BaM Hy»HO?

Two kilos please, and give

me a kilo of rib steak, a kilo
of chicken wings and some
giblets.

[lBa knnorpamma, noxanymncra,
N eLle KUIo aHTpeKoTa, Kuno
KYPVIHbBIX KPbIfbILLEK N HEMHOTO
MOTPOXOB.

What about a joint of lamb?

Kak HacueT kycka 6apaHuHbI?

O.K. I'll take this piece of
shoulder

JlagHo, s BO3bMY 3TOT KYCOK
nne4ya.

For roasting or stewing?

[n§a xxapkv unv TyeHus?

I'll take a kilo for roasting and
two kilos for stewing

£ BO3bMY KUMO A5 KapKu 1
[Ba KUINo Ans TyLeHus.

How about some sausages?

Kak HacuyeT konbacbl?

Please give me half a kilo of
frankfurters and 300 grams of
salami

MoxanywncTa, gante MHe
nonkuno cocmcok n 300 rpamm
cansamum.

Exercise

YnpaxHeHue




Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

Please give me half a kilo of
ground meat.

Let me have half a kilo of
ground meat.

Send me half a kilo of ground
meat.

He weighs half a kilo of ground
meat.

Get me half a kilo of ground
meat.

What kind of beef do you have?

What kind of veal do you have?

What kind of meat do you
have?

The words "beef", "veal", and
"mutton"

CnoBa «beef», «veal» 1
«mutton»

In some cases, the name of the
animal is not the same name
of the meat if provides. In any
case, the names for types of
meat are uncountable, so we
never use the indefinite article
before a type of meat.

B HekoTOpbIX cny4asx
Ha3BaHWe XMBOTHOIO He
COBMagaeT C Ha3BaHWEM

ero msca. B niobom cnyyae,
Ha3BaHWs BUOOB MsiCa HENb3si
nocymTaTh, Tak YTo nepen,
HYMM HMKOrAA He UCNonb3yeTcs
HeonpeaerneHHbIN apTUKIb.

Animal names (count nouns)

Has3BaHuWs XXMBOTHbIX

(ncuncnsaemble
CYLLEeCTBUTENbHbIE)

a cow KopoBa

a calf TeneHokK

a sheep oBLa

Meat names (non-count nouns) | HasBaHusa msaca
(Heucumcnsemble
CYLLECTBUTENBHbIE)

beef roBsgmHa

veal TensaTuHa

mutton apaHuHa

The words "hear" and "listen"

PasHuua mexay «hear» un
«listen»

hear

CrnbllaTb

listen

cnywarb

I'm listening to the radio, but |
can also hear the cars in the
street

A cnywato paguo, Ho 5 Takke
MOTrY CrblllaTh aBTOMOGWIN Ha
ynuue.

The phrase "let me"

®pasa «let me»

let

No3BONATb

Let me come in

Paspelunte BonTHn

And not...

N He...

let me to come in

Remember: We do not use the
word "to" after "let".

MomHuTe: npegnor «to» nocne
«let» He ncnonb3yetcs.

~_LJ
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Lesson 15 Ypok 15
Vocabulary CnoBapb
clothing ogexna
dress nnatbe
seventy cemMbaecsaT
really [JEeNCTBUTENBHO
different pasHbIf
anything YTO-HMOYAOb
quality KayecTBO
range AnanasoH
thinking MblLUMNEHKe
twenty five aBaguaTb NATb
fifty NATbOECAT
smart YMHbIN
enough [0CTaToO4HO
thirty five TpyuguaTb NaTb
receipt yek
jeans IPKUHCbI
stockings YyrKu
underpants TpycChbl
shorts LLOPThI
gloves nep4arku
elegant AneraHTHbIN
jacket KypTKa
inexpensive Hegoporon
scarf wapd
shirt pybaluka
sleeve pykaB
fur Mex
fur coat wy6ba
grey cepbin
belt pemeHb
skirt tobka
tight Y3KUI
short KOPOTKUI
baggy MeLUKOBaTbIN
dark TEMHbIN
alter nepeLunBaTb
blazer onensep
return BO3BpaLlaThb
deliver [OCTaBnsTb
measure n3mMepsaTb
suit KOCTIOM
hand pyka
hand-made py4HON paboThbl
fashion Moaa

old-fashioned

CTapoOMOAHbIN

fit

noaxoauTb

solid

CMIOLLHON




color uBeT
solid color CMNMNOLUHON LBeT
stripe norioca

A short conversation

KopoTtkui pasrosop

AT THE CLOTHING SHOP

B MATA3SUHE OOEXObl

What's the price of this dress?

CKOJbKO CTOUT 3TO nnatbe?

Seventy dollars.

CeMbaecaT fonnapos.

It's more than | really wanted to
pay.

3710 6onbluUe TOM CyMMBbI,
KOTOpYto 51 oXkuaan.

We have different qualities.

Y Hac ecTb BeLU pasHOro
Ka4yecTBa.

Do you have anything cheaper?

Y Bac ecTb YTO-HUOYOb
Jelwiesne?

What price range were you
thinking of?

Ha kakown ueHoBoM amManasoH
Bbl paccymTbiBanu?

Oh, something between twenty-
five and fifty dollars.

Omn, YTO-TO OT ABaAUaTV NATU
[0 NATUAECSTU OONNapoB.

How do you like this one? It's
smart.

Kak Bam HpaBuTcst at0? OHO
HapsigHoe.

That's good enough.

310 BMnonHe nogonaer.

How much is it?

CKOJIbKO OHO CTOUT?

Thirty-five dollars.

TpuauaTth NATb AONNapoB.

May | have a receipt, please?

Exercise

Mory nv 8 nony4nTb Yex,
noxanymcra?

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

I'd like a pair of jeans

I'd like a pair of stockings

I'd like a pair of underpants.

I'd like a pair of shorts

I'd like a pair of gloves

I'll show you an elegant jacket.

I'll show you an inexpensive
scarf

I'll show you a shirt with sleeves

I'll show you a fur coat

I'll show you a grey belt

This skirt is too expensive for
me

This skirt is too tight for me.

This skirt is too short for me.

This skirt is too baggy for me.

This skirt is too dark for me.

| want to alter this blazer

| want to return this blazer

| want to deliver this blazer

| want to measure this blazer

| want to repair this blazer

This suit is hand-made

This suit is old-fashioned.

This suit doesn't fit me.

This suit is in a solid color

This suit is with stripes

The word "enough"

CnoBo «enough»

enough

0OCTaTO4YHO




It's good enough

[oBornbHO XopoLwo

It's not enough

HepocTaTo4yHo

There is enough water for
everybody

Boabl xBaTuT Ha BCEX.

The word "measure"

CnoBo «measure»

measure

n3MepATb

Can you measure this room?

Bbl MOXeTe nameputs aty
KOMHaTy?

The tailor measures me for a
suit

[MopTHOM CHUMAET C MeHS
MEpKM 4118 KOCTIoMa.

The word "fit" CnoBo «fit»
fit noaxoauTb
Do they fit you? OHM BaM noaxonat?

This suit doesn't fit me

OTOT KOCTIOM MHE He NOAXOAWT.

The words "something" and
"anything"

Cnosa «something» u
«anything»

anything

t-ITO-HVI6y/:I,b, HU4ero

something

YTO-TO

Note: We use the word
"something" in positive
sentences, while we use the
word "anything" in negative
and interrogative sentences.

MpumeyaHue: B
yTBEPOUTENBHbIX
npennoxeHusx ynotpebnsercs
cnoso «something»,

a B oTpuLaTenbHbIX U
BoOMpocuTenbHbIX - «anything».

There is something in the box

B kopobke 4TO-TO ecTb.

Is there anything in the box?

B kopobke 4To-HMOYab ecTb?

There isn't anything in the box.

B kopobke HMYEro Her.

The word "receipt"”

CnoBo «receipt»

receipt

KBUTaAHLUMA

May | have a receipt?

Mory nu s nony4nTb
KBUTAHLNIO?

| signed the receipt

A nognucan KBUTaHLMIO.

The word "inexpensive"

CnoBo «inexpensive»

expensive

[oporon

inexpensive

HeJoporou

This skirt is expensive.

OTa tobka goporas.

I'll show you an inexpensive
skirt.

A nokaxky Bam HEAOPOryto
HOOKY.

The prefix "in"

[MpuctaBka «iny

The prefix "In" means "not" or
"without".

MpucTaBka «in» 03HAYaET «HE»
Unm «o6es».

indirect HenpsiMon
intolerance HETEPNMMOCTb
inability HecnocobHoCTb
indefinite HeonpeneneHHbIn

inexperience

HEeONnbITHOCTb




Lesson 16 Ypok 16
Vocabulary CnoBapb
shoe 0o0byBb
shoe shop 00yBHOW MarasuH

pair of shoes

napa obysu

grey shoes cepas 00yBb
every KaXKabl

every day Kaabll AeHb
wear HOCUTb

size pasmep

try on npUMepAaTb
latest nocnegHun
style CTUNb

latest style nocregHas moga
little HebonbLUOW

a little HEeMHOro

a little tight HEMHOrO TECHbIN
get nony4aTtb
comfortable YAOOHbIV

wrap 3aBopaynBaThb
wrap up yNakoBbIBaTb
sandal caHpanusa

boot DOOTUHOK

slipper Tano4ka
sneaker TEHHUCHaga Tydns
boots BOTUHKM

narrow Y3KUI

a bit YyTb-YyTb

wide LLUIMPOKMN

wider wupe

short KOPOTKMI

bit ManocTb

loose CcBOOOAHbIN
suede 3amMLua

evening Bevep

white Genbin

ballet baner

sole noaoLlBa
rubber pEe3nHOBbLIN

high BbICOKMI

heel Kabnyk

high heel BbICOKUI Kabnyk
shoelaces LLIHYPKM

low HU3KUI

low heel HU3KNA Kabnyk
nearby no6nunsoctu
shoemaker CanoXHUK
pastry KOHOMTEpPCKME nsgenna
antique aHTUKBaPHbIN




antique shop

aHTMKBaprIVI mMarasumH

souvenir

cyBeHup

A short conversation

Kopotkui pasrosop

IN THE SHOE SHOP

B OBYBHOM MAIA3UHE

I'd like a pair of grey shoes for
everyday wear

MHe HyxHa napa cepon o6yBu
[nsi NOBCeaHEBHOW HOCKN.

What size do you wear?

Kakow pasamep Bbl HOCUTE?

| take size 38.

A 6epy 38-1.

Would you like to try this pair
on? It's the latest style.

XoTnte NnpumMepuTb 3Ty napy?
3T0 nocnegHU NUCK Mofbl.

They are a little tight.

OHN HEMHOTO TECHbIE.

I'll get you a larger size. This
pair will fit you better.

Yes, these shoes are
comfortable.

A npvHecy Bam napy GonbLuero
pa3mepa. OHa nogonaeT Bam
nyyue.

[a, sta 06yBb yoobHas.

I'll wrap up your old shoes.

£ 3aBepHy Bally cTapyto 0byBb.

Thank you very much.

BonbLluoe cnacubo.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpouunTarite BCryx.

There is a pair of sandals on
the shelf

There is a pair of boots on the
shelf

There is a pair of slippers on
the shelf

There is a pair of sneakers on
the shelf

There is a pair of boots on the
shelf

This pair is a little tight

This pair is too narrow

This pair is a bit wide.

This pair is too short.

This pair is a bit loose

Could you show me a pair of
suede shoes?

Could you show me a pair of
evening shoes?

Could you show me a pair of
flat shoes?

Could you show me a pair of
white shoes?

Could you show me a pair of
ballet shoes?

Do you have shoes with leather

soles?

Do you have shoes with rubber
soles?

Do you have shoes with high
heels?

Do you have shoes with black
shoelaces?

Do you have shoes with low
heels?

Is there a shoemaker nearby?

Is there a pastry shop nearby?




Is there an antique shop
nearby?

Is there a souvenir shop
nearby?

The word "wear"

CnoBo «wear»

wear

HOCUTb

What size do you wear?

Kakon pasmep Bbl HOcUTE?

| wear a long coat.

A HOLWYy ONMMHHOE ManbTo.

She wears a new hat

OHa HocuT HOBYHIO LUnAny.

We wear brown shoes

Mbl HOCM KOpUYHEBYHO 00YBb.

They wear black shoelaces

OHWn HocAaT YepPHbIE LLUHYPKWN.

The phrase "try on"

®pasa «try on»

(to) try on

npuMepaTb

Would you mind trying these
on?

He mornu 6bl Bbl X
npumepuTb?

| want to try these shoes on

A xody NpuMepuTb aTU Tynu.

The phrase "every day"

®pasa «every day»

Note: The phrase "every day"
is composed of two separate
words, in contrast to the word
"everybody", which is one
word.

lMpumeyaHue: ppasa «every
day» («kaxgbi OEeHbY)
COCTOUT M3 OBYX OTAEMbHbIX
CroB, B OTfM4YME OT CrioBa
«everybody» («Bce»), koTopoe
ABMSETCS OAHUM CITIOBOM.

The phrase "latest style"

®pasa «latest style»

latest

nocnegHun

Have you heard the latest
news?

Bbl cnblwanu nocnegHue
HoBOCTU?

This is the latest style

OTO NocneaHui NMck Moapl.

The word "size"

CnoBo «size»

size

pasmep

What size do you wear?

Kakon pasmep Bbl Hocute?

Note: Instead of "l wear size
42", we can say "l take size 42"
or "I'm size 42".

MpumeyaHue: BmecTo «I
wear size 42» («s Howy 42-i
pasMep») MOXHO ckasatb: «I
take size 42» («A 6epy 42-in
pasmep») unu «I’'m size 42»
(«Y mMeHs1 42-1 pasmep»).

The phrase "a bit"

®pasza «a bit»

a bit

YyTb-4yTb

a bit too wide

HEMHOro LLII/IpOKI/Il71

a bit too loose

HEMHOro cBO6OAHbIN

a bit too small HEeMHOro man
L1~ Il bR )
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Vocabulary

CnoBapb




book KHUra
psychology ncuxonorus
stock 3anac

in stock B HanmM4uu
moment MOMEHT

at the moment

B Ja@HHbI MOMEHT

several HECKOIbKO

title Ha3BaHue

author aBTop

publisher nsgarenb

soon CKOpPO

how soon? Kak ckopo?

them nx

complete MOSIHbIN

works cobpaHne counMHeHUM

complete works

norHoe coGpaHme COYMHEHUN

deposit 3agartok

writer nucarens

color uBeT

paper Oymara

paperback KHUra B MSrkor obnoxke
pamphlet Opouutopa

booklet Oyknet

pocket KapmaH

dictionary crnoeapb

cookery book noBapeHHas KHura
text book y4YeOHMK

must [OIKEH

adventure NPUKrYeHne
agriculture cernbcKoe X0351MCTBO
children oetn

geography reorpadus

tourist TypucT

guide o,

tourist guide nyTeBoguTenb
history ncropus

detective [ETEKTMB

story pacckas

detective story OEeTEeKTUBHbIN paccka3s
love no6oBb

ghost npuapak

novel pomaH

cover obnoxka

hard cover TBEPAbIW nepenneT
newsagent raseTHbIN KMockep
newsstand ra3eTHbIN KMOCK
Protestant npoTecTaHT

church LilepKoBb

Protestant Church npoTeCTaHTCKasi LLEPKOBb

A short conversation

Kopotkui pasrosop

AT THE BOOK SHOP

B KHNXKHOM MATrA3UHE

Do you have any books on
psychology?

Y Bac ecTb Kakme-HUOYyab KHUMM
no ncuxonorum?




No, I'm afraid, we don't have
any in stock at the moment.

HerT, Gotocb, y Hac X HeT B
Hanuynn Ha AaHHbIA MOMEHT.

Can you order several books
for me?

Bbl MoXxeTe 3akasaTb
HECKOINbKO KHUT AnsA MeHFl?

Certainly. Please give me the
titles of the books, the authors
and the publishers.

How soon will you get them?

KoHeuHo. MNoxanyicTa,
Ha30BUTE MHE KHUTX, aBTOPOB "
n3garenen.

Kak ckopo Bbl X nony4nTte?

In about a week.

MprMepHO Yepes Hegento.

O.K. Please order "The
Complete Works of Sigmund
Freud" for me.

Xopouwo. NoxanyicTa,
3akaxute ona mexs "lNonHoe
cobpaHne CounHeHUM
3urmyHga dpenpa".

I'll have to ask you to pay a
small deposit on it.

Mue npnoeTca nonpocuTb Bac
BHECTM 332 HEro HebOIbLLION
3aaTok.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpouunTarite BCryx.

Do you know the title of the
book?

Do you know the writer of the
book?

Do you know the publisher of
the book?

Do you know the price of the
book?

Do you know the color of the
book?

You will find paperbacks on the
shelf

You will find pamphlets and
booklets on the shelf

You will find pocket dictionaries
on the shelf

You will find cookery books on
the shelf

You will find textbooks on the
shelf

You must buy adventure books

You must buy agricultural books

You must buy children's books

You must buy geography books

You must buy tourist guide
books

Do you have any books on
history?

Do you have any detective
stories?

Do you have any love stories?

Do you have any ghost stories
and novels?

Do you have any hard cover
books?

Where is the nearest
bookshop?

Where is the nearest
newsagent?




Where is the nearest
newsstand?

Where is the nearest Protestant
Church?

The words "must" and "have
toll

CnoBa «must» n «have to»

When the verb "have" is
followed by the word "to", it
means "must".

Koraa 3a rnaronom «have»
criegyet npeasor «to», oH
o3Ha4aeT «musty («JOMmKeH).

| have to go home.

A pormkeH naTn oOMon.

| have to stay in bed.

A pormkeH octaBaTbCs B
nocrtenu.

| have to stop smoking

A normkeH GpOCUTb KypUTb.

| am tired, | must go home.

A yctan, MHe nopa LOMOW.

I'm hungry, | must eat

4 ronoaeH, 9 OOMKEH YTo-

something. HMOyOb CbecTb.

And not... W He...(3ameTum, 4TO
npeanor «to» nocrne «must»
OTCYTCTBYET.)

| must to eat

Note: The verb "must" is
similar to "can" and "may"

in not having an "s" in the
third person singular of the
Present tense. It is never used
in the past tense, only in the
present and the future. Just
like "can" and "may" it is not
accompanied by the auxiliary
"to"

MpumeyaHue: Tak xe Kak
«can» 1 «mayy, rnaron
«must» He UMeeT OKOHYaHUSA
«S» B 3-M nnLe eauHCTBEHHOIo
ymcna HacTosLWEro BpEMEHU 1
He conpoBoxaaetcs «to». OH
HUKOrga He UCnonb3yeTcs B
npoLueaLlem BpeMeHu, TONbKO
B HacTosILLEM 1 OyayLLeMm.

When we add the word "not"
after "must", the meaning of the
sentence changes. The phrase
"must not" means "not allowed
to".

Mpu no6aBneHnn crioBa «not»
K «must» cMbICI NpeasoXeHns
mMeHseTcsa. ®pasa «must not»
O3HayaeT «Hemnb3sy.

He must not go home

EMy Henb3a ngtu gJomoun.

Contracted form

CokpalleHHas dopma

must not = mustn't

You mustn't get out of bed

Bbl He 4OMmKHbI BCTaBaTb C
nocTernu.

You mustn't drink cold water

Bam Henb3sa NUTb XONOoAHYo
BOAY.

The word "about"

CnoBo «about»

Depending on the context, the

preposition "about" may mean:
1. approximately, more or less,
around

2. related to, on the subject of

B 3aBMCUMOCTM OT KOHTEKCTA,
npegnor «abouty («o») moxeT
O3Ha4yaTb:

1. npubnusntensHo, 6onee mnu
MeHee, OKOro

2. CBSI3aHHbIN C, HA TEMY

In about a week

[MpumepHO Yepes Heento

He is about 10 years old.

Emy okono 10 ner.

When we use "about" to mean
"relating to", the word appears
usually after a noun.

B 3HauyeHun «kacaroLmmncsa»
cnoeo «about» 06bI4YHO
CTaBuUTCH rnocne
CYLLIECTBUTENBHOTO.

| read a book about Great
Britain.

A yuTan kHury o
Benvkobputanum.




The word "work"

CnoBo «work»

The word "work" can mean
many things, such as labor or a
profession.

When we use this word in the
plural form ("works"), it means
"writings" or "creations".

CnoBso «work» («paboTtay)
UMEET MHOI0O 3Ha4YeHun,
Hanpumep, Tpy4 nnu
npodgeccusi.

B doopme MHOXeCTBEHHOIO
yncna («works») oHO 03HavaeT
«KMUCaHUSA» UITN KTBOPEHUSAY.

Works of Freud

Pabotbl ®periga

. | 1§
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Lesson 18 Ypok 18
Vocabulary CnoBapb
laundry npavedHas
washed CTMPaHHbIN
blouse onyska
press (iron) yTHor
stain NATHO
sweater cBuTep
get off ybpaTtb
try one's best Jenartb Bce OT cebs 3aBucsLlee
pants Optokm
torn pasopBaHHbIN
invisible HEeBUAMMBbIV
mending MoYnHKa
invisible mending XyOOXXeCTBEHHas LUTonka
even naxe
be ObITb
able B COCTOSAHUN
to be able ObITb B COCTOSIHUU
tell oTnuyaTtb
button nyrosuua
missing OTCYTCTBYIOLLMN
sew WNTb
sure KOHEYHO
always BCceraga
mend wronartb
tear paspbiB
handkerchief HOCOBOW NMNaTokK
sock HOCOK
underwear HWKHee benbe
pyjamas nuxama
rinse noriockaTtb




dry-clean

nogsepratb XUMUNYECKON YNCTKE

iron rmagutb

stitch CTPOYUTb

brush YNCTUTb LLIETKON
replace 3aMeHATb
Zipper MOMHNSA

turn up NosIBAATHCSA
hem KpomKa

remove yoandatb
lengthen YONUHATb

apron dapTyk

jumper oxemnep

vest xunert

collar BOPOTHUK
pullover nyriosep
overcoat MY>XCKO€ nanesTo
sleeve pyKas

uniform yHuUcopma
cardigan KapguraH
raincoat nnaty

A short conversation

KopoTkui pasrosop

AT THE LAUNDRY

B MPAYEYHOW

I'd like to have these clothes
washed.

MHe Hy>XHO nocTupaTb aTy
onexny.

Certainly

KoHe4vHo

This blouse needs only to be
pressed.

3710 Gny3Ky HY>XKHO TONbKO
nornaguTb.

There's a stain on this sweater.
Can you get it off?

Ha aTtom cBuTepe nsaTHo. Bbl
MOXeTe ero yoparb?

We'll try our best.

Mbl coenaem Bce oT Hac
3aBUCHLLIEE.

My pants are torn. Can you do
invisible mending?

Mow LWiTaHbl MOpPBaHbI.
Bbl moxeTe coenatb
XYOOXECTBEHHYIO LLTOMKY?

Yes, and you won't even be
able to tell.

[a, 1 Bbl fJaxe He 3ameTuTe
pasHuLly.

There is a button missing here.
Can you sew it on?

34ecb HeT nyrosuLbl. Bbl
MOXeETe ee NpULNTL?

Sure. We always mend tears
and sew buttons on.

KoHnevHo. Mbl Bcerga
3aLUTOMNbIBAEM ObIPKU U
npuyLIMBaEM MyroBuLbI.

Exercise

Let’s read out loud.

YnpaxHeHue
[MpouunTarite BCryx.

I'd like to have these clothes
washed

I'd like to have these socks
washed

I'd like to have these
underclothes (= underwear)
washed

I'd like to have these pyjamas
washed

May | have these clothes
rinsed?

May | have these clothes dry
cleaned?




May | have these clothes
ironed?

May | have these clothes
stitched?

May | have these clothes
brushed?

I'd like to replace this zipper.

I'd like to turn up the hem

I'd like to sew this button on

I'd like to mend this tear

I'd like to lengthen this apron

There's a stain on my jumper

There's a stain on my tie

There's a stain on my collar

There's a stain on my pullover

There's a stain on my overcoat

There's a button missing on this
costume

There's a button missing on this
sleeve

There's a button missing on this
uniform

There's a button missing on this
cardigan

There's a button missing on this
raincoat

The phrase "to be washed"

®pa3sa «to be washed»

to be washed

ana CTUpKu

I'd like these socks to be
washed.

OTN HOCKM HaZo nocTmpaThb.

The phrase "to be pressed"

®pa3sa «to be pressed»

to be pressed

AOnd rnaxKkm

press

rmaanTb

to press clothes

rmaguTb BeLLu

This suit needs to be pressed

OTOT KOCTIOM Hafo NornaguTh.

More examples of adjectives
derived from verbs.

Ewe npumepsl
npunaratenbHbIX,
00pas3oBaHHbIX OT INarosnos.

Tear > torn pBaTb > pBaHbIN
Wash > washed CTUpaTb > CTUPaHHbIN
Iron > ironed rmagnTb > MMaXXeHHbIN

Brush > brushed

YNCTUTb > OYULLEHHbIN

Stitch > stitched

CTPOUUTL > MPOCTPOYEHHbIN

Rinse > rinsed

nosiockaTthb > MPOMONOCKaHHbIN

The word "Pajamas"

CnoBo «pajamas»

Pajamas

nmxama

The word "always"

CnoBo «always»

We use the adverb "always"
before the verb.

Hapeune «always» («Bcergay)
CTaBUTCA Mepep, rnarosiom.

We always mend tears

Mol BCerga wronaem ObIPKN.

| always sew buttons on.

A Bcerga npuinBaro nyrosulbl.

The verb "need"

[maron «need»

need

HY>XOaTbCA

You need a good holiday

Bam HyXeH xopoLuunin oTnyck.




This blouse needs to be
pressed

Oty Bry3Ky Hy>KHO MOrMaauTb.

You need to call a doctor

Bam HY>XXHO BbI3BaTb Bpaya.

The word "lengthen"

Cnoso «lengthen»

lengthen

YOINMUHATD

length

AnvHa

I'd like to lengthen this apron.

A xoten Obl yoNUHNUTL 3TOT
dapTyk.

The words "blouse" and "shirt"

CnoBa «blouse» n «shirt»

Both of these words mean the
same thing; however, a "shirt"
is usually worn by a man, and
a "blouse" is usually worn by a
woman.

Ob6a aTn cnosa 03Ha4arT
OHO W TO e, OAHaKo,
«shirt» («py6aLuky») 06bI4HO
HOCAT MY>XX4MHbI, a «blouse»
(«Bny3Ky») - >KeHLLMHBbI.

shirt

pybaLuka

blouse

onyska
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ENGLISH MASTER

Lesson 19 Ypok 19
Vocabulary CnoBapb
hairdresser napvkMmaxep
haircut CTpUXKa
hair BOIOCbHI
cut CTpUYb
short KOpPOTKUIA
trim nogpaBHMBaTb
shampoo LaMnyHb
never HUKoraa
use NCMNonb30BaThb
plain O6bIYHbIN
on which Ha KOTOPOM
side CTOpOHa
part (one's hair) pasgensTb Ha npobop
straighten BbINPAMIATb
part npobop
front nepegHss ctopoHa
back 3a[iHss CTOPOHa
top MaKyLLlKa
center LeHTp
sideburns Haku
color LBeT
dye KpacuTtb
blond ©noHAWH
nail HOroTb
face nuuo

shampoo (v)

MbITb rofioBy

sprayed pacnblfEéHHbIN

blow obgyeaTtb

blow-dry CYLUUTb BOMOChI (PEHOM
streaks MenupoBaHue

curled 3aBUTON

style CTUNN30BaTb

hairstyle npuyecka

highlights BbICBETMEHHbIE NMPAAM BOMOC

A short conversation

Kopotkun guanor

AT THE HAIRDRESSER'S

B MAPUKMAXEPCKOM

| need a haircut

MHe Hy>xHa cTpuxka.

Do you want your hair cut

short?

Bbl xO0THUTE KOPOTKO
nogctpunybca?




No. Just trim my hair

HeT, npocTo nogpaBHATL
BOJOCHI.

Would you like me to shampoo
your hair?

Bam nombITb ronosy?

Yes, please

[a, noxanyncra.

On which side do you part your
hair?

On the right

Ha kakyto CTOpOHy Bbl
3a4écbiBaeTe BOMOCHI?

Ha npasyto.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpouunTarite BCryx.

I'd like it short on the sides

I'd like it short in the front

I'd like it short at the back

I'd like it short on the top

I'd like you to color my hair

I'd like you to add highlights to
my hair

I'd like you to blow-dry my hair

Would you like your hair
shampooed?

Would you like your hair
sprayed?

Would you like your hair blow-
dried?

I'd like you to add some streaks
to my hair

I'd like my hair straightened

I'd like my hair curled

The phrase "at the
hairdresser"

®pasa “at the hairdresser”

I met my son at the hairdresser

A BCTpETUIa CBOEIO CbiHa B

napuKMaxepcKomn.
The word "shampoo" Cnogo "shampoo”
shampoo LamnyHb
to shampoo MbITb FOJIOBY LUAMMYHEM
The word "part" Cnogo “part”
to part pasgensTb

to part the hair

aenatb npobop

The word "straighten

Cnogo “straighten”

straighten

BbINPAMIIATb

straight

npsiMou

The word "never"

CnoBo “never”’

never

HUKoroa

| never part my hair

A Hukorga He genato Npobop B
BOJlocax.

The word "hair"

CnoBo “hair”

The word "hair" is usually a
non-count noun.

CywectButensHoe «hair"
("Bonocbl"), kKak npaBuno,
Heuncymcnsemoe.

She has black hair

Y Hee YepHbl€e BOJ10OChbI.

However, when discussing
individual strands of hair, the
word "hair" is a count noun,
and we add an s to make the
plural form.

Tem He MeHee, Koraa peyb
naeT 06 oTaenbHbIX NPAasaX
BOJIOC, CYLLECTBUTENBHOE
«hair» ncuncnsemoe n ons
006pa3oBaHNs MHOXECTBEHHOIO
yucna Kk Hemy gobaBnsieTcs —s.

| have two hairs on my face.

Y MeHsi ABe npsiau Ha nuue.




__‘_i_.
ENGLISH MASTER

Lesson 20 Ypok 20
Vocabulary CnoBapb
garage aBTOCEpPBUC
tank bak
nearly noYTn
empty nycTon
fill 3anosHsATbL
check npoBepsTb
radiator paguarop
all right B nopsgke
tire LnHa
right BEPHO
order nopsaokK
in order B nopsake
spare 3anacHomn
wheel Koneco
flat tire ChyLLEeHHas LWnHa
hurry creLuka
fix NcnpaBnsiTb
quickly ObIcTpO
electrical ANEeKTpUYECKuin
system cucrema
speedometer CNnaomeTp
gear nepegadva
horn curHarn
battery aKKyMynsiTop
brake TOPMO3
starter cTapTép
fuel TOMANBO
pump Hacoc
ignition 3axuraHve
pedal neganb
gear box Kopobka nepegay
neutral HenTpanbHbIN
second BTOpOM
headlights dapsbl
taillights 3agHue apsbl
engine nsuraternb
over cBepx
overheat neperpesarb
badly naoxo




leaking yTedka

vibrating BUOpUPYOLLMI

look CMOTpETb

bumper Samnep

exhaust system BbIXJIOMHasi cuctema
fender OpbI3roBMK

filter GunsTp

air filter BO3AYLLUHbIA OUNETP
shift nepekroyaTtb nepegady
A short conversation Kopotkun guanor
AT THE GARAGE B ABTOCEPBUCE

My tank is nearly empty. Please
fill it up.

Mo 6ak noyTn nycr.
MoxanywncTa, 3anonHuTe ero.

Certainly, Sir. Would you like to
check the water in the radiator?

KoHeuHo, cap. Bam HyXHO
NpoBepUTb YPOBEHb BOAbI B
paguatope?

Yes, please.

[a, noxanyuncra.

The radiator is all right but you
do need some oil.

C pagnartopom Bce B nopsake,
HO BaM HY>XHO HEMHOro macna.

Would you check my tires?

Bbl npoBepnTe MOU LUMHBI?

Right Sir. Your tires are in order,
but your spare wheel is flat.

Bbl npasbl, cop. Bawm WunHbI
B nopsigke, HO y Bac CrnycTuno
3anacHoe Koreco.

I'm in a hurry. Could you fix it
quickly?

A cnewy. He mornu 6kl Bl
NCMNpaBuUTb 3TO NO-ObICTpOMY?

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

Can you repair the electrical
system?

[MpounTtarite BCryx.

Can you repair the
speedometer?

Can you repair the gears?

Can you repair the horn?

Can you replace the battery?

| think there's something wrong
with the brakes

| think there's something wrong
with the clutch

| think there's something wrong
with the starter

| think there's something wrong
with the fuel pump

| think there's something wrong
with the ignition

Put the spare back

Shift into neutral

Shift into second gear

Turn the headlights on

Turn the taillights on

The engine is over-heated

The engine is leaking

The engine is vibrating

I'll take a look at the bumper
right away

I'll take a look at the exhaust
system right away




I'll take a look at the fender right
away

I'll take a look at the air filter
right away

I'll take a look at the engine
right away

The word "nearly"

CnoBo “nearly”

nearly

no4yTn

near

onnsko

The garage is quite near

ABTOCEPBUC HAXOOUTCA COBCEM
pPSOoM.

My tank is nearly empty.

Mow 6ak noyTn nycT.

Note: We don't use the word
"nearly" with negative words
such as "never". It is incorrect
to say "l nearly never".

MpumeyaHue: crioBo «nearly»
He ynoTpebnsieTcsi ¢ Takumm
oTpuLaTenbHbIMK CNoBamMm
Kak «Hukorga». HenpaBunsHo
rosopuTtb: «l nearly never".

In negative sentences, we
replace "never" with "almost".

B oTpuuarenbHbIx
npennoxeHusax «nearly»
3ameHsieTcs Ha «almost".

| almost never work at night.

A noutn HUKOrga He paboTato
HO4YbHO.

We can also say...

Takke MOXHO ckasaTb...

| hardly ever work at night.

| have got almost no money.

Y MEeHs NOYTU HET AEHEr.

But we can’t say...

Ho Henb3sa ckaszartb...

I have got nearly no money

The word "all right"

BbipaxeHrue “all right”

alright

BCe B nopsake

Are you feeling alright?

C Bamu Bce B nopsigke?

The radiator is all right

C pagunatopom Bce B Nopsigke.

Although this expression is
sometimes written in one
word "alright", the correct
and recommended form is "all
right", in two separate words.

XOTS1 3TO BbIpaXXeHne nHorga
NULLETCS OAHUM CITOBOM
«alright», npaBuneHoON n
pekomeHayemMon hopmMon
asnsetcs «all right» n3 gpyx
OTAEnNbHbIX CIOB.

The word "tire"

CnoBo “tire”

tire

LLnHa

The British use the spelling
lltyrell-

BpuTaHubl nuwyT "tyre".

You have a flat tyre

Y Bac CnycTunno Kosneco.

The word "fuel"

Cnoso “fuel’

fuel

TOMnnBO

For motor vehicles, Americans
prefer the use of gas or
gasoline, while the British use
the word petrol.

Tonnueo Ans aBToTpaHcnopTta
amMepuKaHLbl Ha3bIBaKOT «gas»
unn «gasoline», 6puTtaHubl —
«petrol».

Add fuel to the fire

lNoanuBaTb macna B OroHb

The phrase "in a hurry"

®pasa “in a hurry”

hurry cnewnTb
in a hurry B CreLuke
I'min a hurry. A cnewy

More phrases with the
preposition "in":

Ewe dpasbl ¢ npegnorom «iny»:

in general

B oOLLEeM




in order

B nopdnke

in order to Ans Toro, YToObl
in the end B KOHLLE KOHLIOB
in fact Ha caMoM fene

The opposite of the phrase

"in order" is "out of order”,
which means "not OK" or "not
working".

[MpoTrMBONONOXHOCTbLIO hpasbl
«in order» siBnaetcsa «out of
order" ("He B nopsgke") unu
"cnomaHHbIn".

The word "second"

Cnogo “second”

second

BTOpOW

into second

Ha BTOPYtO

Shift into second gear

Mepexon Ha BTOPYIo nepeaady

Lesson 21 Ypok 21
Vocabulary CnoBapb
leaving ocTaBrneHve
telephone TenedoH
message coo0LLeHne

telephone message

TenedgoHHoe coobLeHne

email 3rEKTPOHHOE MUCbMO
speak roBOpUTb

secretary ceKkpeTapb

call (v) BbI3blBaTb

call (n) BbI30B

take a message

NPUHATb coobLLiEHNE

ask npocuTb

ring 3BOHUTb
when Korga

come in BXOOMUTb

who KTO

name nms

phone TenedoH

let paspeliatb
him ero, emy

let know coobuarb
come back BO3BpaLLaTbCs
contact CBsA3aTbCS
phone TenedOHHbIN
Monday noHeaenbHUK
drop

line CTpoka

drop a line YEepPKHYTb
before o




leave OCTaBnATb

get back BO3BpaLLaTbCs
make coBepLlaTb

phone call TeneOHHbI 3BOHOK
distance paccTosiHue

long distance call

MexayropogH bl BbI3OB

person YyeroBek
collect onnayeHHbIN
answer oTBeYaTb

busy 3aHATbIN

wrong HenpasuUIbHbIN

wrong number

OLLNBOYHBIN HOMEpP

out

BHE

order

CcTpom

out of order

BbllLeaLWNIA 13 CTpoA

cut off npepbiBaTb

| was cut off MeHs npepsanu.

for me ONsi MEHS

loud rPOMKUI

again CHOBa

look up (V) nckatb

look up (v) nowucK

A short conversation Kopotkun guanor

LEAVING A TELEPHONE OCTABJIEHUE

MESSAGE TENE®OHHOIo
COOBLIEHNA

Am | speaking to Mr. Smith's
secretary?

£ roBopto € cekpeTapem
rocnoguHa Cmurta?

Yes, what can | do for you?

[a, uyto A mory ons Bac
coenatb?

I'm calling from New York.
I'd like to speak to Mr. Smith
please.

A 380HI0 M3 Hbto-Vopka. 5
xoTen 6bl MOroBOpUTL C r-HOM
CmutoM, noxanymcra.

I'm sorry. Mr. Smith isn't in
at the moment. Can | take a
message”?

MHe o4eHb xanb. -H CmuT
OTCYTCTBYET B HACTOSALLMNA
MOMEHT. YT0-HNOYab eMy
nepegatb?

Would you ask him to call me
when he comes in?

Bbl cMOXxeTe nonpocuTs ero
MO3BOHWUTbL MHE, KOraa OH
npuaet?

Yes certainly. Who's speaking?

[a, koHe4yHo. C keMm s
pasroBapuBato?

My name is Dan Brown, and my
phone number is 555-1234.

MeHns 30ByT [1oH BpayH, n mon
Homep TenedoHa 555-1234.

O.K. I'll let him know when he
comes back.

XopoLwo, g Aam emy 3HaTb,
Korfa OH BEpPHETCH.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

Please ask him to call me back

[MpounTtarite BCryx.

Please ask him to call me
tomorrow.

Please ask him to contact me

Please ask him to phone me on
Monday

Please ask him to drop me a
line

Please ask him to email me.




I'll call you as soon as he
comes back

I'll call you as soon as | can

I'll call you when he comes in

I'll call you before he leaves

I'll call you when he gets back

The line is busy

There's no answer

I'm sorry, you have the wrong
number

The phone is out of order

I'm sorry, | was cut off

Can you speak louder please?

The word "busy"

Cnoso “busy"

busy

3aHATbIN

The line is busy.

JInHna 3aHaTa.

The possessive form
[Contracted possessive form]

MpuTskaTenbHas
dopma [cokpallleHHas
nputspkateneHasa popmal

The secretary of Mr. Smith.=
Mr. Smith's secretary

The words "call" and "calling"

Cnoga “call’ u “calling”

to call

3BOHUTb

The noun "call" has many
meanings: a short visit, a
conversation, a request, an
invitation, and more.

CywectButensHoe «cally»
MMEET MHOI0 3HaYeHMIA:
KOPOTKUIA BU3UT, pa3roBop,
3anpoc, npurralleHne n
MHOrve apyrue.

private call

nepcoHanbHbIN BbI30B

business call

OUn3Hec-BbI3OB

The verb "make"

maron “make”

to make

nenaTb

to make a phone call

Jenartb TenedOoHHbIA 3BOHOK

to make friends

NnoapyXntbca

Besides its use as an auxiliary,
the verb to do can be the main
verb in the sentence. In that
case, it has many meanings: to
make, prepare, and more.

maron to do MoXeT BbICTynaTb
B NpeanoXxXeHnn He ToJ1bKO

B pPONN BCMOMOraTernbHOro,

HO M OCHOBHOTO rfnarona

CO MHOXECTBOM 3Ha4YeHUM:
genartb, nogrotasnueBaTb U
MHOIMMMW APYTUMU.

| do my homework

A penato gomallHee 3agaHue.

More phrases with the verb
lldoll:

Ewe dpasbl ¢ rmaronom "do™:

to do one's hair

npmnyecbiBaTbCA

to do without

obxoauTbesa 6e3

to do one's best

fenaTb BCE BO3MOXHOE

that will do

conaér

The phrase "on the telephone”

®pa3sa "on the telephone”

on the telephone

no tenedoHy

He talked to me on the
telephone

OH roBopun Co MHOW MO
TenedoHy.

The phrases "come in" and
"come back"

®pasbl “come in” n “come
back”

to come NpUXxoauTb
come in BXOOUTb
come back BO3BpalLlaTbcs




When the verb "come" is

followed by a preposition, its

meaning changes:

Korga 3a rmaroniom «come»

crnenyet npeagnor, ero 3aHadyeHune

MeHAETCA.

to come across

Cny4yanHO BCTPETUTLCA

to come on

HaTalnknBaTbCA

to come over

npunesxartb

to come to

NPUXoanTb K

to come up

noaxoanTb

to come upon

npenbABATb TpeGOBaHMe

ENGLISH MASTER

Lesson 22 Ypok 22
Vocabulary CnoBapb
mail (v) OTMNpPasnATb No noyTe
mail (n) noyta
letter nMcbMo
Great Britain BenukobpuTtaHus
by no
by postal mail no noyrte
airmail aBuarno4Ta
surface NMOBEPXHOCTb
surface mail CyXxomnyTHas noyta
Is that all? 3710 BCe?
registered 3aKasHom

registered mail

3akKa3Had no4ra

stamp

mapka

to send registered mail

OTnpaBuUTb 3aKa3Hoe NMMCbMo

postal NMOYTOBbIN
money OEHbIN
order 3aKas

money order

OEeHexXHbIN nepeBoq

package nocblinka

phone book TenedoHHas KHura
catalog KaTanor

British OpuTaHckuii

area pervoH

code Kon

counter OKHO

mailbox MOYTOBBLIN ALLMK
information WHopMaLna

information office

NHpopMaLnoHHoe Btopo

form OnaHk
send rnocbinaTb
sea Mope




overseas

3a rpaHuuen

renewal oBHoBREHME
driving BOXOEeHWe
licence paspeLueHune

driver's licence

BOOUTENBbCKOE yaoCcToBEepEeHne

local MECTHBbIN

change N3MEHNATb

address agpec

special AKCTPEHHbBIN

delivery JocTaBka

special delivery CpOYHasi JocTaBka
renew NpoaINTbL CPOK AENCTBUS
international MeXOyHapOoaHbIi

A short conversation

Kopotkun guanor

AT THE POST OFFICE

HA NMOYTE

I'd like to mail a letter to Great
Britain.

£ xoTen 6bl OTNPaBUTbL MUCbMO
B BenukoGpuTtaHuio.

By airmail or surface mail?

ABuna- nnn obbIMHON NoYTON?

Please send it by airmail.

OTnpasbTe ero, noxanyucra,
aBManoyTomn.

Certainly

KoHe4Ho.

Also, | want to send this letter
by registered mail, please.

Kpowme TOro, g xody oTnpaBuTb
3TO NMUCbMO Kak 3aKasHoe,
noxanymcra.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

I'd like a stamp for a letter to
Great Britain

[MpounTtarite BCnyx.

I'd like to send this package

May | have a phone book?

May | have a list of area codes?

May | have your phone
number?

I'm looking for the post office.

I'm looking for the mailbox

I'm looking for the information
office.

Please give me a form for
sending a package overseas.

Please give me a driver's
licence application form

Please give me a change of
address form

I'd like to renew my driver's
licence

I'd like to make a telephone call

I'd like to cash an international
money order.

The word "email" CrnoBo “email”
email an. noyrta
to email OTnpaBuUTb NO 3. NoyTe




While "mail" is a non-count
noun, "email" can be either
a count noun, or a non-count
noun.

B 10 Bpems kak «mail»
SABMSETCS HENCYUCTIAEMbIM
CyLLeCTBUTENbHBIM, «email»
MOXET ObITb KaK MCYUCIIAEMbIM,
Tak U HENCUYUCTIAEMbIM
CYLLECTBUTENBHbIM.

A count noun:

Ncuncnaemoe
CYLLECTBUTENBHOE:

| received an email from a
friend.

A nony4un nuCbMo OT apyra.

A non-count noun:

Heuncuncnaemoe
CYLLECTBUTENBHOE:

| receive a lot of email.

£ nonyyar MHOrO 3NEKTPOHHbIX
nvicem.

mail box / letter box

NOYTOBbLIN AWMK/ ALK ANS
KoppecnoHAeHUnK

The verb "post" can also mean
"to publish online", and the
noun "post" can mean "a
message published online".

The British use the word post
instead of mail

[Maron «post» MOXeT Takke
o3Hayatb «nybnukosaTb B
CEeTW», a CyLLeCTBUTENbHOE
«post» MoXeT o3HayaTb
«coobLeHne, onybnMKkoBaHHOE
B ceTn".

| posted a status update on my
Facebook page.

A ony6rimkoBan HOBbIN CTaTyC
Ha cBoel cTpaHuue Facebook.

He liked my post.

Emy noHpaBunacb mMosi
nyonukauus.

inbox

BXOAsLLAA noyTa

There is a lot of email in my
inbox.

B mMoem noyToBOM SALLuKe
MHOFO 3IEKTPOHHbIX MUCEM.

The phrase "airmail"

®pa3sa “airmail”

by airmail

aBuano4vTon

Please send this letter by
airmail

[Moxanyncra, oTnpaBbTe 3TO
MUCbMO aBManoYToON.

The preposition "by"

Mpeanor “by”

Let us see a few examples of
the use of by before a noun or
pronoun. Pay attention to the
new meanings:

PaccmoTpum Heckomnbko
NpUMepPoB ynoTpebneHus by
nepes CyLleCcTBUTENbHbIM UMK
mectommeHneM. ObpartuTe
BHMMaHWE Ha HOBblE 3HAYEHMSI:

heart cepaue

by heart HansycTb
chance LIaHC

by chance cnyyamHo
himself cebs, cebe, cam
by himself oTAenbHO
car MallvHa

by car Ha mMaluvHe
train noesq,

by train noesaom
way nyTb

by the way KcTatu

day [EeHb

by day OHeMm

The words "license" and
"licence"

CnoBa “license” u “licence”

licence/license [noun]

JIMUEeH3uA, paspelleHne

licencellicense [verb]

BblJaBaTh NULEH3NIO,
paspellaTtb




Note:

licencellicense [noun]
licencellicense [verb]
Same meaning - different
spelling!

MpumeyaHue:
cyuiectBuTenbHoe licence/
license, kak 1 rnaron licence/
license, umeeTt ognHakoBoe
3Ha4eHue, HO pasHoe
HanucaHue.

He has a licence to sell fish

Y Hero ecTb NUUEH3us Ha
npogaxy pbiobl.

This shop is licensed to sell
alcohol.

OTOT Mara3uH UMEET NNLEH3NI0
Ha npoaaxy ankorond.

The word "information"

CnoBo "information"

The word "information" is

a non-count noun, so we do
not use the article "an" before
it. Instead, we use the word
"some".

CylecTtBuTensHoe
«information»
Heucumcnsaemoe, No3TOMy
apTUKMb «any nepen HUMU

He cTaBuUTCcHA. BmecTo Hero
NCNoNb3YyeTCs CIIOBO «Somey.

I'd like some information

A xoTen Gbl NONy4nTH
HEKOTOPYHO MH(OPMALIMIO.

The word "renew"

CnoBo “renew”

new HOBbIN
renew 0bOHOBNATL
renewal obHoBreHne

I'd like to renew my driver's
licence.

A xoTen 6bl 3aMeHUTb
BOAMTENbCKME NpaBa.
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Lesson 23

Ypok 23

Vocabulary

CnoBapb

account

cyer

bank account

©aHKOBCKUI CHET

sort

T™n

current

TEKYLUN

current account

TEKYLLNIA cyeT

means CpeLncTBo, cpeacTea
identification naeHTndmkaumna
identity NIMYHOCTb

card yOoCTOBEpEHNE
identity card yAOCTOBEPEHNE NMNYHOCTU
fill out 3anorHATb

request 3anpoc

check yek

checkbook YyeKkoBad KHUXKKa
right away cpasy

forgot 3abbin

sign noanucbiBaTb

signature

noanncb




deposit

BKMag

checking account

YeKOoBbIN cYET

saving cbepexeHune

foreign WHOCTPaHHbIN
currency BantoTa

foreign currency WHOCTpaHHas BantoTa
bill BaHKHOT

traveller nyTeLeCcTBEHHWK
cash Hanu4yHble

withdraw CHMMaTb CO cYéTa
arrange yperynmposaTtb

standing order

NOCTOAHHOE Nopy4yeHne

overdraft npeBbILIEHNE KpeanTa
change MEHSTb

credit KpeouT

credit card KpeauTHas KapTta

visit BU3UT

business card

BU3NTHAA KapTO4Ka

credit department

KpeauTHbIN oTaen

change

obmeH

bureau

Otopo

foreign exchange

obmeH I/IHOCTpaHHOI7I BasntoThl

safety

HEeBPeaANMOCTb

safe deposit

XpaHeHve LeHHOCTeN B ceidpe

loan ccyna

loan department CCyOHbI oTaen
commercial KOMMepYeCcK1n
adviser aKkecnepT

commercial adviser

KOHCYJ1bTaHT MO TOoproere

A short conversation

Kopotkun guanor

AT THE BANK

B BAHKE

I'd like to open an account
please.

A xoTen Obl OTKPbITb CYET,
noxanyuncra.

What sort of account would you
like?

Kakon Tun cyeta Bbl XOTUTE?

A current account please.

TekyLmMIn cyeT, noXxanymncra.

Do you have any means of
identification?

Y Bac ecTtb ¢ cobon Kakue-
HNBYOb OOKYMEHTHI,
YAOCTOBEPSOLINE NUYHOCTL?

Yes. Here's my identity card.

[a, BoT moe yaoocTtoBepeHne
JINYHOCTW.

Please fill out this form for an
account opening request.

MoxanyncTa, 3anonHuTe aty
dopmy 3anpoca Ha OTKpbITHE
cyera.

Can | get a checkbook right
away?

Mory nu 5 NoNy4nTb YEKOBYHO
KHWDKKY cpasy?

You forgot to sign the form.

Bbl 3a6binv nognuncate hopmy.

Here is my signature, and I'd
like to deposit these checks.

BoTt most nognuck, 1 g xoten 6bl
BITOXUTb 3TN YEKWN.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

| would like to open a checking
account

[MpouunTarite BCryx.

I would like to open a deposit
account




| would like to open a savings
account

| would like to open a bank
account

| would like to open a foreign
currency account

| would like to deposit this
check

| would like to deposit this bill

| would like to deposit this
postal order

| would like to deposit this bank
note

| would like to deposit this
traveller's check.

| would like to cash this check,
please.

| would like to withdraw 100
dollars

| would like to arrange a
standing order

| would like to have an overdraft

| would like to change some
money

Here is my identity card.

Here is my account number

Here is my driver's licence.

Here is my credit card

Here is my business card

Do you have a credit
department?

Do you have a foreign
exchange?

Do you have a safe deposit
box?

Do you have a loan
department?

Do you have a commercial
adviser?

The phrase "identification
card" or "ID card"

®pasa “identification card”
unu “ID card”

identification

yaocTtoBepeHue JNIM4HOCTHU

The British use the phrase
"identity card".

BputaHubl roBop4aT: «identity
card».

identity card naeHTnrKaLnoHHas KapTa
to identify naeHTumLmnpoBaTb
identity yOoocToBepeHue

The phrase "right away"

®pa3sa "right away"

right away

npsamMo cenvac

Come here right away!

Mopongute croga NnpamMo
cenvac!

The word "check"

CnoBo “check”

check

Yek

The British used the spelling
"cheque".

BputaHubl nuwyT: "cheque".

I'd like to cash this check.

A xoTen 6bl 0OHaNM4YUTL 3TOT
yekx.

personal check

MMEHHOWN YekK




We don't accept personal
checks

Mbl He npuHMMaem
nepcoHaribHble YEKN.

The words "sign" and

Cnosa “sign” n “signature”

"signature”
to sign NoAnucbIBaThb
signature noanucb

Note: In the word "sign" the
letter g is silent. However it
is pronounced in the word
"signature”

[MpumeyaHue: B crioBe «sign»
ByKBa g He NMPOM3HOCUTCS, HO
OHa MPOM3HOCUTCSH B CIIOBE
«signature».

Excuse me, where do | sign?

N3BuHUTE, roe MHe
nognucarbca?

This is my signature

3OTO MOs noAnNuUchk.

Types of accounts:

Buabl cuetos:

bank account

©aHKOBCKUI cYeT

current account

TEKYLLNIA cyeT

deposit account

BKI1aQHOWM CYET

blocked account

GrNOKMPOBaHHbIN cyeT

closed account

3aKprTbIl7I cyer

open account

OTKPbITbIV cHeT

checking account

YeKoBbIN cYeT

savings account

cGeperaTernbHblii cHeT

joint account

COBMECTHbIN CYET

The phrase "to pay by check"

®pa3sa “to pay by check”

to pay by check

onnatnuTb Yekom

More phrases:

Ewe dpasbi:

What's the exchange rate?

KakoB 0OMeHHbIN Kypc?

What commission rate do you
charge?

KakoBa Balla KOMUCCMOHHAas
cTaBka?

| want to deposit this in my
account.

£ xo4y BHECTM 3TO Ha CBOW
CYeT.

The word "adviser"

CnoBo “adviser”

adviser / advisor

KOHCYJ1bTaHT

Do you have a commercial
adviser?

Y Bac ecTb TOProBbIN
COBETHMK?
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Lesson 24 Ypok 24
Vocabulary CnoBapb
going xoabba
movie theater KMHoTeartp
movie KMHO
tonight CEroAHs Be4epom
film dhunem
what's on? YyTO Tam MAOET?
Italian UTanbsHCKUN
but HO
understand NoHVMaTb
worry BecnokounTbes
title Ha3BaHue
subtitle cybTuTp
later nosxe
playing urpa
program nporpamma
concert KOHLepT
club knyo6
night club HOYHOW KNny6
show nokasblBaTb
special 0OCOOEHHbIN
circus LMpPK
American aMepuUKaHCKNin
English aHrMUNCKNIA
Russian PYCCKUI
French dopaHLy3CcKuin
entertain pasBriekatb
entertaining pasBrnekaTenbHbIv
dramatic OpamaTnyeckun
satire catmpa
theater TeaTp
like films nobuTb PUNBMEI
listening cnywaxue
Internet WHTepHeT
science Hayka
fiction BbIMbICEN

science fiction

Hay4yHasi chaHTacTuka

party BeYepuHKa
Western 3anagHbin
cousin [OBOKOPOAHbIN Bpar,

OBOKOpoOHadA cecTpa




musical

My3blKarnbHbI

thriller hunbM yxacos
comedy Komeauns
tragedy Tparegus
historical NCTOPMYECKNI
fan NMOKITOHHUK

A short conversation

Kopotkun guanor

GOING TO THE MOVIES

noxon B KMHO

Would you like to go to the
movies tonight?

Bbl xoTenu 6bl NOWTU B KUHO
cerogHs Bevepom?

I'd like to see a British film.

A xoTen 66l NTOCMOTPETL
OpuTaHCKMin OUnbMm.

There aren't any British films
tonight.

CerogHsi Be4epom nayT Kakue-
HNByab OpuTaHckne punbmMbl?

What's on tonight?

YTo Oymet uatu cerogHsi
BEYepom?

There is a good ltalian film at
the "Regent".

BygeTt xopoLlnn ntanbsaHCKUN
Gunbm B «PereHTe».

But | don't understand ltalian!

Ho a He noHMmato
UTanbsHCKnn!

Don't worry. The film has
French subtitles. You'll
understand it.

He BonHynteck. B cdunbme
ecTb (opaHLy3ckne cyoTUTpbl.
Bbl ero nonmere.

See you later.

YBugMmcs nosxe.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

What's playing at the movies
tonight?

[MpouunTarite BCryx.

What's the concert program?

What opera is it?

What's special at the circus?

| want to see an American film

| want to see a Russian film

| want to see a French film

| want to see an entertaining
film

Can you recommend an ltalian
film?

Can you recommend a dramatic
show?

Can you recommend a good
night club?

Can you recommend a good
satire?

Can you recommend something
light?

Are you a fan of Westerns?

Do you like movies?

Do you like surfing the Internet?

Are you a fan of science fiction
films?

Do you like parties?

| like Westerns, but my cousin
prefers musicals.

| like detective stories, but my
cousin prefers tragedies




| like historical films, but my
cousin prefers thrillers

| like science fiction, but my
cousin prefers comedies

The word "movies"

CnoBo «movies»

movie / movies

KNMHO/ ounbMbl

movie star/ star

KnHo3Be3na/ 3Be3na

How often do you go to the
movies?

Kak yacTo Bbl XoOAUTE B KMHO?

The phrase "What's on?"

®pasa «What’s on?»

This phrase is used a lot in the
entertainment industry.

OTa dhpasa YyacTo ncnonb3yeTcs
B UHAOYCTPUWN pasBrievyeHun.

what's on?

«YTO MOeT?»

What's on T.V. tonight?

Yto nget no Tenesn3opy
cerogHA Be‘-lepOM?

The word "Italian"

Cnoso «ltalian»

Italy

WNTanus

Italian

NTanbsHCKUI, UTanbsHeL,

He lives in ltaly

OH »xuBeT B UTanuu.

| like Italian films.

MHe HpaBATCa UTanbaHCKMe
dunbmbl.

| have an ltalian friend

Y MeHs ecTb Opyr ntarnbaHeL.

He speaks ltalian

OH roBOPUT NO-UTANTbAHCKHN.

More countries where the

same word is used for both the
nationality and the language.
Note: nationalities and
languages are written with initial
capital letter.

Opyrue ctpaHbl, rae ogHo
CMOBO UCMONb3yeTcst AN
0603Ha4YeHNs HauMoHanbHOCTU
N A3blKa.

O6paTtute BHUMAHME:
HaLUMOHaNbHOCTA 1 SA3bIKK
nULIyTCSA ¢ OONbLLON OYKBbI.

Italy> Italian> Italian

America> American> American

Germany> German > German

Russia> Russian > Russian

Japan > Japanese > Japanese

Exceptions:

WcknoveHus:

Britain> British > Briton

France > French > Frenchman

Spain > Spanish > Spaniard

England > English >
Englishman

The word "subtitles"

CnoBo «subtitles»

subtitle

cyoTnTp

| saw an ltalian film with French
subtitles.

A cmoTpen uTanbsaHCKU
dunbm ¢ dpaHLy3CKUMU
cybTuTpamm.

We use the definite article "the"
before places of entertainment.

Mepen cnosamu,
0003HavaLWMMN 3penmLLHbIE
opraHvM3aLmm n MeponpuUATHS,
CTaBuUTCA onpeneneHHbIN
aptuknb «they.

Even when not referring to a
specific movie theater, we still
use the definite article "the".

[axe ecnu peyb He NAET O
KOHKPETHOM KMHOTeaTpe, BCe
paBHoO ucnonbayetcs «they.

I'd like to go to the movies

A xoTen 6bl NOWTU B KNHO.

We don't say...

He rosopsT...

I'd like to go to movies




Note: We use the definite
article "the" before other places
of entertainment, as well.

MpumeyaHue: onpeneneHHbIn
apTuknb «the» ctaButca n
nepeg opyrMMy Ha3BaHUAMM
3penuLLHbIX OpraHn3aumn u
MEPOMNPUATUIA.

At the theater B Teatpe
At the opera Ha onepe
At the circus B umpke
At the ballet Ha Ganete
At the movies B knHO

We do not use the definite
article "the" in the following
cases:

OnpeaeneHHbIin apTUKIb
«the» He ynotpebnsieTcs B
CreayroLMX Criyvasix:

at school

B LLKOINe

at home

ooma

The word "theater"

CnoBo «theater»

theater

TeaTp

Note: The British use the
spelling "theatre"

MpumeyvaHue: GpuTaHLupbl
nuwyT: «theatre»

Can you recommend a good
theatre?

MoxxeTte nu Bbl
NopeKoOMeHA0BaTb XOPOLLUIA
Teatp?

The word "cousin"

CnoBo «cousin»

cousin

Ky3eH/ Ky3uHa

You can only tell whether the
word “cousin” refers to a man
or woman based on its context.

OTHOCUTCA N CMOBO «cousiny
K MY>XYMHE WM XEHLLMHE,
MOXHO OMNPEAENUTbL TOJbLKO MO
KOHTEKCTY.
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Lesson 25 Ypok 25
Vocabulary CnoBapb
feel 4YyBCTBOBaTb
feel like XOoTeTbes
play npencrasreHvne
New York City Theater Teatp Hbio-Mopka
performing ncnonHeHve
taming YKpOLLiEHne
shrew CTPONTUBAasA XEHLUMHA

Taming of the Shrew

YKpoLieHne CTponTueom

love nobutb
Shakespeare LWexkcnup
performance CreKTakmb
festival decTtuBanb
fair apmapka
amusement yBecerneHune




park

napk

amusement park

napk ¢ aTTpakuMoHamMm

scene cueHa
dance TaHel,
rehearsal peneTmums
director OVpeKTop

actor aktep

lead actor BeAyLUMI aKTep
producer NocTaBLUMK

star 3Be3na

ticket ouner
orchestra OopKecTp

back of the auditorium

3aHAA YaCTb 3PUTESIbHOIO
3ana

dress KOCTIOM

circle amdutearp
seat MecCTO

front nepeq

row psag

front row nepegHuin pag
box noxa

balcony BankoH
chamber Kamepa

music My3blKa

chamber music

KamMmepHad My3blka

thrilling 3axBaTbIBaOLLMIN
classical Knaccuieckui

folk HapOOHbIN

folk music donbKrnopHas Mysblka
perfect COBEPLLEHHbIN

light music nerkas mysblka

terrific noTpsicaroLLni
popular NonyssipHbIN

A short conversation

Kopotkun guanor

GOING TO THE THEATER

noxona B TEATP

How about going to a concert?

Kak Hac4YéT Toro, YToobl
CXOOUTb Ha KOHLIEPT?

| feel like going to the theater.

A He Nnpo4b CXOAUTb B TeaTtp.

Would you like to see a play at
the New York City Theater?

Bbl xoTenu 66l NOCMOTPETL
cnekTaknb B Teatpe Hbto-
Nopka?

What's playing at the theater
this evening?

YTO0 NpeacTaBaT B Teatpe 3Tum
BE4Yepom?

This evening they're performing
"Taming of the Shrew".

CeroaHs Be4epoM NpencTaBat
«YKpoLLieHne CTPONTUBONY.

O.K. I love Shakespeare.

Xopouwo, s nobnto LWWekcnupa.

What time does the
performance begin?

Bo ckonbko HauymHaeTtcsa
CrneKkTaknb?

It begins at 8:30 p.m.

Exercise

Hauvano B 8:30 Be4epa.

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

| feel like going to the festival

| feel like going to the fair

| feel like going to the circus




| feel like going to the
amusement park

What time does the
performance begin?

What time does the show
begin?

What time does the dance
begin?

What time does the rehearsal
begin?

Who's the author of the play?

Who's the director of the play?

Who's the lead actor?

Who's the producer of the play?

Who's the star of the play?

Please give me two tickets at
the back of the auditorium

Please give me two tickets for
the best seats

Please give me two tickets in
the front row

Please give me two tickets on
the balcony

The chamber music concert
was thrilling

The classical music concert
was superb

The folk music concert was
perfect

The light music concert was
terrific

The phrase "l feel like"

®pasa «l feel like»

feel

YyBCTBOBATb

The expression "(to) feel like"

BoipaxeHue «(to) feel like»

| feel like

A He npoyb

| feel like going to the theater.

A He Npoyb NonTK B TeaTp.

| feel like going for a walk.

A He NpoYb NPOrynsATLCS.

| feel like having a cup of tea.

A He NpoYb BbIMUTL YaLllKy Yad.

The word "taming"

Cnogo «taming»

Taming of the Shrew

YKpoLLeH1e CTPoNTMBON

to tame npupyyartb
tamed NPUPYYEHHbIN
untamed HenpupyYeHHbI
tamer OpeccrpoBLUKK

The phrase "in the front row"

®pasa «in the front row»

In the front row

B nepegHem pany

We don’t say...

He roeopsT...

at the front row

I'd like a ticket in the front row.

MHe HyxxeH BuneT B nepBoMm
psay.

Adjectives that express
satisfaction and enthusiasm:

I'IpmnaraTeanble,
BblpaxkaroLwne ygoBosibCTBUE U
BOCTODPI:

Synonyms for: marvelous,
wonderful...

CuHoHUMBI K: marvelous
(4ypecHbin), wonderful
(yavBuTENbBHBIN)...




marvelous, wonderful,
glorious, splendid, gorgeous,
magnificent

Synonyms for: fascinating,
attractive...

CuHoHumbl k: fascinating
(ouwapoBatenbHbIl), attractive
(MpuBNeKaTenbHbIN)...

fascinating, attractive, charming

Synonyms for: amusing,
enjoyable...

CVHOHMMBI K: amusing
(3abaBHbIN), enjoyable
(MpUSATHBIN). ..

delightful, amusing, enjoyable

The show was wonderful

Loy 6bino 3amevaTenbHbIM.

We are having a marvellous
time.

Mbl YygecHO NpoBoAMM BpPEMA.

The weather is gorgeous.

Moropa BenukonenHas.

Lesson 26 Ypok 26
Vocabulary CnoBapb
T.V. TB
television TeneBuaeHue
they're OHU
news HOBOCTM
chapter cepus
war BOVHa
peace MUp
channel KaHan
worth CTOSALLMN
watching NPOCMOTP
cable kabernb
cable (TV) kabenbHoe TB
as far as HaCKOIbKO
remember NOMHUTb
wild OVKNN
life XN3Hb
wildlife Ouvkas npupopga
desert NyCTbIHA
stand BbIHOCUTb
nature npupopa
documentary OOKYMeHTarnbHbIN
boring CKYYHBbI
favourite nobumbIn

T.V. show / program

Tenewoy/ TenenporpaMmma

cartoon

MYNbTOUNLM

all

BCe




soap

MbIJ10

soap / soap opera

«MblnbHas onepa»

type ™n

modern COBPEMEHHbIN

modern art COBpPEMEHHOE MCKYCCTBO
mad NMoMeLLaHHbIN

mad about nomeLuaH Ha

crazy cymacLieLwmm

crazy about 6e3 yma ot

sport cnopt

review 0630p

sport review CMOPTMBHbLIN 0030p
program nporpamMmma

interesting WHTEPECHbBIN
fascinating yBriekaTenbHbIN
attractive npuenekarLwmmn

turn nosopaymeaTtb

turn off BbIKIOYaTh

turn up nNprbaBnaTb FPOMKOCTb
turn on BKNtOYaTb

A short conversation

Kopotkun guanor

WHAT'S ON T.V.?

YTO UAOET MO
TENEBU3OPY?

What's on T.V. this evening after
the news?

Yto Gyget no TeneBun3opy
CerogHsi Be4epom nocre
HoBOCTEN?

At 9:00 they're showing another
chapter of "War and Peace",
on channel two.

B 9:00 6yayT nokasblBaTh elue
OfHYy ceputo «BorHbI 1 Mupa»
Mo BTOPOMY KaHarny.

| don't like it. Is there anything
worth watching on cable?

MHe oH He HpaBuTcs. ECTb
NN YTO-HUBYAb CToALLEE
MOCMOTPETb MO KabensHomy?

As far as | can remember, there
is a film about wildlife in the
desert.

Hackonbko 1 TOMHI0, eCTb
durbmM 0 UKOW Npupoae B
MyCTbIHE.

| can't stand nature
documentaries. They're boring.

A Tepnetb He mory
OOKyMeHTarnbHble punbmMbl O
npupoge. OHU CKyYHbI.

What's your favourite T.V.
show?

Kakas Balua nobumas
Tenenporpamma?

| like cartoons. What's your
favourite?

A nobno MynsTunbmbl. A
Kakasa Balla nobuman?

| watch all the soaps.

Exercise

£ cMOTpto BCe MblSbHbIE
ornepbl.

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

What sort of music do you
prefer?

What kind of music do you
prefer?

What type of music do you
prefer?

What style of music do you
prefer?

I'm interested in

| like modern art

I'm crazy about modern art




I'm fascinated by modern art

| love popular music

| love sports reviews

I love travel programs

| love documentaries

| love cartoons

Nature documentaries are
boring

Nature documentaries are
interesting

Nature documentaries are
fascinating

Nature documentaries are
amusing

Nature documentaries are
attractive

The word "news"

CnoBo «news»

news

HOBOCTU

The news is good

XopoLasa HOBOCTb.

It is 8 o'clock PM. Here is the
news

Cenvac 8 Be4epa. Bot ato
HOBOCTb.

The verb "show"

[maron «show»

to show

NoKa3blBaTb

What are they showing at the
movies?

YT0 nokasbiBalOT B KMHO?

The phrase "l can't stand it"

®pasa «l can’t stand it»

| can't stand it

£ He BbIHOLLY 3TOrO.

| can't stand modern art

A He BblHOLLY COBPEMEHHOro
MCKYyCCTBa.

The words "watch" and "look"

CnoBa «watch» n «look»

to watch CMOTpPEeTb
to look maaeTb
to see BUOETb

Note: We use the preposition
"at" after "look", but after

"watch" usually comes only "a".

MpumeyaHue: nocne «look»
ncnonb3yeTcs npegnor «aty»,
a nocne «watch» o6bI4HO
CTaBUTCH TOSTbKO «ay.

| watched a show on channel 24
last night.

A cmoTpen woy Ha kaHane 24
MPOLUOW HOYBIO.

| watched a football match.

A cmotpen dyTooNbHbLIN MaTy.

| saw "Taming of the Shrew" at
the movies

A Buaen «YkpolleHne
CTPONTUBOM» B KUHO.

We looked at the pictures

Mol cmoTpenn doTorpadun.

He is looking at me

OH CMOTPUT Ha MEeHS.

The phrase "as far as | can
remember"

®pasa «as far as | can
remember»

as far as | can remember

HaCKOJ1bKO A NMOMHIO

The words "remind" and

CnoBa «remind» u

"remember" «remember»
remember BCMNOMMWHATb
remind HanoMuHaTb

Do you remember me now?

Tenepb Bbl MEHA BCMOMHUAN?

| reminded him his promise.

A HanomHuN emy o ero
obeLLaHnn.

The word "switch"

Cnoso «switch»

switch

nepeknoyaThb




Note: When discussing
electrical appliances, we use
the following phrases:

MpumeyvaHume: npu
obcyxaeHun anekTponpnbopos
NPUMEHSOTCS crneaytoLne

dpasbl:

to turn on

BKIMKO4YaTb

to turn off

BbIKI1HO4aTb

Note: We usually do not use
the words "open" and "close",
when discussing electricity,
water, or gas.

MpumeyvaHue: npu
o6CcyXaeHUn anekTpuyecTsa,
BOAbI U ra3a CrioBa «open»
n «close» 0bbIYHO He
ynoTpetnstoTcs.

It's getting dark, please turn on
the light

Yxxe TemHeerT. MNoxanyncra,
BKINKOYUTE CBET.
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Lesson 27 Ypok 27
Vocabulary CnoBapb
request NnpoCcuTb
appointment BCTpe4a
director OupekTop

managing director

yNpaBnsAoLWuniA QUPEKTOP

wait

XoaTtb

conference

KOHbepeHuns

in conference

Ha KOHbepeHLmmn

not at all He 3a 4To

oil Macrio

refinery O4YUCTUTENbBHbIN 3aBO[,
personnel COTPYOHUKMN
manager pykoBoguTenb
insurance CTpaxoBaHue
general obLun
inspector WHCNEKTOP
commercial KOMMeEPYECKNN
institute WHCTUTYT
chairman npegcenarerb
political NONUTUYECKNI
party naptus
principal rnaBHbIN
defense obopoHa
college Konnemx

first name nms

last name damunus
maiden He3aMy>XHSS

maiden name

OeBnybA q)aMI/IJ'II/IFl

former

ObIBLLMIA




former name

npexHee nM4

eleven

oOuHHaOuaTb

quarter

4eTBepTb

quarter to ten

0e3 veTBe pTN AECATb

past

nocne

ten past nine

0EeCATb MUHYT OEeCATOro

exactly pPOBHO

noon nongeHb
expect oXxuaartb

ten necatb
advertising peknama
real estate HeOBWXNMOCTb
broker Bpokep
girlfriend nogpyra
once OOVH pa3

at once cpasy

as soon as KaK TONbKO
possible BO3MOXHbII
immediately HemeaneHHo
right npasbIn

right away TOoT4ac
within B npegenax

A short conversation

Kopotkun guanor

REQUESTING AN
APPOINTMENT

HA3HAYEHUE BCTPEYU

Good morning. Can | help you?

[obpoe ytpo. Mory nu 1 Bam
NMoMoYb?

Yes, | have an appointment with
the managing director.

[a, y MeHsa HasHa4eHa BCTpeya
C yNpaBnsoLwmnM AMPEKTOPOM.

What time is your appointment,
Sir?

Ha ckonbko Ha3Ha4yeHa Balla
BCTpeya, cap?

At half past ten.

Ha nonoeuHy oguHHaguaToro.

What's your name please?

[NpencraBbTech, noxanymncra.

Green, Mark Green.

pyH, Mapk puH.

I'm sorry, you'll have to wait a
few minutes. The managing
director

is in a conference.

MHe oyeHb xarb, HO BaM
NpUAETCS NOAOXKAATb
HECKOJTbKO MUHYT.
YnpaBnsawoLwnn gUpekTop
cenyac

Ha KOHepeHLMN.

Thank you very much.

BonbLlioe cnacubo.

Not at all.

He 3a yToO.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

I'm writing a letter to the director
of the oil refinery

[MpounTtarite BCryx.

I'm writing a letter to the general
inspector of the insurance
company

I'm writing a letter to the
personnel manager of the
commercial institute

I'm writing a letter to the
chairman of the political party

What's your name?

What's your first name?




What's your last name?

What's your maiden name?

What's your former name?

| have an appointment at half
past eleven

| have an appointment at a
quarter to ten

I have an appointment at 10
minutes past nine

| have an appointment at
exactly seven o'clock.

| have an appointment at noon

The managing director is
expecting you at ten o'clock

Your wife is expecting you at
ten o'clock

Your advertising agent is
expecting you at ten o'clock

Your real estate broker is
expecting you at ten o'clock

Your girlfriend is expecting you
at ten o'clock

May | see you at once?

May | see you as soon as
possible?

May | see you immediately?

May | see you right away?

May | see you within half an
hour?

The phrase "Can | help you?"

®pasa «Can | help you?»

Can | help you

Mory n1 5 BaMm noMo4b?

The phrase “What can | do for
you?”

®pa3sa “What can | do for
you?”

What can | do for you?

YTo 51 Mory ans Bac caoenartb?

The phrase "What time?"

®pasza «What time?»

What time...?

Kotopbin yac?

What time is it?

CKornbKko BpeMeHu?

The word “conference”

Cnogo “conference”

conference

KOHbepeHunst

in a conference

Ha KOHbepeHLmmn

The phrase “Not at all”

®pa3sa “Not at all”

not at all

He cTouT BnarogapHoCTH

When someone says "thank
you", you can answer them
with the following phrase:

Koraga kTo-TO roBoput
«cnacuboy, Bbl MOXETE
OTBETUTb UM CriegyHoLLEN
dopasont:

You are welcome

MoxanyncTta

The phrase "real estate agent"

®pasa «real estate agent»

real estate agent

areHT no HeaBMXNMOCTU

Your real estate agent is
expecting you at 10 o'clock

Balu areHT no HeaBMXMMOCTU
»naet Bac B 10 yacos.

The words "girlfriend" and
"boyfriend"

CnoBa «girlfriend» n
«boyfriend»

friend

Apyr

girlfriend

nobvmas gesyLuka

boyfriend

BO3t00ONEHHbIN




The phrase "at once"

®pasa «at once»

at once

cpasy

May | see you at once?

Mbl MOXeM yBUAETBCA cendvac?

Prepositions with time
expressions

Mpeanoru ¢ BeipaXkeHUs MK
BPEMEHM

at, in, on (with time
expressions)

B, B, Ha

The preposition "at"

Mpeanor «at»

We use the preposition "at"
before an exact time or a meal.

Mpeanor «at» ynotpebnsaercs
nepen 0603HaYEHNAMN TOYHOTO
BPEMEHM U BPEMEHU NpUemMa
MULLN.

at three o'clock

B TP Yaca

at lunchtime B 06efeHHbIV NnepepbIB
at night HOYbIO

at midnight B MOSIHOYb

The preposition "in" Mpegnor «in»

in April B anpene

in 1990 B 1990 rogy

in winter 31MMON

in the morning yTpOMm

in the evening BeYyepom

The preposition "on"

[Mpeaonor «on»

We use the preposition "on"
before dates and days of the
week.

Mpeanor «ony ynoTpebnsaercs
nepen obo3Ha4YeHnaAMKU oaTt u
[Hen Hegenu.

on Monday

B NoHeAes1IbHUK

on Saturday morning

B cyb60Ty yTpOM

on the first of May

nepBoro Mas

on Independence Day

B A€Hb HE3aBUCUMOCTU

The preposition "within"

Mpeanor «withiny»

within

B TE€4eHune

within half an hour

B Te4eHune nosiyyaca
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Lesson 28 Ypok 28
Vocabulary CnoBapb
doctor Bpay
wrong HenpaBuWITbHbIN
what's wrong? 4YTO He Tak?
with you C BamMu
bad NyIoXomn
cold npocTtyaa
mouth pot
say roOBOpUTL




throat ropno

sore ©ornbHoM
breathe ObllaTb
deeply rnyboko

hold 3apepxuBaTb
breath OblXxaHune

stay ocTaBaTbCs
home aom

probably BEPOATHO

flu rpunn

better nyywe

stay in bed Bblfexarb
prescription peuent
medicine nekapcTBo
spoon rnoxka
tablespoon CTOroBas fnoxka
headache rornosHas 6ornb
temperature Temneparypa

high temperature (fever)

BbICOKasi Temneparypa (>kap)

sore throat

©ornbHoe ropno

pain oornb
chest rpyap
diarrhea Ounapes

general practitioner (GP)

Bpay o6LLEen NpaKTUKK

skin KoXKa
specialist cneynanuct
eye rnas

eye specialist oTanemoror
gynecologist rMHeKornor

lie down neyb

stick out your tongue

BbICyHbTE A3bIK

roll up 3aKkartaTb
blood KpOBb
pressure OaBrneHve
specimen obpasey
urine Moya

X-ray pEeHTreH
sample npoba
injection MHBEKLNSA
pill TabneTka
antibiotic aHTUBNOTUK
antiseptic aHTUCENTUK

A short conversation

KopoTkui guanor

AT THE DOCTOR'S

Y BPAYA

What's wrong with you?

Ha yT0 xanyetecb?

| have a bad cold.

Y MeHs cunbHas npocTyaa.

Please open your mouth and
say "Ahh...".

MoxanyncTa, OTKpoWTE pPoT U
ckaxunTte: «Aaa...».

My throat is very sore.

Y MeHs 04eHb BonuT ropro.

Now breathe deeply, then hold

your breath.

Tenepb rny6oko AblunTe,
3aTem 3aJepXuTe ObixaHue.

Will | need to stay at home?

MHe HyxHO ByaeT ocTaBaTbCs
goma?




You probably have the flu.

BeposTHo, y Bac rpvnn.

I'd better stay in bed for 3 or 4
days.

MHe ny4we octaBaTbCs B
nocTtenu B Tedenune 3 nnm 4
OHen.

I'll give you a prescription

A BbINULY BaM peulenTt.

How do | take the medicine?

Kak npuHumaTh nekapcrea?

Take one tablespoon three
times a day after meals.

MpUHMMAaTBL NO CTONOBOM NTOXKE
TpW pasa B AeHb nocne efbl.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

| have a headache

[MpounTtarite BCyx.

| have a high temperature

| have a sore throat

| have a pain in my chest.

Can you recommend a general
practitioner?

Can you recommend a skin
specialist?

Can you recommend an eye
specialist?

Can you recommend a
children's doctor?

Can you recommend a good
gynecologist?

Please lie down.

Please stick out your tongue.

Please breathe deeply

Please open your mouth

Please pull up your sleeve

I'd like to take your temperature

I'd like to take your blood
pressure

I'd like to have an X-ray taken

I'd like to take a blood sample

I'll give you an injection

I'll give you a prescription

I'll give you some pills.

I'll give you an antibiotic

I'll give you an antiseptic

The phrase "at the doctor's"

®pasa «at the doctor’s»

at the doctor's clinic= at the
doctor's

Ha npviemMe y Bpada

at the gynecologist's clinic= at
the gynecologist's

Ha npueme y rmHeKkorsora

The word "sore"

CroBo «sore»

sore (adj)

BOCManeHHbIN

sore (n)

BocnarieHue

| have a sore throat

Y MeHsi 6onuT ropso.

| have a bad cold.

Y MeHs cunbHasa npoctyga.

| have a headache.

Y MeHsi 6onuT ronosa.

| have a backache

Y MeHs 6onu B CnnHe.

| have a stomachache.

Y MeHs 6onuT KMUBOT.

The phrase "breathe deeply"

®pa3sa «breathe deeply»

breathe

AblllaTb

breath

OblxaHue

Please breathe deeply.

MoxanyncTa, AblmnTe rnyooko.




The verb "put"

[maron «put»

When we use a preposition
after the verb "put", the verb's
meaning changes.

Korga nocne rnarona «put»
CTOUT MNPEASIOr, 3Ha4YeHne
rmarona MeHsieTcs.

put KrnacTtb

put out BblKN1adblBaTb
put on HageBaTb

Lesson 29 Ypok 29

Vocabulary CnoBapb
dentist cTomaTtonor
tooth 3y0

toothache 3ybHas 6ornb

lie nexartb

lie down NOXNTbCS

think aymartb

loose LwaTaroLasics
filling nnomba

pain fornb

bottom HU3

front nepen

which cnepeau

hurt bonetb
just TOJIbKO YTO
touch KacaTbcs

cavity Kapuec

check npoBepPATb
wisdom MyOpoCTb
wisdom tooth 3y6 myapocTtu
side CTOpOHa

X-ray PEHTrFEeHOBCKUIA CHUMOK
take an X-ray JenaTb peHTreH
todo aenaTb

drilling cBeprieHve
terrible XKYTKUR

awful y>KaCHbIN
horrible CTpaLUHbIn
annoying pasapaxatoLmmn
right now npsiMo cenvac
silver cepebpo

crown KOpPOHKa

false NCKYCCTBEHHbIN

bridge

MOCT




denture 3y6HoI npoTte3

extract BblpbIBaTb

operate ornepupoBsaTb

gums OECHbI

temporary BpeMEHHbIN

temporary filling BpemeHHas nromba
temporarily BPEMEHHO

abscess abcuecc

anesthetic obe3bonuBatoLLee cpeacTso
broken CINOMaHHbI

broken denture

CINOMaHHbIV 3yGHON npoTe3

rotten rHUNOWN
rotten tooth rHWmon 3y6
urgently CPOYHO
swollen OnyXLUMN
bleed KPOBOTOUNTb

keep bleeding

NpoOOIKaTh KPOBOTOUUTL

A short conversation

Kopotkun guanor

AT THE DENTIST'S

HA NMPUEME Y
CTOMATOIJIOTA

I've got a toothache.

Y meHs 6onut 3y6.

Please lie down and open your
mouth.

MoxanyncTa, NArTe n oTKponTe
poT.

I think | have a loose filling, too.

Y MeHs Takke waraetcs
nromoa.

Where's the pain?

ne 6onnt?

At the bottom, in the front.

BHu3y crnepeaw.

Which tooth hurts?

Kakon 3y6 6onmt?

The one you just touched.

ToT, KOTOPOro Bbl TOMBKO YTO
KOCHYMWNCb.

Your tooth has a cavity. You
need a filling.

Ha Bawem 3y6e kapuec. Bam
Hy>XHa nromoa.

Please check the wisdom teeth
on the right side.

[MpoBepbTE, NOXanyncTa, 3y6
MYZPOCTU C NPaBOW CTOPOHbI.

I'll take an X-ray and do some
drilling.

A coenato peHTreHOBCKUIA
CHUMOK 1 HEMHOTO MOCBEPIIH0
3y6.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

| have a terrible toothache.

[MpounTtarite BCryx.

| have an awful toothache.

| have a horrible toothache.

| have an annoying toothache.

You need a filling.

You need a false tooth. We can
do it right now

You need a bridge.

You need a denture!

I'll have to give you an injection.

I'll have to extract the tooth

I'll have to drill

I'll have to operate

I'll have to put in a temporary
filling.




| have a cavity.

| have a loose filling

| have an abscess

| have a broken denture

| have a rotten tooth

Can you recommend a dentist?

Can you fix it temporarily?

Can you give me an
anesthetic?

Can you repair it?

Can you extract it?

My gums hurt. | need an
appointment urgently.

My gums are swollen. | need an
appointment urgently.

My gums keep bleeding. | need
an appointment urgently.

My gums are very sore. | need
an appointment urgently.

My gums ache. | need an
appointment urgently.

The phrase "l have" ®pasza «l have»

| have Y MeHs ecTb

| have a toothache. Y mMeHsi 6onuT 3y0.

| have a headache. Y mMeHs1 6onuT ronoea.
The word "filling" Cnogo «filling»

to fill nnomMoéuposaTtb

filling nnomba

I have lost a filling. A notepsan nnomoy.
The filling has come out Bbinana nnomba.

The word "drilling" CnoBo «drilling»

to drill CBEpnUTb

drilling cBeprneHve

I'll do some drilling. A HemHoro noceepnio.
The verb "extract" [maron «extract»

to extract BbIpbIBaTb

extraction yoarneHve

| have a rotten tooth. Can you Y MeHs ecTb rHunon 3y6. Bbl
extract it? MOXETe ero BblpBaTbh?
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Lesson 30 Ypok 30
Vocabulary CnoBapb
(to) book (verb) 3aKasblBaTb
flight nonet




seventh ceabMon

date para

arrange OpraHvn3oBbIBaTb
stopover TpaH3WTHasi OCTaHOBKa
European €BpONencKk1n

leaving oTbbIBaTh

Rome Pum

transit TpaH3uT

should OOMmKeH

collect 3abupaTtb

reservation BpoHnpoBaHue

desk cTourka

reservation desk pecenLuH 6poHMpPOBaHUS
departure oTtner

one-way OOHOCTOPOHHUI

one-way ticket

GUneT B OHY CTOPOHY

business class

OusHec-knacc

round trip

noesfka tyga u obpatHo

return

oOpaTHbI NonéT

return ticket

obpaTHbI bunet

class Knacc
baggage barax

receipt nonyyeHve
luggage noknaxa
ahead 3apaHee

box Kopobka

cargo rpys

cargo flight rpy30BOW pewic
check perncTpmpoBaThb
suitcase YyemopnaH

date garta

intend HamepeBaTbCs
seat MeCTO

flight number

HOMep peWnca

refund BO3BpaLLaTb AEHbMM
ticket ouner

aisle npoxoa

assign Ha3Ha4aTb

good for OeViCTBYOLLMI
valid [JEeNCTBUTENbHbIN
train noeaa

stop OCTaHOBKa
platform nnatdopma
remain ocTaBaTbCH
terminal TepMuHarn

A short conversation

KopoTkui guanor

BOOKING A FLIGHT

BEPOHUPOBAHUE MNOJIETA

I'd like to book a flight to New
York for the seventh of this
month.

A xoten 6bl 3a6poHNPOBaTL
pevic B Hbto-Vlopk Ha cegbmoe
4YMCNo 3TOro Mecsua.

I'm afraid there aren't any flights
to New York on that date

Botocb, 4TO Ha 3Ty faTy pencos
B Hbto-Nopk HeT.




Can you arrange a flight with a
stopover at a European airport
for me?

MokeTe 11 Bbl OpraHn3oBaThb
NS MeHs1 MoreT ¢ NocaaKon B
€BpOrnenckom asponopTy?

There's a flight leaving for
Rome at 9 a.m., but you'll have
to wait about 3 hours in transit
at the airport in Rome.

EcTb nonet ¢ oTnpaBneHnem

B Pum B 9 yTpa, HO Bam
npuaeTcs xaaTb OKOSo 3 YacoB
TpaH3uTOM B asponopTy Puma.

At what time should | be at the
airport?

Bo ckonbko 9 gormkeH ObiTh B
asponopTy?

Your ticket should be collected
from the reservation desk at
the airport 60 minutes before
departure.

Baw 6unet gomkHbl 3abpatb
Ha pecenLHe 6pOHNPOBaHNS
B asponopTy 3a 60 MUHYT A0
BblfeTa.

Thank you very much.

BonbLloe cnacnbo.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

May | have a one-way ticket?

[MpounTtarite BCrnyx.

May | have a business class
ticket?

May | have a round-trip ticket?

May | have a return ticket?

May | have a first-class ticket?

I'd like to get a baggage receipt.

I'd like to send my luggage
ahead.

I'd like to send this box on a
cargo flight

I'd like to check my suitcase

| want to fly on that date

| prefer to fly on Sunday

I'd like to fly in the evening

| hope to fly tomorrow.

I intend to fly at four o'clock.

Would you please give me my
flight number?

Would you please refund my
ticket?

Would you please let me have
a seat on the aisle?

How long is the return ticket
good for?

How long is this ticket valid?

How long will the train stop
here?

How long does this flight take?

How long will we remain in the
airport terminal?

The verb "book"

maron «book»

to book

OpoHupoBaTb

I'd like to book a flight to New
York.

A xoTten 6bl 3a6poHNPOBaTL
nonét B Heto-Mopk.

The phrase "leaving for"

®pasa «leaving for»

to leave

OoTnpaBlATbLCA

leaving for

Bbl1€T B

There's a flight leaving for New
York at 10 o'clock.

EcTb pelic ¢ Bbinetom B Hbto-
WMopk B 10 yacos.

The word "ahead"

Cnoso «ahead»




ahead

Bnepen

I'd like to send my luggage
ahead.

A xoTen 6bl OTAPaBUTL CBON
farax Bnepeq.

The phrase “a European”

®pa3sa “a European”

Although the word "European”
starts with the letter e (a vowel),
we use the indefinite article

"a" and not "an" because
"European" sounds like it starts
with the letter y (a consonant).

Xota cnoso «European»
HaunHaeTcs ¢ ByKBbI €
(rmacHow), nepeg HUM CTaBUTCSA
HeonpeaeneHHbI apTyKIb
«a», a He «any, NOCKOsIbKY
«European» 3ByuuT Tak, Kak
OyaTo HaumHaeTcs ¢ OykBbl y
(cormacHon).

This is a useful book

370 nonesHas KHura.

| have an umbrella.

Y MeHsl eCcTb 30HT.
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Lesson 31

Ypok 31

Vocabulary

CnoBapb

check

perucTpupoBarhb

today's flight

CEroAHsILLIHUIA NoneT

scales BeCbl

almost noyTn

nineteen JeBATHagUaTb
overweight nepesec

boarding nocagka

pass nponyck

boarding pass nocafouHbIN TanoH
take off BblIIETATb

in an hour yepes vac

information desk

WHMOPMALIMOHHAsH CTOWKa

lounge 3an oxugaHus
departure lounge 3an BblfeTa
arrival npunéet

arrival hall 3an npunéta

customs duty

TaMOXeHHaa nowsnnHa

free

cBOOOOHbIN

duty-free

6ecrnoLnuUHHbIN

duty-free shop

MarasuH 6ecrnoLnnMHHON
npogaxmu

trolley Tenexka
cancel OTMEHATb
confirm noaTeepXxaatb
endorse opobpsaTb

in a few minutes

4yepe3 HECKOJIbKO MUHYT

depart

BblJieTaTb




arrive

npunetTartb

land aenartb nocagky

leave oTbbIBaThH

a while NPOMEXYTOK BPEMEHM

landing nocagka

strip norioca

landing strip nocagoyHas noroca

transit hall 3an ons TpaH3uTHbIX
naccaxvpoB

runway B3MNETHO-NOCaAoYHas rnonoca

keep an eye on

rmas He CrnyckaTb C

looking for

nuy

representative

npeacraBuTesb

representative of the company

npeancrtaBuTeslb KOMMaHUn

things BeLm

guard OXpPaHHUK
policeman NMONULIENCKUI
basket Kop3uHa
interpreter nepeBoAYnK
social couuarbHbIn
worker paboTHMK

social worker

coumanbHbIii paboTHUK

A short conversation

Kopotkun guanor

AT THE AIRPORT

B ASPOIOPTY

I'd like to check my reservation
for today's flight to New York.

£ xoTen 6bl NPOBEPUTL CBOIO
OPOHb Ha CEroaHsILLHUIA pevic B
Hbto-Uopk.

May | see your ticket?

Mory s B3rnsiHyTb Ha Balu
ounet?

Here it is.

Bot oH.

Put your luggage on the scales
please.

[MonoxuTe cBol baraxk Ha BeChI,
noxarymcra.

How much does it weigh?

CKOrbKO OH BecUT?

It's almost 19 kilos. You don't
have to pay for overweight.

[MoyTn 19 kunorpammoB. Bam
He nNpuaeTcs NNaTuTb 3a
nepeBec.

Here's your boarding pass. Your
flight number is 209. It takes

off in

an hour.

BoT BaLl nocago4HbIn TanoH.
Baw Homep pewca 209.
CawmorerT BbIfneTaeT Yyepes yac.

Exercise

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

Where's the information desk?

[MpounTtarite BCrnyx.

Where's the departure lounge?

Where's the arrival hall?

Where's the duty free shop?

Where's the luggage cart?

| want to check my reservation

| want to change my reservation

| want to cancel my reservation

| want to confirm my reservation

The airplane takes off in a few
minutes

The airplane departs in a few
minutes




The airplane arrives in a few
minutes

The airplane lands in a few
minutes

The airplane leaves in a few
minutes

You'll have to wait at the airport
for a short while.

You'll have to wait at the landing
strip for a short while.

You'll have to wait at the air
terminal for a short while.

You'll have to wait in the transit
hall for a short while.

You'll have to wait at the runway
for a short while.

Please keep an eye on my
luggage

Please keep an eye on my
things

Please keep an eye on my
baggage

The phrase "flight No."

®paza «flight No.»

flight No. 209

penc Homep 209

Note: The name of "0" is
usually zero. In spoken
language (mainly in the US)

it is called oh. A third name

is naught or nought (mainly

in British English) meaning
"nothing". The number 209 is
read as "two oh nine".

MpumeyaHue: «0»00bLIYHO
Ha3bIBaeTCs zero (Honb). B
pasroBOpHON peyn (B OCHOBHOM
B CLUA) ero Ha3sbiBatoT oh (0).
TpeTbe Ha3BaHue - naught

unu nought (B OCHOBHOM B
OpUTaAHCKOM aHITINACKOM),
O3HavawLllee «Hu4ero». Ymcno
209 yutaetcs kak «two oh
niney.

The word "reservation"

CnoBo «reservation»

reservation

OpoHMpoBaHue

The phrase "today's flight"

®pasa «today’s flight»

today's flight

CEroAHSALLHMI BbINeT

We can use the possessive "'s"

when discussing time.

Mpwv oBCyXOEHUM BPEMEHU
MOXET MUCMOJb30BaThCS
NPUTSKATENBHOE «S».

I'd like to cancel my reservation
for today's flight.

A xo4y OTMEHUTb
OpOoHMpOBaHME Ha
CEroAHsILLHUIA BbINET.

The word "scales"

CnoBo «scales»

scales

BeCbl

Put your suitcase on the scales.

[MocTaBbTe Ball YemofaH Ha
BECbl.

The phrase "take off"

®pasa «take off»

to take off

OTpbIBaTLCS (OT 3eMIX, BOAbI)

In this lesson, the phrase "take
off" refers to when an airplane
lifts off the ground.

B atom ypoke dpasa «take off»
ob603HayaeT To, YTO caMoseT
OTpbIBAETCS OT 3EMIN.

The airplane takes off in a few
minutes.

Camorert BbinieTtaeT vepes
HECKOJ1IbKO MUHYT.

The phrase "in an hour"

®pasa «in an hour»

in an hour

yepes 4ac

within an hour

B Te4eHune 4yaca




The airplane lands in an hour.

Camornert COBEPLUNT NOCaaKy
Yyepes 4ac.

|
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Lesson 32 Ypok 32
Vocabulary CnoBapb
airplane camornert
welcome [obpo noxanosaTb
aboard Ha 6opT

welcome aboard

npuBETCTBYEM Bac Ha GopTy
camMmonéTa

over there BOH Tam
third row TpeTun pag,
on the right cripasa
aisle npoxoa

next to the aisle

PALOM C MPOXOA0M

put on HageBaTb
rack nosnka

floor non

miss nponyckaTtb
really sorry OYeHb Xarb
section cekunsi
fasten 3acTérmBatb

fasten your seatbelts

NPUCTErHNTE PEMHU

seatbelts pemMHun 6esonacHoCTh
refrain BO3[ep>KMBaTbLCA
ladies Jambl

gentleman rocnoauH

gentlemen rocroga

flight attendant ©OopTNPOBOAHMK
captain KanuTaH

crew aKMnNax

leaving for HanpasnseTcs B
pleasant NPUATHBIN

most pleasant

caMbli NPUATHBIN

journey nonért

in the rear B 3aHeun Yyactu

in the front B NnepegHen Yactum
where oTKyada

travel nytelwlecTsoBaTb
agent areHT

travel agent TypareHT
passenger naccaxmp
cafeteria kadpeTtepuii




inquiry

cnpaBka

inquiry office cnpaBoyHoe 6topo
coat narsTo

coatroom pasgeBarka

dine obepatb

dining room cTonosasd

eight BOCEMb

gate eight CeKLMS BOCEMb

A short conversation Kopotkun guanor
ON THE AIRPLANE B CAMOJIETE
(AEROPLANE )

Good morning, sir. Welcome
aboard.

[o6poe yTpo, cap.
MpuBeTcTByeM Bac Ha bopTy
Hallero camonéra

Good morning.

[obpoe yTpo.

Your seat is over there, third
row on the right, next to the
aisle.

Balue mecTo Tam, B TPETbEeM
pagy cnpasa, pSaoM ¢
MPOXOZ0M.

May | put my bag on the rack?

MoXXHO, 51 MONOXy CYyMKY Ha
nonky?

No, sir. Please put it on the floor
under the seat. You can put
your coat on the rack

Her, cap. NoxanyiicTa,
noctaBbTe ee Ha non nog
cnaeHbeM. Bbl moxeTte
NOMNOXWUTb NAnNbLTO Ha MOJIKY.

Please fasten your seatbelts
and refrain from smoking.

MoxanyncTa, npucTerHuTe
PEMHUN N BO3OEPXKUTECH OT
KypeHus.

Another short conversation

[pyron KOpOTKMIA pPa3roBop

Ladies and Gentlemen. My
name is Emily

[ambl 1 rocnoga, MeHs 30BYT
Smunum

I'm your flight attendant for this
flight.

£ Bawa cToapagecca Ha 3ToM
pence.

Captain Mark and his crew
welcome you aboard flight 222

Kanutan Mapk u ero komaHga
NPUBETCTBYHOT Bac Ha 6opTy
pewnca 222.

We are now leaving for New
York Airport

Mebl cenyac Hanpasnsemcs B
asponopTt Hbto-Nopka.

Have a pleasant journey.

Exercise

[puaTHOro nonéra.

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpounTtarite BCryx.

Your seat is over there.

Your seat is on the right

Your seat is on the left

Your seat is next to the aisle.

Your seat is in the first row

May | have a seat next to the
window?

May | have a seat in the rear?

May | have a seat in the front?

Ladies and Gentlemen. This is
your captain

Ladies and Gentlemen. This is
your flight attendant

The word "airplane"

CnoBo «airplane»




The British use the word
"aeroplane" instead.

BpuTaHLbl UCTONb3YOT
CInoBoO «aeroplane» BMeECTO
«airplaney.

The word "abroad"

CnoBo «abroad»

Notice the following

OTtmeTbTe cnegytoLine

differences... oTNNYMS. ..

to board nogHMmarbcs Ha 6opT
on board Ha 6opTy

aboard Ha GopTy

The phrase "I'm terribly sorry"

®pasa «I’'m terribly sorry»

I'm terribly sorry

A o4yeHb coxanero

The word "crew"

CnoBo «crew»

crew

SKUMNax

Note: Collective nouns can
be be followed by a verb in
singular or plural form.

MpumeyaHue: 3a
cobuparenbHbIMU
CyLLEeCTBUTENIbHbIMU
MOXXET crefoBaTh rnaron
B eAMHCTBEHHOM UJN
MHOXeCTBEHHOM 4ucrie.

When we refer to the group
as one unit, we use a verb in
singular form.

Korga rOBOPUTCA O rpynne Kak
€4VMHOM LeromMm, yn0Tpe6nﬂeTc;|
rnaron B eAMHCTBEHHOM YUCTI1e.

Our team is the most popular

Hawa komaHga - camas
nonynapHas.

When referring to the group's
members, we use a verb in
plural form.

Mpu obpalleHun K YneHam
rpynnbl UCMNOMb3yeTCs rraron
BO MHOXXECTBEHHOM YuCrIe.

Our team are wearing their new
jerseys

Hawa komaHga HocuT HOBYLO
YHUGOPMY.

Other collective nouns:

[Opyrue cobupartenbHble

CYLLECTBUTENbHbIE:
group rpynna
family cemMbs
club knyo6
ENGLISH MAS
Lesson 33 Ypok 33
Vocabulary CnoBapb
passport nacnopTt
control KOHTPOIb

passport control

MacrnopTHbI KOHTPOSb

purpose uenb

visit BU3UT
visiting rnocetleHne
parents poguTenu
who KTO




country

cTpaHa

stay npebbiBaHve

expect paccy1TbIBaTb

for about npubnManTensHO
fortnight aBe Hegenu

pleasant stay NpUATHOro NpebbiBaHUS
visa BM3a

document OOKYMEHT

car documents

OOKYMEHTbl Ha MallnHy

insurance

CTpaxoBka

insurance card

CTpaxoBad KapTa

health

300pOBbEe

card

KapTa

national health insurance

rocygapcrtBeHHoe MegnuUmnHCKoe
CTpaxoBaHue

birth poxaeHue

certificate CBMOETENLCTBO

birth certificate CBMAOETENBbCTBO O POXAEHUN

business neno

business trip KOMaHOUpOBKa

relative pPOOCTBEHHMK

en route B NyTH

suppose npeanonaratb

guess [oraabiBaTbCs

imagine BOOGpaxaTb

think aymatb

seen (see) BMAEN (npyyacTne npoLu.
BpemeHu «to see»)

| haven't seen A He Bugen

partner napTHep

recently HegaBHO

for a fortnight B Te4YeHMe AByX Heaenb

ago TOMY Ha3ag

several HECKOSbKO

several days

HECKOINbKO AHeNn

lecture nexkuns

since HaunHasa ¢

wedding cBagbba

marry KEHUTbCSA

get married NOXEeHUTbCSA

public 00LEeCTBEHHbIN

library B6ubnuoTeka

public library nyonuyHasi 6ubnuorteka
independence HEe3aBMCMMOCTb

A short conversation

KopoTkui guanor

PASSPORT CONTROL

NMACMNOPTHbIW KOHTPOIb

Where do you come from?

Otkyna BbI?

| come from France, but | live in
Spain.

A npubbIn n3 GpaHumm, HO
XuMBY B VicnaHuwn.

May | see your passport?

Mory s B3rnsiHyTb Ha BaLu
nacnopt?

Here you are.

Bor, noxanyicra.

What's the purpose of your
visit?

KakoBa uernb Ballero Busmta?




I'm visiting my parents who live
in this country.

A nprexan HaBeCTUTb CBOWX
poauTenen, KoTopble 30echb
KUBYT.

How long do you intend to stay
in England?

Kak gonro Bbl nnaHupyete
ocTaBaTbCcA B AHIMUN?

| expect to be here for about
two weeks.

A paccunTbiBato NpoodbITh
30eCb OKOMO ABYX HeOenb.

I hope you'll have a pleasant
stay.

Exercise

YKenaem Bam NPUATHOIO
oTAblXa

YnpaxHeHune

Let’s read out loud.

[pounTtanTte BCnyx.

May | see your visa?

May | see your car documents?

May | see your insurance card?

May | see your National Health
Insurance?

May | see your birth certificate?

I'm on vacation

I'm on holiday

I'm on a business trip

I'm visiting relatives.

I'm en route.

| expect I'll be here for a week.

| suppose I'll be here for a
week.

I guess I'll be here for a week.

I imagine I'll be here for a week.

| think I'll be here for a week.

| haven't seen my partners
recently

| haven't seen my partners for a
fortnight

| haven't seen my partners for
several days

| haven't seen my partners
since the wedding.

| haven't seen my partners
since | got married.

How long do you intend to stay
in England?

How long does it take to get to
the public library?

How long were you in London?

How long ago was the Civil
War?

How long ago did you live in
Los Angeles?

The phrase “how long”

®pasa “how long”

long

ONUTENbHbIN

how long?

Kak gaBHO?

How long ago did you live in
Los Angeles?

Kak gaBHo Bbl xuete B Jloc-
AHpxenece?

The word “intend”

CnoBo “intend”

intend

cobupatbes




The word “intend” is followed
by another verb in the infinitive
form.

3a cnoBom «intend»
crniegyert Apyrow rraron B
HeonpegeneHHon gopme.

We intend to leave in a month.

Mbl cobupaemcs yexatb Yepes
MecsiL.

| intend to stay in England in
March

A xody noroctuTtb B AHIMUK B
MapTe.

The phrase “here you are”

®pasa “here you are”

here you are

Oepxute.

The verb “to stay”

maron “to stay”

to stay

OCTaBaTbCA

to stay at a hotel

OCTaHOBUTbCA B OTerne

to stay at home

cuaeTb goma

to come to stay

npunexartb Hagomnro

| expect to stay here for a
fortnight

A paccunTbiBao NPOXUTb 34ECh
[Be Hepdenu.

The word “partner”

Cnoso “partner’

partner

napTHep

You can only tell whether the
word “partner” (and many other
nouns in English, a language
without grammatical gender)
refers to a man or woman
based on its context.

OTHOCKTCSA N CNOBO
«partner» (u MHorne

Opyrue CyLecTBUTENbHbIE

B aHITIMINCKOM 5i3blke 6e3
rpammMaTu4eckoro poga) K
MY>KUYMHE UIN XKEHLLUUHE,
MOXXHO OMNPEAENUTb TOSbKO MO
KOHTEKCTY.

The words “holiday” and
"vacation"

CnoBa «holiday» n «vacation»

The British use the word
"holiday".

BpuTaHLUbl NCNOMb3YIOT CIOBO
«holiday».

holiday

OTMnyCK

| met my brother on holiday in
Paris.

A BcTpetun ceoero 6pata BoO
Bpems otnycka B [Napuxe.

| spent my summer holiday in
Europe

A npoBen NeTHUn OTMNycK B
EBpore.

Americans prefer to say
“vacation”.

AmMepuKaHLbl pegnovmTatoT
roBopuTb «vacation».

The word “ago”

CnoBo «ago»

long ago

[aBHO

two years ago

[Ba roga Hasag,

some time ago

HEKOTOpoe BpeMd Ha3aa

The prepositions: in, on

[Npegnoru: in, on

The preposition “in” is usually
used with cities and villages.

Mpegnor «in» 00bl4YHO
yNoTpednseTcs ¢ Ha3BaHUSIMM
ropofoB U JEPEBEHD.

I live in a small village.

A xnBy B ManeHbLKON OepeBHe.

But...

Ho...

| live on a farm.

A xnBy Ha hepme.

The preposition “on” is used
with the word “farm”.

Co crioBom «farm»
MCMonb3yeTcs NPEeAsor «ony.

I'm here on a business trip.

4 30eck B KOMaHOUPOBKeE.

on a trip

B roes[ke




T
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Lesson 34 Ypok 34
Vocabulary CnoBapb
customs TaMOXHSA
declare JeknapupoBaTtb
nothing HU4ero
particular 0COBEHHbIN
in particular KOHKpPETHO
have to ObITb BbIHY>KOEHHbIM
look at npoBepsTb
case YyemoaaH
inspect ocMaTpvBathb
other Opyron
gift nogapok
children aetn
personal NNYHbBIN
belongings NPUHaANEXHOCTU
handbag cymKka
carton Kopobka
cigarettes curaperhbl

carton of cigarettes

Onok curapet

believe BEPUTL
within B pamkax
allowance gonyLieHve
close 3aKpblBaTb
alcoholic anKororbHbIN
beverage HanMToK
tobacco Tabak

alcoholic beverages

allkorosnbHble HanmTKn

backpack prok3ak

locker 3anunparoLmimncs wkagumk
sack MeLLIOK

sleeping bag cnanbHbIA MELLOK
package naket

bride HeBecTa
bridegroom XEHUX

friend apyr

family cemMbsl

relation OTHOLLEHUne

duffle bag BELLEBOW MELLOK
briefcase noptdens
cognac KOHbSIK

perfume ayxu




bottle of perfume

doriakoH AyxoB

cigar

curapa

box of cigars

Kopobka curap

liter nnTp

half a liter non-nutpa

liquor CMMPTHOW HanuToK

A short conversation Kopotkun guanor

AT CUSTOMS HA TAMOXXHE

Do you have anything to Y Bac ecTb Belln, nognexatime
declare? OeknapupoBaHunio?

Nothing in particular.

Hwuyero ocobeHHoro.

I'll have a look at this suitcase.
Please open it.

£ NOCMOTPIO STOT YeMOAaH.
MoxanyncTa, OTKPOWTE €ero.

Yes, O.K. Do you want to
inspect the other bags too?

[a, nagHo. XoTuTe ocMOTpeTb
Apyrue CyMKu Toxe?

What's that?

Y10 3707

These are gifts for my husband
and children

OTO nogapku A4ns Moero Myxa
1 oeTen.

And what's in your hand
luggage?

A uTO B pyyHOn knagn?

A bottle of whisky and a carton
of cigarettes.

EyTbIﬂKa BMCKM 1 Onok CcuUraper.

| believe it's within my duty-free
allowance.

Hapgetocb, 4TO OHM
npeaycMoTpeHbl HOPMOW Ha
BecnoLwnnHHLIN BBO3 TOBApPOB.

Do I have to pay duty?

MHe Hy>xHO 3annatuTb
NOLUNNHY?

No. You can close your bags.
Thank you

Exercise

HerT, Bbl MOXeTe 3aKpbITb CBOU
cymkun. Cnacubo.

YnpaxHeHue

Let’s read out loud.

[MpouunTarite BCryx.

Do you have any alcoholic
beverages to declare?

Do you have any tobacco to
declare?

Do you have any foreign
currency to declare?

Do you have any brandy to
declare?

This is my backpack

This is my locker

This is my sack

This is my sleeping bag

This is my package

These are presents for my bride

These are presents for my
bridegroom

These are presents for my
friend

These are presents for my
family

These are presents for my
relatives

My personal belongings are
ready for inspection.

My duffle bags are ready for
inspection.




My briefcase is ready for
inspection.

My backpack is ready for
inspection.

The duty-free allowance
includes a bottle of cognac.

The duty-free allowance
includes a bottle of perfume

The duty-free allowance
includes a carton of cigarettes

The duty-free allowance
includes a box of cigars

The duty-free allowance
includes half a liter of...

The duty-free allowance
includes alcoholic beverages

The phrase “have to”

dpasa “have to”

have to

NnpuxoanTbCA

| have to go home

A pormkeH naTn oOMon.

Note: The past tense of “have
to” is “had to”, which is also
used as the past tense of
“‘must”.

MpumeyaHue: oopma
npoLueawero sBpemeHu «have
to»- rmaron «hady, koTopbI
Takke ABnsieTcss opmMon
npoLueawero BpeMeHn «musty».

| was tired, | had to go home.

A yctan, MHe npuLnock No1TU
JOMOW.

The word “customs”

CnoBo “customs”

customs

TaMOXHA

The customs official asked me
to open my suitcase

TamMOXXeHHUK NonpoCcusi MeHS
OTKPbITb YeMOaaH.

The phrase “nothing to
declare”

®pasa “nothing to declare”

| have nothing to declare.

MHe Heuero OeKnapupoBaTb.

| don't have anything to declare.

Y MeHs1 HEeT Hu4ero ans
OeKnapupoBaHuS.

Note: The verb “have” is
followed by “nothing”. The verb
“haven’t” (negative form) is
followed by “anything”.

lMpumeyaHwue: 3a rmaronom
«have» cnegyet «nothing,
a 3a maronom «haven’t»
(oTpyuaTensHas opma)
cnegyet «anything».

We don't say...

| haven't nothing

| didn't earn anything.

| earned nothing.

The phrase “for inspection’

®pasa “for inspection”

inspection

ocMoTp

for inspection

Ana ocMoTpa

My suitcase is ready for

Mo yemogaH rotoB K

inspection NnpoBEpPKeE.

The word “personal’ CnoBo «personal»
person YernoBek

personal NNYHbIN

The word “particular”

CnoBo «particular»

particular

OTAENbHO B3SATbLIN

in particular

0COBEHHO




for no particular reason ©e3 0coboro ocHoBaHUSA

Why did you choose this Moyemy Bbl BbIGpanM UMeHHO
particular subject? aTy Temy?

| have nothing to declare in MHe ocob60o Heyero

particular. Aeknapuposarb.










